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1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю) 

1.1. Перечень планируемых результатов освоения образовательной программы 

Выпускник, освоивший программу высшего образования, в рамках изучаемой 

дисциплины, должен обладать компетенциями, соответствующими виду (видам) 

профессиональной деятельности, на который (которые) ориентирована программа:  

1. способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 

иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 

взаимодействия (ОК – 4); 

2. готовностью использовать систематизированные теоретические и 

практические знания для постановки и решения исследовательских задач в области 

образования (ПК-11). 

1.2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), 

соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной программы  

 

Планируемые результаты 

освоения образовательной 

программы (компетенции) 

Этапы 

формировани

я 

компетенции 

Планируемые результаты обучения по 

дисциплине (модулю) 

способностью к коммуникации 

в устной и письменной формах 

на русском и иностранном 

языках для решения задач 

межличностного и 

межкультурного воздействия 

(ОК-4) 

1 этап: Знания Обучающийся должен знать: теоретический материал 

по лексикологии, морфемике, словообразованию, 

морфологии, синтаксису предложения и текста, 

стилистике современного чувашского языка. 

2 этап: Умения Обучающийся должен уметь: анализировать языковые 

единицы разных уровней, разграничивать основные 

единицы языка и их разновидности. 

3 этап: 

Владения 
(навыки / опыт 
деятельности) 

Обучающийся должен владеть: навыками 

лексического, морфемного, словообразовательного, 

морфологического анализа слов разных частей речи, 

синтаксического анализа простого и сложных 

предложений разных типов, текста. 
готовностью использовать 

систематизированные 

теоретические и практические 

знания для постановки и 

решения исследовательских 

задач в области образования 

(ПК-11) 

1 этап: Знания Обучающийся должен знать: современную теорию и 

важнейшие вопросы в области современного 

чувашского языка, специальную (отраслевую) 

научную и методическую литературу по дисциплине. 

2 этап: Умения Обучающийся должен уметь: использовать 

систематизированные теоретические и практические 

знания для постановки и решения исследовательских 

задач в области изучаемой дисциплины, 
самостоятельно изучать специальную (отраслевую) 

научную и методическую литературу, использовать 

языковые единицы в соответствии с нормами 

литературного языка. 

3 этап: 
Владения 
(навыки/опыт 
деятельности) 

Обучающийся должен владеть: навыками научно-

исследовательской работы в области изучаемой 

дисциплины в области образования. 

2. Место дисциплины (модуля) в структуре образовательной программы  

Дисциплина реализуется в рамках вариативной части. 
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Для освоения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у студентов 

в результате обучения следующих дисциплин: «Основы языкознания», «Практикум 

родного (чувашского) языка», «Модуль «Актуальные вопросы чувашского языка и 

литературы»», «Древние языки». Изучение дисциплины «Современный родной 

(чувашский) литературный язык» является необходимой основой для последующего 

изучения дисциплин: «История родного (чувашского) языка», «Филологический анализ 

текста», «Модуль «Актуальные вопросы чувашского языка и литературы»». Освоение 

данной дисциплины необходимо обучающемуся для успешного прохождения 

производственной (по получению профессиональных умений и опыта профессиональной 

деятельности) практики, производственной (педагогическая по родному (татарскому, 

чувашскому) языку) практики, преддипломной практики для выполнения выпускной 

квалификационной работы. 

Курс призван сформировать у обучающихся систему знаний по теории слова, 

фразеологических единиц, сегментных и суперсегментных единиц, морфемики и 

словообразования современного чувашского языка, выработать у студентов навыки и 

умения анализа и употребления односторонних и двусторонних языковых единиц, 

морфологии, синтаксиса, стилистики. Преподавание дисциплины «Современный родной 

(чувашский) литературный язык» предполагает описание современного чувашского 

литературного языка, достаточно полную, целостную и последовательную характеристику 

подсистем языковых единиц всех уровней: закономерности нормативного и вариативного 

их использования в практике речи, а также органическое изучение языковой теории и 

совершенствование устной и письменной речи студентов. 

Дисциплина изучается на I-V курсах в II-X семестрах. 

 

3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества 

академических или астрономических часов, выделенных на контактную работу 

обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную 

работу обучающихся 

Общая трудоемкость (объем) дисциплины составляет 18 зачетных единиц (з.е.), 648 

академических часов. 

Объем дисциплины Всего часов 

Очная форма 

обучения 

Заочная форма 

обучения 

Очно-заочная 

форма обучения 

Общая трудоемкость дисциплины  648  

Учебных часов на контактную 

работу с преподавателем: 
 80,8  

лекций  20  

практических  58  

лабораторных    

контроль 

самостоятельной работы 
   

формы контактной 

работы (консультации 

перед экзаменом, прием 

экзаменов и зачетов, 

выполнение курсовых, 

контрольных работ) 

 2,8  
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Учебных часов на 

самостоятельную работу 

обучающихся (СРС) 

 542  

Учебных часов на контроль:  23,2  

Зачет, экзамен, КР    

 

4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с 

указанием отведенного на них количества академических часов и видов учебных 

занятий  

4.1. Разделы дисциплины и трудоемкость по видам учебных занятий (в 

академических часах) 

Заочная форма 

1 курс, 2 семестр 

 

№ 

п/п 

Наименование раздела /темы 

дисциплины 

Виды учебных занятий, включая 

самостоятельную работу 

обучающихся и трудоемкость 

(в часах) 108 

Контактная работа с 

преподавателем 

16 
 

 

СРС 

Лек 
Сем/ 

Пр 
Лаб 

1 Лексическая семантика 2 6  46 

1.1. Лексикология как раздел языкознания. 0,5 1  9 

1.2. Лексико-семантические связи слов. 0,5 1  9 

1.3. Лексическое значение слова.  1  9 

1.4. Типы лексического значения слова. 0,5 1  9 

1.5. Основные лексические категории. 0,5 2  10 

2 
Словарный состав родного (чувашского)  

языка. Фразеология.  
2 6  46 

2.1. 
Лексика чувашского языка с точки зрения 

происхождения. 
1 1  9 

2.2. 

Лексика современного чувашского 

литературного языка с точки зрения ее 
динамики (активного и пассивного 

словарного запаса) 

 1  9 

2.3 

Лексика современного чувашского 

литературного языка с точки зрения сферы 

употребления и функционально-

стилистической точки зрения. 

 1  9 

2.4 
Фразеологические единицы. 

Классификации фразеологических единиц. 
1 2  9 

2.5 Этимология. Ономастика Типы словарей.  1  10 

 ИТОГО 4 12  92 
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2 курс, 3 семестр 

№ 

п/п 

Наименование раздела /темы 

дисциплины 

Виды учебных занятий, включая 

самостоятельную работу 

обучающихся и трудоемкость 

(в часах) 36 

Контактная работа с 

преподавателем 

11,2 
 

 

СРС 

Лек 
Сем/ 

Пр 
Лаб 

1 
Морфемика и морфонология чувашского 

языка 
1 4  8 

1.1. Морфемика. Предмет и цели морфемики. 0,5 1  2 

1.2. Виды морфем в чувашском языке.  1  2 

1.3. Морфонология. Парадигматика морфем. 0,5 1  2 

1.4. 
Исторические изменения в морфемном 

составе слова. Морфемный анализ слова. 
 1  2 

2 Словообразование в чувашском языке 1 4  9 

2.1. 
Словообразование как особый раздел науки 

о языке. 
0,5 1  1 

2.2. 
Словообразовательные аффиксы, их 

значение. 
0,5 1  1 

2.3 
Словообразовательные ряды. 
Словообразовательная парадигма. 

Словообразовательное гнездо. 

0,5 1  2 

2.4 Словообразовательные модели. 0,5 0,5  2 

2.5 
Новые процессы и явления в современном 

словообразовании. 
 0,5  1 

2.6. 

Сложные слова в чувашском языке, их 

фонетические, грамматические 

особенности. Парные слова в чувашском 

языке, особенности их правописания. 

   2 

 ИТОГО 2 8  17 

 

2 курс, 4 семестр 

 

№ 

п/п 

Наименование раздела /темы 

дисциплины 

Виды учебных занятий, включая 

самостоятельную работу 

обучающихся и трудоемкость 

(в часах) 

Контактная работа с 

преподавателем 

4 
 

 

СРС 

Лек 
Сем/ 

Пр 
Лаб 
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1 
Знаменательные части речи как 

лексико-грамматические классы слов 
1 1  34 

1.1. 

Морфология как научная и учебная 

дисциплина. Части речи и принципы их 

классификации. 

0,5   5 

1.2. 

Имя существительное. Лексико-

грамматические разряды имен 

существительных. 

 0,5  6 

1.3. Категория числа имен существительных.    6 

1.4. Категория падежа имен существительных.    5 

1.5. 
Имя прилагательное. Лексико-

грамматическое значение. 
0,5   6 

1.6. 
Имя числительное. Лексико-

грамматическое значение. 
 0,5  6 

2 
Местоимение. Глагол. Значение и 

грамматические особенности 

местоимения и глагола. 

1 1  34 

2.1. Местоимение как часть речи. 0,5   6 

2.2. Склонение местоимений.  0,5  7 

2.3 
Глагол как часть речи. Категория залога 

глагола. 
0,5   7 

2.4 Категория наклонения. Категория времени.  0,5  7 

2.5 Категория лица. Спряжение глаголов.    7 

 ИТОГО 2 2  68 

 

3 курс, 5 семестр 

 

№ 

п/п 

Наименование раздела /темы 

дисциплины 

Виды учебных занятий, включая 

самостоятельную работу 

обучающихся и трудоемкость 
(в часах) 72 

Контактная работа с 

преподавателем 

4 
 

 

СРС 

Лек 
Сем/ 

Пр 
Лаб 

1 
Знаменательные части речи. 

Грамматическое значение 
1 1  34 

1.1. Причастие. 0,5   8 

1.2. Деепричастие.  0,5  8 

1.3. Инфинитив. Отглагольное имя.  0,5  8 

1.4. Наречие. 0,5   10 

2. 
Звукоподражательные слова. Служебные 

части речи 
1 1  34 

2.1. Звукоподражательные слова. 0,5 0,5  8 

2.2. Предлоги. 0,5   6 
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2.3 Союзы, союзные слова.    6 

2.4 Частицы.    6 

2.5 
Междометия. Повторительные и 
обобщающие упражнения по морфологии. 

 0,5  8 

 ИТОГО 2 2  68 

 

3 курс, 6 семестр 

 

№ 

п/п 

Наименование раздела /темы 

дисциплины 

Виды учебных занятий, включая 

самостоятельную работу 

обучающихся и трудоемкость 

(в часах) 108 

Контактная работа с 

преподавателем 

32,2 
 

 

СРС 

Лек 
Сем/ 

Пр 
Лаб 

1 
Главные и второстепенные члены 

предложения 
1 4  50 

1.1. 
Понятие о предложении. Главные члены 

предложения. 
0,5 0,5  10 

1.2. Второстепенные члены предложения.  0,5  10 

1.3. 
Структурные свойства членов 

предложения. 
 1  10 

1.4. Семантика членов предложения.  1  10 

1.5. 
Тема-рематическая нагрузка членов 

предложения. 
0,5 1  10 

2 
Синтаксический анализ простого 

предложения по членам предложения. 
1 4  42 

2.1. 
Схема разбора предложения по членам 

предложения. 
0,5 1  14 

2.2. 
Образцы разбора предложений по членам 

предложения. 
 1  14 

2.3 
Общие вопросы разбора предложения по 

членам предложения. 
0,5 2  14 

 ИТОГО 2 8  92 

 

 

4 курс, 7 семестр 

 

№ 

п/п 

Наименование раздела /темы 

дисциплины 

Виды учебных занятий, включая 

самостоятельную работу 

обучающихся и трудоемкость 
(в часах) 
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Контактная работа с 

преподавателем 

6,2 
 

 

СРС 

Лек 
Сем/ 

Пр 
Лаб 

1 Синтаксис простого предложения 1 2  14 

1.1. Система синтаксических единиц. 0,5   2 

1.2. Простое предложение.  0.5  3 

1.3. 
Классификация предложений в 

современном чувашском языке. 
0,5 0,5  3 

1.4. Двусоставные предложения.  0,5  3 

1.5. Односоставные предложения.  0,5  3 

2 Осложненные простые предложения 1 2  12 

2.1. Предложение с однородными членами. 0,5 0,5  4 

2.2. Предложение с обособленными членами. 0.% 0,5  4 

2.3 

Предложения с обращениями, вводными и 

вставными конструкциями. Пунктуация в 

осложненном предложении. 

 1  4 

 ИТОГО 2 4  26 

 

4 курс, 8 семестр 

 

№ 

п/п 

Наименование раздела /темы 

дисциплины 

Виды учебных занятий, включая 

самостоятельную работу 

обучающихся и трудоемкость 

(в часах) 72 

Контактная работа с 

преподавателем 
8 

 

 

СРС 

Лек 
Сем/ 

Пр 
Лаб 

1 Синтаксис сложного предложения 1 4  32 

1.1. 

Сложное предложение как структурно-

семантическое объединение предикативных 
частей. 

0,5 2  10 

1.2. Сложносочиненные предложения. 0,5 1  12 

1.3. Бессоюзные сложные предложения.  1  10 

2 
Сложные и многочленные сложные 

предложения 
1 2  32 

2.1. Сложноподчиненные предложения. 0,5 1  14 

2.2. 

Многочленные сложные предложения. 

Многочленные сложные предложения 

контаминированной структуры. 

0,5 1  18 

 ИТОГО 2 6  64 
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5 курс 9 семестр 

 

№ 

п/п 

Наименование раздела /темы 

дисциплины 

Виды учебных занятий, включая 

самостоятельную работу 

обучающихся и трудоемкость 
(в часах) 36 

Контактная работа с 

преподавателем 

11,2 
 

 

СРС 

Лек 
Сем/ 

Пр 
Лаб 

1 Синтаксис текста 1 4  9 

1.1. Способы передачи чужой речи. 0,5 1  3 

1.2. 
Понятие текста. Сложное синтаксическое 

целое как основная единица связной речи. 
0,5 1  3 

1.3. 

Структурно-семантические типы сложных 

синтаксических целых: статические 

(описания), динамические (повествование) 

и смешанные Композиционное членение 

текста. 

 2  3 

2 Диалогическое единство. Пунктуация 1 4  8 

2.1. 

Диалогическое единство. Типы 

диалогических единств. Цитация, ее 

разновидности и формы. Сложные формы 

организации монологической речи 

Актуальное членение и текст. 

0,5 2  4 

2.2. 

Принципы чувашской пунктуации: 

смысловой, грамматический и 

интонационный. Знаки препинания в 

простом предложении. Знаки препинания в 

простом предложении. 

0,5 2  4 

 ИТОГО 2 8  17 

 

5 курс, 10 семестр 

 

№ 

п/п 

Наименование раздела /темы 

дисциплины 

Виды учебных занятий, включая 

самостоятельную работу 

обучающихся и трудоемкость 

(в часах) 108 

Контактная работа с 

преподавателем 

10 
 

 

СРС 

Лек 
Сем/ 

Пр 
Лаб 

1. 
Основные понятия, категории и 

проблемы стилистики. Стилистические 

ресурсы чувашского языка. 

1 4  48 
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1.1. 
О становлении стилистики как особой 

научной лингвистической дисциплины. 
0,5 0,5  12 

1.2. 
Основные понятия, категории и проблемы 

стилистики. 
0,5 0,5  12 

1.3. 
О средствах словесной образности как 

стилистических ресурсах речи. 
 0,5  12 

1.4. 

Стилистические ресурсы фразеологии, 

словообразования, морфологии и 

синтаксиса. 

 0,5  12 

2 
Характеристика функциональных 

стилей чувашского языка 
1 4  50 

2.1. Научный стиль. 0,5 0,5  10 

2.2. Официально-деловой стиль. 0,5 0,5  10 

2.3 Публицистический стиль.  0,5  10 

2.4. Художественный стиль.  0,5  10 

2.5 Разговорно-бытовой стиль.    10 

 ИТОГО 2 8  98 

 

4.2. Содержание дисциплины, структурированное по разделам (темам)  

 

Лекционный курс 

1 курс, 2 семестр 

 

№ 

Наименование 

темы  

дисциплины 

Содержание 

1 
Лексическая семантика 

1.1. Лексикология как 

раздел языкознания. 

Понятие лексики и лексикологии. Предмет и задачи лексикологии 

русского языка. Слово как основная номинативная единица. Основные 

признаки слова. Лексическое значение слова и понятие. Лексическое и 

грамматическое значения слова. Толковые словари, идеографические 

словари, словарь лингвистических терминов. 

1.2. 
Лексико-

семантические связи 

слов. 

Понятие о лексико-семантической системе чувашского языка. Измерения 

слова: эпидигматика, парадигматика, синтагматика. 

1.3. Типы лексического 

значения слова 

Типы лексического значения слова. Многозначность слова. 

Традиционные типы переносных значений (метафора, метонимия, 

синекдоха). 

1.4. 
Основные 

лексические 

категории 

Основные лексические категории. Лексико-семантическая парадигматика. 

Омонимическая парадигма. Омонимия и полисемия. Источники 

омонимии. Антонимическая парадигма. Классификация антонимов. 

Функции антонимов. Синонимическая парадигма. Паронимия. Лексико-

семантическая группа слов. 

2 Словарный состав родного (чувашского)  

языка.Фразеология. 

2.1. 
Лексика чувашского 

языка с точки зрения 

происхождения 

Исконная чувашская лексика. Заимствования из русского, тюркских и 

финно-угорских языков. Освоение заимствованных слов: 

интернационализмы, экзотизмы, иноязычные вкрапления, освоенные. 
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Калькирование. Формирование и развитие словарного состава чувашского 

языка. 

2.2. 

Фразеологические 

единицы. 

Классификации 

фразеологических 

единиц. 

Понятие о фразеологической единице и фразеологии. Классический и 

постклассический периоды изучения фразеологии. Источники 

фразеологии. Классификация ФЕ с точки зрения семантической слитности 

слов-компонентов (В.В. Виноградов, М.Ф. Чернов). 

 

Лекционный курс 

2 курс, 3 семестр 

 

№ 
Наименование раздела /темы 

дисциплины 
Содержание 

1. Морфемика и морфонология чувашского языка. 

1.1. Морфемика. Предмет и цели морфемики. 
Понятие о морфемике. Связь морфемики со 

словообразованием и морфологией. Фонема. 

Морфема. Слово. Сходства и различия. 

1.2. Морфонология. Парадигматика морфем. 

Парадигматика морфем. Алломорф. Понятие о 

морфеме. Синтагматика морфем. Чередования 

гласных и согласных фонем в аффиксах. 

Интерфонемы в чувашском языке. Вставка фонем 

между морфемами. Усечение производящих основ. 

Морфемный разбор слова. 

2. Словообразование в чувашском языке. 

2.1. 

Словообразование как особый раздел науки 

о языке ловообразование в чувашском 

языке. 

История развития словообразования в чувашском 

языке. Деривационная система чувашского языка, 

его единицы. Производная основа слова. Связь 

словообразования с другими разделами языкознания: 

лексикологией, морфологией, синтаксисом. 

Лексическая и синтаксическая деривация, их 

особенности. 

2.2. 
Словообразовательные аффиксы, их 

значение. 

Вариативность аффиксов. Синонимичность 

аффиксов. Омонимичность аффиксов. 

Деривационные связи между разными частями речи. 

2.3. 
Словообразовательные ряды. 

Словообразовательная парадигма. 

Словообразовательное гнездо. 

Словообразовательные ряды. Их виды. 

Словообразовательная парадигма. 

Словообразовательное гнездо, его строение. 

2.4. Словообразовательные модели. 

Виды моделей. Деление слов на слоги в чувашском 

языке. Словообразование имен существительных. 

Словообразование имен прилагательных. 

Словообразование глаголов. Словообразовательный 

анализ слов. 

 

Лекционный курс 

2 курс, 4 семестр 
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№ 

Наименование 

раздела /темы 

дисциплины 

Содержание 

1 Знаменательные части речи как лексико-грамматические классы слов. 

1.1. 

Морфология как 

научная и учебная 

дисциплина. Части 

речи и принципы их 

классификации. 

Морфология как грамматическое учение о слове. Место морфологии в 

системе лингвистики. Связь морфологии с лексикой, словообразованием, 

синтаксисом, фонетикой. Основные понятия морфологии: лексема, 

словоформа (форма слова), морфема. Морфологическое (грамматическое) 

значение и морфологическая (грамматическая) категория. Части речи как 

грамматические разряды слов. Принципы классификации частей речи в 

чувашском языке. Части речи знаменательные и служебные. Понятие о 

первичных и вторичных частях речи. Части речи и лексико-грамматические 

разряды. Основные этапы изучения чувашской морфологии. 

1.2 

Имя прилагательное. 

Лексико-

грамматическое 

значение. 

Значение и разряды имен прилагательных. Значение и употребление 

кратких форм прилагательных. Степени сравнения прилагательных. 

Склонение имен прилагательных. Морфологический анализ имен 

прилагательных. 

2 Местоимение. Глагол. Значение и грамматические особенности местоимения и глагола 

2.1. 
Местоимение как 

часть речи. 

Значение и разряды местоимений. Склонение местоимений. Личные 

местоимения. Лично-возратное местоимение. Указательные местоимения. 

Вопросительные местоимения. Отрицательные местоимения. 

Неопределенные местоимения. Определительные местоимения. 

Притяжательные местоимения. Соотнесенность местоимений с другими 

частями речи по грамматической природе: местоимения-существительные, 

местоимения-прилагательные, местоимения-числительные, местоимения-

наречия. Склонение местоимений. Порядок морфологического разбора. 

2.2. 

Глагол как часть 

речи. Категория 

залога глагола. 

Значение и грамматические особенности глагола. Залоги и аспекты 

глаголов. Спряжение глаголов. Категория лица глагола. Категории числа у 

глагольных форм. 

 

Лекционный курс  

3 курс, 5 семестр 

 

№ 

Наименование 

раздела /темы 

дисциплины 

Содержание 

1 Знаменательные части речи. Грамматическое значение 

1.1. Причастие 

Грамматические признаки причастия. Причастие настоящего времени. 

Причастия прошедшего времени. Причастие будущего времени. 

Причастие долженствования. Причастие достаточности. Причастие 

возможности. Причастие притворного действия. Образование причастий. 
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Порядок морфологического разбора. 

1.2 Наречие. 

Значение и грамматические особенности наречий. Разряды наречий по 

значению. Степени сравнения наречий. Переход наречий в другие части 

речи. Порядок морфологического разбора. 

2 Звукоподражательные слова. 

Служебные части речи 

2.1. 
Звукоподражательные 

слова. 

Разряды. Семантические и морфолого-синтаксические особенности. 

Порядок морфологического разбора. 

2.2. Предлоги. 
Предлог как часть речи. Непроизводные и непроизводные предлоги. 

Порядок морфологического разбора. 

 

Лекционный курс  

3 курс, 6 семестр 

 

№ 
Наименование раздела /темы 

дисциплины 
Содержание 

1 
Главные и второстепенные члены 

предложения 

1.1. Понятие о членах предложения. 

Главные члены предложения: подлежащее и сказуемое.  

Второстепенные члены предложения: определение, 

дополнение, обстоятельство. Принципы классификации 

членов предложения. 

1.2 
Тема-рематическая нагрузка членов 

предложения и порядок слов . 

Актуальное членение предложения. Тема. Рема.  

Структурно обязательные члены предложения. 

Семантическая роль членов предложения. 

2. Синтаксический анализ простого предложения по членам предложения. 

2.1. 
Схема разбора предложения по членам 

предложения. 

Структурная схема предложения и его предикативная 

основа. Член предложения и его квалификация. Способ 

выражения члена предложения. 

2.2. 
Общие вопросы разбора предложения по 

членам предложения. 

Определение структурной схемы и выделение 

грамматической основы предложения. Полный 

синтаксический разбор предложения по членам по 

предложенной схеме. 

 

Лекционный курс  

4 курс, 7 семестр 

 

№ 
Наименование раздела /темы 

дисциплины 
Содержание 



15 

 

1 Синтаксис простого предложения 

1.1. 
Общие понятия синтаксиса. Система 

синтаксических единиц 

Синтаксические связи и отношения. Средства 

синтаксической связи и построения синтаксических 

единиц. Грамматические значения синтаксических 

единиц. Синтаксис в системе языка. Связь синтаксиса с 

лексикой. Связь синтаксиса с морфологией. 

1.2. 
Классификация предложений в 

современном чувашском языке. 

Структурно-семантические классификации простых 

предложений. Классификация простых предложений 

по характеру членимости и составу членов 

предложения. Система структурно-семантических 

типов простого предложения. 

2. Осложненные простые предложения. 

2.1. Предложение с однородными членами. 

Понятие об однородных членах предложения. 

Бессоюзная связь однородных членов предложения. 

Союзы при однородных членах предложения. 

Употребление противительных союзов. Употребление 

соединительных союзов при однородных членах 

предложения. Употребление разделительных союзов 

при однородных членах предложения. Употребление 

сопоставительных союзов при однородных членах 

предложения. Однородные и неоднородные 

определения. Обобщающий член при однородных 

членах предложения. 

2.2. Предложение с обособленными членами 

Понятие обособленного члена предложения. 

Обособление согласованных и несогласованных 

определений. Обособления обстоятельств, выраженных 

деепричастиями и деепричастными оборотами. 

Обособление обстоятельств, выраженных 

существительными в косвенных падежах.  

Обособление дополнений. Обособление уточняющих и 

пояснительных членов предложения. 

 

Лекционный курс  

4 курс, 8 семестр 

 

№ 
Наименование раздела /темы 

дисциплины 
Содержание 

1. Синтаксис сложного предложения 

1.1. 
Сложное предложение как структурно-

семантическое объединение 

предикативных частей. 

Сложное предложение как структурно-семантическое 

объединение предикативных частей. Место сложного 

предложения в системе языковых единиц. 

Дифференциальные признаки сложного предложения. 

Полипредикативность как основной признак сложного 
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предложения. Структура сложного предложения и его 

грамматическое значение. 

1.2 
Сложносочиненные предложения. 

Средства связи предикативных частей в 

сложносочиненном предложении. Сложносочиненные 

предложения однородного и неоднородного состава. 

Дифференциальные признаки сложносочиненных 

предложений однородного состава. Дифференциальные 

признаки сложносочиненных предложений 

неоднородного состава. Типология сложносочиненных 

предложений. Синтаксический разбор 

сложносочиненных предложений. 

2. Сложные и многочленные предложения 

2.1 Сложноподчиненные предложения 

Средства связи предикатвных частей в 

сложноподчиненном предложении. Принциипы 

классификации сложноподчиненных предложений. 

Основные типы сложноподчиненных предложений. 

Синтаксический разбор сложноподчиненных 

предложений. 

2.2 
Многочленные сложные предложения. 

Многочленные сложные предложения  

контаминированной структуры. 

Объем многочленного предложения. Компонентная 

структура многочленного предложения. 

Сгруппированность / несгруппированность структуры 

многочленного сложного предложения. Уровни 

членения многочленного сложного предложения и 

иерархичность его структуры. Характер 

синтаксических сязей в многочленном сложном 

предложении. Специфика сочетаемости предикативных 

частей в многочленном сложном предложении. 

Особенности средств связи в многочленном сложном 

предложении. Анализ многочленного 

сложносочиненного и бессоюзного предложений. 

Анализ многочленного сложноподчиненного 

предложения. 

 

5 курс, 9 семестр 

№ 
Наименование раздела /темы 

дисциплины 
Содержание 

1. Синтаксис текста 

1.1. 
Способы передачи чужой речи 

Способы передачи чужой речи. Понятие чужой речи. 

Способы передачи чужой речи: а) прямая и косвенная 

речь; б) несобственно-прямая речь. Предложения с 

прямой речью: а) слова автора и прямая речь; б) 

структурно-семантические разновидности прямой речи. 

Предложения с косвенной речью: а) синтаксические 

построения с косвенной речью; б) трансформация 

прямой речи в косвенную. Конструкции с 

несобственно-прямой речью. Основные разновидности 
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несобственно-прямой речи; а) лексико 

фразеологическая; б) синтаксическая. Способы 

передачи чужой речи переходного типа: а) между 

прямой и косвенной; б) между косвенной речью и 

авторским повествованием. 

1.2 
Понятие текста. Сложное 

синтаксическое целое как  

основная единица связной речи. 

Понятие текста. Сложное синтаксическое целое как 

основная единица связной речи. Отличие текста от 

предложения. Основные признаки текста: членимость, 

смысловая цельность, связность. Сложное 

синтаксическое целое как основная единица связной 

речи. Статические структурно-семантические типы 

сложных синтаксических целых (описания). 

Динамические структурно-семантические типы 

сложных синтаксических целых (повествование). 

Смешанные структурно-семантические типы сложных 

синтаксических целых 

2. Диалогическое единство. Пунктуация. 

2.1 

Диалогическое единство. Типы 

диалогических единств. Цитация, ее 

разновидности и формы. Сложные  

формы организации монологической 

речи. Актуальное членение и текст. 

Диалогическое единство. Цитация. Сложные формы 

организации монологической речи. 

Диалогическое единство. Типы диалогических единств. 

Цитация, ее разновидности и формы. Сложные формы 

организации монологической речи. 

2.2 

Принципы чувашской пунктуации:  

смысловой, грамматический и  

интонационный. Знаки препинания в  

простом предложении. Знаки 

препинания в простом предложении. 

Принципы чувашской пунктуации: смысловой, 

грамматический и интонационный. Их иерархия и 

взаимодействие. Система знаков препинания в 

современном чувашском языке. Основные функции 

знаков препинания (отделительные, выделительные). 

Позиции пунктуационных знаков (знаки конца, 

середины и парные знаки). Одиночные, двойные и 

сложные знаки препинания. Факультативная и 

авторская постановка знаков препинания. 

Пунктуационная норма и пунктуационное правило. 

Знаки препинания в сложных предложениях. Знаки 

препинания в сложносочиненных предложениях. Знаки 

препинания в сложноподчиненных предложениях. 

 

Лекционный курс  

5 курс, 10 семестр 

 

№ 
Наименование раздела /темы 

дисциплины 
Содержание 

1. Основные понятия, категории и проблемы стилистики. 

Стилистические ресурсы чувашского языка. 

1.1. 
О становлении стилистики как особой 

научной лингвистической дисциплины. 

Язык и стиль; функционирование языка как основа 

стилистики. О предмете стилистики, ее основной 

проблематике и методах исследования. Определение 

стилистики, ее структура и научные направления. 

Задачи преподавания стилистики. Значение этой науки. 
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1.2. 
Основные понятия, категории и 

проблемы стилистики 

О некоторых понятиях стилистики: стилистических 

коннотациях (значениях, окрасках), стилистических 

средствах и других. О парадигматике и синтагматике в 

стилистике. Определение понятия «стиль» в 

лингвистической стилистике; о речевой системности 

функционального стиля. Вопрос о стилях языка и 

стилях речи. К проблеме лингвистических и 

экстралингвистических факторов в стилистике. 

Основания классификации функциональных стилей и 

дальнейшая дифференциация функциональных 

разновидностей языка. Вопрос о правомерности 

выделения художественного стиля среди 

функциональных стилей. О стилевых чертах 

функциональных стилей. Историзм стиля. 

Формирование функционального стиля в 

национальный период чувашского литературного 

языка. Понятие стилистической нормы. О соотношении 

стилистических и «речевых» ошибок в школьной 

практике и методике. О функционально-

стилистическом аспекте обучения языку. 

1.3. 
О средствах словесной образности как 

стилистических ресурсах речи. 

Средства словесной образности. Синонимические 

средства языка как ресурсы стилистики. Стилистически 

окрашенная лексика: Лексика эмоционально-

экспрессивно окрашенная. Лексика функционально-

стилистически окрашенная. Лексика книжная и 

разговорная. 

1.4. 

Стилистические ресурсы фразеологии, 

словообразования, морфологии и 

синтаксиса. 

Стилистические ресурсы фразеологии. Стилистические 

ресурсы фразеологии. Стилистические ресурсы 

морфологии. Стилистические ресурсы синтаксиса. 

2. Характеристика функциональных стилей чувашского языка. 

2.1. Научный стиль. 

Стилевые черты научного стиля. Лексические 

особенности научного стиля. Морфологические 

особенности научного стиля. Синтаксические 

особенности начного стиля. 

2.2. Официально-деловой стиль. 

Стилевые черты официально-делового стиля. 

Лексические особенности официально-делового стиля. 

Морфологические особенности официально-делового 

стиля. Синтаксические особенности официально-

делового стиля. 

2.3. Публицистический стиль. 

Стилевые черты публицистического стиля. 

Лексические особенности публицистического стиля. 

Морфологические особенности публицистического 

стиля. Синтаксические особенности 

публицистического стиля. 

2.4. Художественный стиль. 

Стилевые черты художественного стиля. Лексические 

особенности художественного стиля. 

Морфологические особенности художественного 

стиля. Синтаксические особенности художественного 

стиля. 
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2.5. Разговорно-бытовой стиль. 

Стилевые черты разговорно-бытового стиля. 

Лексические особенности разговорно-бытового стиля. 

Морфологические особенности разговорно-бытового 

стиля. Синтаксические особенности разговорно-

бытового стиля. 

 

Курс практических (семинарских) занятий  

1 курс, 2 семестр 

 

№ 

Наименование 

темы  

дисциплины 

Содержание 

1 
Лексическая семантика 

1.1. Лексикология как 

раздел языкознания. 

1. Понятие лексики и лексикологии. 2. Предмет и задачи лексикологии 

чувашского языка. 3. Слово как основная номинативная единица. 4. 

Основные признаки слова. 5. Лексическое значение слова и понятие. 6. 

Лексическое и грамматическое значения слова. 6. Толковые словари, 

словарь лингвистических терминов. 7. 17 томный словарь Н.И. 

Ашмарина. 

1.2. 
Лексико-

семантические связи 

слов. 

1. Понятие о лексико-семантической системе чувашского языка. 2. 

Измерения слова: эпидигматика, парадигматика, синтагматика. 

1.3. Лексическое значение 

слова. 

1. Лексическое значение слова. 2. Лексема и семема. 3. Семное членение 

слова. 4. Мотивированные и немотивированные слова. 5. Внутренняя 

форма слова. 

1.4. Типы лексического 

значения слова. 

1. Многозначность слова. 2. Традиционные типы переносных значений 

(метафора, метонимия, синекдоха). 

1.5. 
Основные 

лексические 

категории. 

1. Лексико-семантическая парадигматика. 2. Омонимическая парадигма. 

3. Омонимия и полисемия. Источники омонимии. 4. Антонимическая 

парадигма. Классификация антонимов. Функции антонимов. 5. 

Синонимическая парадигма. 6. Паронимимы. 7. Лексико-семантическая 

группа слов. 

2 
Словарный состав родного (чувашского) языка.Фразеология. 

2.1. 
Лексика чувашского 

языка с точки зрения 

происхождения. 

1. Исконная чувашская лексика. 2. Заимствования из тюркских языков. 3. 

Фонетические, словообразовательные и семантические признаки 

заимствованных слов. 4. Заимствования из русского языка. 6. 

Заимствования из финно-угорских языков. 6. Освоение заимствованных 

слов: интернационализмы, экзотизмы, иноязычные вкрапления, 

освоенные. 7. Калькирование. 8. Формирование и развитие словарного 

состава чувашского языка. 

2.2. 

Лексика 

современного 

чувашского языка с 

точки зрения ее 

динамики (активного 

и пассивного 

словарного запаса). 

1. Тематический состав лексики активного запаса. 2. Типы слов 

пассивного словаря (историзмы и архаизмы). 3. Неологизмы и причины 

их появления в языке. 4. Функции историзмов и архаизмов в современном 

чувашском языке. 

2.3. 
Лексика русского 1. Общенародная лексика. 2. Диалектная лексика. 3. Термины и 
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языка с точки зрения 

сферы употребления 

и функционально-

стилистической точки 

зрения  

профессиональная лексика. 4. Жаргонная лексика. 5. Словари 

ограниченной в употреблении лексики. 

2.4. 

Фразеологические 

единицы. 

Классификации 

фразеологических 

единиц. 

1. Понятие о фразеологической единице и фразеологии. 2. Классический и 

постклассический периоды изучения фразеологии. 3. Источники 

фразеологии. 4. Классификация фразеологических единиц с точки зрения 

семантической слитности слов-компонентов (В.В. Виноградов, М.Ф. 

Чернов). 5. Синонимия, антонимия, омонимия фразеологических единиц. 

6. Фразеологические словари чувашского языка. 

 

Курс практических (семинарских) занятий  

2 курс, 3 семестр 
 

№ 
Наименование раздела /темы 

дисциплины 
Содержание 

1. Морфемика и морфонология чувашского языка. 

1.1. Морфемика. Предмет и цели морфемики. 
1. Понятие о морфемике. 2. Связь морфемики со 

словообразованием и морфологией. 3. Фонема. 

Морфема. Слово. Сходства и различия. 

1.2. Виды морфем в чувашском языке. 

1. Морфемный состав слова. 2. Варианты морфем. 3. 

Особенности корневых и аффиксальных морфем. 4. 

О заимствованных морфемах. 5. Омонимия, 

синонимия и антонимия морфем. 6. Нулевые 

морфемы. 7. Изменения в морфемном строении 

слова. 8. Анализ морфемного состава слова с точки 

зрения синхронии и диахронии. 

1.3. Морфонология. Парадигматика морфем. 

1. Парадигматика морфем. 2. Алломорф. 3. Понятие 

о морфеме. 4. Синтагматика морфем. 5. Чередования 

гласных и согласных фонем в аффиксах. 6. 

Интерфонемы в чувашском языке. 7. Вставка фонем 

между морфемами. 8. Усечение производящих основ. 

9. Морфемный разбор слова. 

1.4 
Исторические изменения в морфемном 

составе слова 

1. Причины исторических изменений в морфемном 

составе слова. 2. Опрощение. 3. Переразложение. 4. 

5. Замещение. 

2. Словообразование в чувашском языке. 

2.1. 

Словообразование как особый раздел науки 

о языке ловообразование в чувашском 

языке. 

1. История развития словообразования в чувашском 

языке. 2. Деривационная система чувашского языка, 

его единицы. 3. Производная основа слова. 4. Связь 

словообразования с другими разделами языкознания: 

лексикологией, морфологией, синтаксисом. 5. 

Лексическая и синтаксическая деривация, их 

особенности. 6. Словообразовательные словари. 
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2.2. 
Словообразовательные аффиксы, их 

значение. 

1. Вариативность аффиксов. 2. Синонимичность 

аффиксов. 3. Омонимичность аффиксов. 4. 

Деривационные связи между разными частями речи. 

2.3. 
Словообразовательные ряды. 

Словообразовательная 

парадигма. Словообразовательное гнездо. 

1. Словообразовательные ряды. Их виды. 2. 

Словообразовательная парадигма. 3. 

Словообразовательное гнездо, его строение. 

2.4. Словообразовательные модели. 

1. Виды моделей. 2. Деление слов на слоги в 

чувашском языке. 3. Словообразование имен 

существительных. 4. Словообразование имен 

прилагательных. 5. Словообразование глаголов. 6. 

Словообразовательный анализ слов. 

2.5 
Новые процессы и явления в современном 

словообразовании 

1. Суффиксация. Префиксация 2. Лексико-

семантический способ. 3. Морфолого-

синтаксический способ. 4. Лексико-синтаксический 

способ. 

 

Курс практических (семинарских) занятий  

2 курс, 4 семестр 

 

№ 

Наименование 

раздела /темы 

дисциплины 

Содержание 

1 Знаменательные части речи как лексико-грамматические классы слов. 

1.1. 

Имя 

существительное. 

Лексико-

грамматические 

разряды имен 

существительных. 

1. Имя существительное как часть речи: семантический, морфологический, 

словообразовательный, синтаксический показатели. 2. Лексико-

грамматические разряды имен существительных. 3. Морфологический 

анализ имен существительных. 

1.2 

Имя числительное. 

Лексико-

грамматическое 

значение. 

1. Значение и разряды имен числительных. 2. Количественные 

числительные. 3. Склонение и употребление количественных 

числительных. Собирательные числительные. Особенности склонения и 

употребления. 5. Дробные числительные. Значение и особенности 

склонения. 6. Порядковые числительные. Значение и грамматические 

особенности. 6. Порядок морфологического разбора. 

2 Местоимение. Глагол. Значение и грамматические особенности местоимения и глагола 

2.1. 
Склонение 

местоимений 

1. Склонение местоимений 2. Порядок морфологического разбора. 3. 

Морфологический разбор местоимений. 

2.2. 

Категория 

наклонения. 

Категория времени. 

1. Грамматическая категория наклонения (понятие «наклонение»). 2. 

Изъявительное (кăтарту) наклонение. 3. Времена глагола. 4. 

Сослагательное (килěшÿ) наклонение. 5. Повелительное (хушу) 

наклонение. 6. Желательное (ĕмĕт) наклонение. 7. Грамматическая 

категория времени глагола. 8. Время абсолютное и время относительное. 9. 

Соотносительность категории времени и категории вида. 10. Система 

времен в современном чувашском языке. 11. Значение и образование 

временных форм. 12. Употребление форм одного времени в значении 
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другого. 13. Порядок морфологического разбора. 

 

Курс практических (семинарских) занятий  

3 курс, 5 семестр 

 

№ 

Наименование 

раздела /темы 

дисциплины 

Содержание 

1 Знаменательные части речи. Грамматическое значение 

1.1. Деепричастие. 

1. Грамматические признаки деепричастия. 3. Деепричастия первичного 

образования. 4. Деепричастия вторичного образования. 5. О переходе 

деепричастий в другие части речи. 6. Порядок морфологического разбора. 

7. Морфологический разбор деепричастий. 

1.2 
Инфинитив. 

Отглагольное имя. 

1. Грамматические признаки инфинитива. 2. Порядок морфологического 

разбора. 3. Грамматические признаки отглагольного имени (ĕç ячĕ). 4. 

Порядок морфологического разбора. 5. Морфологический разбор 

инфинитива и отглагольных имен. 

2 Звукоподражательные слова. 

Служебные части речи 

2.1. 
Звукоподражательные 

слова. 

1. Разряды. 2. Семантические и морфолого-синтаксические особенности. 

3. Порядок морфологического разбора. 4. Морфологический разбор 

звукоподражательных слов. 

2.2 

Междометия. 

Повторительные и 

обобщающие 

упражнения по 

морфологии. 

1. Междометие как особая часть речи. 2. Типы междометий. 3. Порядок 

морфологического разбора. 4. Морфологический разбор междометий. 

 

Курс практических (семинарских) занятий  

3 курс, 6 семестр 

 

№ 
Наименование раздела /темы 

дисциплины 
Содержание 

1. 
Главные и второстепенные члены 

предложения. 

1.1. Понятие о членах предложения. 

1. Признаки предложения: грамматическая 

организованность, интонационная оформленность, 

семантическая завершенность. 

2. Главные члены предложения. 

3. Подлежащее , его семантика и способы выражения. 

4. Сказуемое, способы выражения и грамматического 

значения сказемого. 

5. Типы сказуемого. 
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6. Второстепенные члены предложения: определение, 

дополнение, обстоятельство. 

7. Сложные случаи разграничения членов 

предложения. 

1.2. 
Структурные свойства членов 

предложения. 

1. Структурные свойства членов предложения: способ 

их выражения, характер связей, синтаксическая 

позиция. 

2 Морфологизованные члены предложения. 

3. Неморфологизованные члены предложения. 

4. Средства выражения семантики членов предложения. 

1.3. Семантика членов предложения. 

1. Семантика подлежащего. 

2. Семантика сказуемого. 

3. Семантика определения. 

4. Семантика дополнения. 

5. Семантика обстоятельства. 

6. Однозначные (типичные) и многозначные 

(синкретичные) члены предложения. 

1.4. 
Тема-рематическая нагрузка членов 

предложения. 

1. Актуальное членение предложения. 

2. Тема. Рема. 

3. Структурно обязательные члены предложения. 

4. Семантическая роль членов предложения 

Актуальное членение предложения. 

2. Синтаксический анализ простого предложения по членам предложения 

2.1. 
Схема разбора предложения по членам 

предложения 

1. Структурная схема предложения и его 

предикативная основа. 

2. Член предложения и его квалификация. 

3 Способ выражения членов предложения. 

2.2. 
Образцы разбора предложений по 

членам предложения. 

1. Главные члены предложения. 

2. Второстепенные члены предложения. 

3. Синтаксические и лексические значения слов. 

4. Способ связи. 

2.3. 
Общие вопросы разбора предложения по 

членам предложения. 

1. Определение структурной схемы предложения. 

2. Выделение грамматической основы предложения. 

3. Полный синтаксический разбор предложения по 

членам по предложенной схеме. 

 

Курс практических (семинарских) занятий  

4 курс, 7 семестр 

№ 
Наименование раздела 

/темы дисциплины 
Содержание 

1 1. Синтаксис простого предложения 

1.1. 

Общие понятия синтаксиса. 

Система синтаксических 

единиц 

1. Синтаксические связи и отношения. 2. Средства синтаксической 

связи и построения синтаксических единиц. 3. Грамматические 

значения синтаксических единиц. 4. Синтаксис в системе языка. 5. 

Связь синтаксиса с лексикой. 6. Связь синтаксиса с морфологией. 

1.2. Простое предложение.  1. Логический аспект изучения предложения. 2. Структурный 

аспект изучения предложения. 3. Коммуникативный аспект 
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изучения предложения. 4. Способы актуализации 

коммуникативного центра высказывания в современном 

чувашском языке. 5. Семантический аспект изучения 

предложения. Взаимосвязь аспектов изучения предложения. 

1.3. 

Классификация предложений 

в современном чувашском 

языке. 

1. Структурно-семантические классификации простых 

предложений. 2. Классификация простых предложений по 

характеру членимости и составу членов предложения. 3. Система 

структурно-семантических типов простого предложения. 

1.4. Двусоставные предложения. 

1. Структура двусоставного предложения. 2. Подлежащее в 

двусоставном предложении. 3. Типы сказуемого в двусоставном 

предложении. 4. Простое глагольное сказуемое. 5. Составное 

глагольное сказуемое. 6. Второстепенные члены предложения. 7. 

Определение. 8. Дополнение. 9. Обстоятельство. Виды 

обстоятельств. 9.1.Обстоятельство места. 9.2. Обстоятельство 

времени. 9.3. Обстоятельство образа действия. 9.4. 

Обстоятельство меры и степени. 9.5. Обстоятельство причины. 

9.6. Обстоятельство цели. 9.7. Обстоятельство условия. 9.8. 

Обстоятельство уступки. 10. Синтаксический разбор 

двусоставных предложений. 

1.5. Односоставные предложения. 

1.Строение односоставного предложения. 2. Определенно-личные 

предложения. 3. Неопределенно-личные предложения. 4. 

Безличные предложения. 5. Номинативные предложения. 6. 

Разновидности номинативных предложений. 11. Синтаксический 

разбор односоставных предложений.  

2. Осложненные простые предложения. 

2.1. 
Предложение с однородными 

членами. 

1. Понятие об однородных членах предложения. 2. Бессоюзная 

связь однородных членов предложения. 3. Союзы при однородных 

членах предложения.4. Употребление противительных союзов. 5. 

Употребление соединительных союзов при однородных членах 

предложения. 6. Употребление разделительных союзов при 

однородных членах предложения. 7. Употребление 

сопоставительных союзов при однородных членах предложения. 

8. Однородные и неоднородные определения. 9. Обобщающий 

член при однородных членах предложения. 10. Синтаксический 

разбор. 

2.2. 
Предложение с 

обособленными членами 

1. Понятие обособленного члена предложения. 2. Обособление 

согласованных и несогласованных определений. 3. Обособления 

обстоятельств, выраженных деепричастиями и деепричастными 

оборотами. 4. Обособление обстоятельств, выраженных 

существительными в косвенных падежах. 5. Обособление 

дополнений. 6. Обособление уточняющих и пояснительных 

членов предложения. 11. Синтаксический разбор. 

2.3. 

Предложения с обращениями, 

вводными и вставными 

конструкциями. 

1. Обращение как особая синтаксическая единица в составе 

предложения. 2. Знаки препинания при обращении. 3. Вводные 

слова, словосочетания и предложения. 4. Вставные конструкции. 

12. Синтаксический разбор. 

 

Курс практических (семинарских) занятий 



25 

 

4 курс, 8 семестр 

 

№ 

Наименование 

раздела /темы 

дисциплины 

Содержание 

1 Синтаксис сложного предложения 

1.1. 

Сложное предложение 

как структурно-

семантическое 

объединение 

предикативных частей. 

Сложное предложение как структурно-семантическое объединение 

предикативных частей. 1. Место сложного предложения в системе 

языковых единиц. 2. Дифференциальные признаки сложного 

предложения. 3. Полипредикативность как основной признак сложного 

предложения. 4. Структура сложного предложения и его 

грамматическое значение. 

1.2. 
Сложносочиненные 

предложения 

Сложносочиненные предложения. 1. Понятие о сложносочиненном  

предложении. 2.Дифференциальные признаки ССП: а) относительная 

автономность предикативных частей; б) наличие сочинительных 

союзов; в) характер интонации объединяемых частей. 3. Основные и 

дополнительные средства связи предикативных частей в ССП. 4. 

Основные структурно-семантические типы ССП по характеру 

сочинительных союзов: а) ССП с соединительными отношениями, их 

подтипы; б) ССП с противительными отношениями, их подтипы; в) 

ССП с разделительными отношениями, и их подтипы. 5.Типы ССП по 

структуре: а) однородного состава; б) неоднородного состава. 8. ССП в 

школьном учебнике. 

1.3. Бессоюзные сложные 

предложения 

Бессоюзные сложные предложения. 1. Дифференциальные признаки 

БСП. 2. Средства связи в бессоюзном сложном предложении: 

интонация, типизированные лексические элементы. Соотношение 

видовременных и модальных форм сказуемых и др. 3. Основные типы 

интонации в БСП: соединительная, противительная, перечислительная, 

альтернативная (разделительная), пояснительная, присоединительная. 

2 Сложные и многочленные предложения 

2.1. Сложноподчиненные 

предложения 

Сложноподчиненные предложения. 1. Дифференциальные признаки 

СПП. 2. Подчинительные средства связи (союзы и союзные слова; 

синтаксические и семантические средства связи). 3.Указательные 

слова (корреляты) – соотносительные местоимения и наречия; их 

основные виды и функции. 4. Типы позиций придаточного в 

сложноподчиненном предложения (постпозиция, препозиция, 

интерпозиция); фиксированный и нефиксированный порядок частей 

СПП. 5. Основные структурно-семантические типы  

сложноподчиненных предложений. СПП нерасчленённой структуры. 

2.2. 

Многочленные сложные 

предложения 

контаминированной 

структуры (МчСПКС). 

Многочленные сложные предложения контаминированной структуры. 

1. Дифференциальные признаки многочленных сложных предложений. 

2. Уровни членения в многочленном сложном предложении 

контаминированной структуры. 3. Многочленные сложные 

предложения с сочинением и подчинением (основной вид связи –

сочинительная связь). 4. Многочленные сложные предложения с 

сочинением и бессоюзной связью (основной вид связи – сочинительная 

связь). 5. Многочленные сложные предложения с бессоюзной связью и 

подчинением (основной вид связи – бессоюзная связь). 6. 

Многочленные сложные предложения с сочинением, подчинением и 
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бессоюзной связью. 

 

5 курс, 9 семестр 

 

№ 

Наименование 

раздела /темы 

дисциплины 

Содержание 

1 Синтаксис текста 

1.1. 
Способы передачи 

чужой речи. 

1. Понятие чужой речи. 2. Способы передачи чужой речи: а) прямая и 

косвенная речь; б) несобственно-прямая речь. 3. Предложения с 

прямой речью: а) слова автора и прямая речь; б) структурно-

семантические разновидности прямой речи. 4. Предложения с 

косвенной  речью: а) синтаксические построения с косвенной речью; б) 

трансформация прямой речи в косвенную. 5. Конструкции с 

несобственно-прямой речью. Основные разновидности несобственно-

прямой речи; а) лексико-фразеологическая; б) синтаксическая. 6. 

Способы передачи чужой речи переходного типа: а) между прямой и 

косвенной; б) между косвенной речью и авторским повествованием. 

1.2. 

Понятие текста. 

Сложное синтаксическое 

целое как основная 

единица связной речи. 

1. Отличие текста от предложения. 2. Основные признаки текста: 

членимость, смысловая цельность, связность. 

3. Сложное синтаксическое целое как основная единица связной речи. 

4. Статические структурно-семантические типы сложных 

синтаксических целых (описания). 

5. Динамические структурно-семантические типы сложных 

синтаксических целых (повествование). 

6. Смешанные структурно-семантические типы сложных 

синтаксических целых. 

1.3. Структурно-

семантические типы 

сложных синтаксических 

целых: статические 

(описания), 

динамические 

(повествование) и 

смешанные 

Композиционное 

членение текста. 

1. Понятие композиции и композиционного развертывания 

содержания. 

2. Единицы объемно-прагматического членения текста. 

3. Абзац как основная композиционная единица. 4. Границы абзаца и 

сложное синтаксическое целое. 5. Понятие тематического 

(классического) абзаца, его типы. 6. Функции абзаца. Основания 

абзацного членения текста. 7. Рамочные компоненты текста: заголовок, 

зачин, концовка; их типы. 8. Заголовочный комплекс и его элементы. 

9. Композиционные принципы и приемы. 

2 Диалогическое единство. Пунктуация 

2.1. Диалогическое единство. 

Типы диалогических 

единств. Цитация, ее 

разновидности и формы. 

Сложные формы 

организации 

монологической речи 

Актуальное членение и 

текст. 

1. Диалогическое единство. Типы диалогических единств.  

2. Цитация, ее разновидности и формы. 

3. Сложные формы организации монологической речи. 

4. Актуальное членение и текст. 
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2.2. 

Принципы чувашской 

пунктуации:  

смысловой, 

грамматический и  

интонационный. Знаки 

препинания в  

простом предложении. 

Знаки препинания в 

простом предложении. 

1. Принципы чувашской пунктуации: смысловой, грамматический и 

интонационный. Их иерархия и взаимодействие. 

2. Система знаков препинания в современном чувашском языке. 

3. Основные функции знаков препинания (отделительные, 

выделительные). 

4. Позиции пунктуационных знаков (знаки конца, середины и парные 

знаки). Одиночные, двойные и сложные знаки препинания. 

5. Факультативная и авторская постановка знаков препинания. 

6. Пунктуационная норма и пунктуационное правило. 

7. Знаки препинания в бессоюзных сложных предложениях. Знаки 

препинания в сложносочиненных предложениях. Знаки препинания в 

сложноподчиненных предложениях. 

 

Курс практических (семинарских) занятий  

5 курс, 10 семестр 
 

№ 
Наименование раздела /темы 

дисциплины 
Содержание 

1. Основные понятия, категории и проблемы стилистики. 

Стилистические ресурсы чувашского языка. 

1.1. 
О становлении стилистики как особой 

научной лингвистической дисциплины. 

1. Язык и стиль; функционирование языка как основа 

стилистики. 2. О предмете стилистики, ее основной 

проблематике и методах исследования. 3. Определение 

стилистики, ее структура и научные направления. 4. 

Задачи преподавания стилистики. Значение этой науки. 

1.2. 
Основные понятия, категории и 

проблемы стилистики. 

1. О некоторых понятиях стилистики: стилистических 

коннотациях (значениях, окрасках), стилистических 

средствах и других. О парадигматике и синтагматике в 

стилистике. 2. Определение понятия «стиль» в 

лингвистической стилистике; о речевой системности 

функционального стиля. 3. Вопрос о стилях языка и 

стилях речи. 4. К проблеме лингвистических и 

экстралингвистических факторов в стилистике. 

Основания классификации функциональных стилей и 

дальнейшая дифференциация функциональных 

разновидностей языка. 5. Вопрос о правомерности 

выделения художественного стиля среди 

функциональных стилей. 6. О стилевых чертах 

функциональных стилей. 7. Историзм стиля. 

Формирование функционального стиля в 

национальный период чувашского литературного 

языка. 8. Понятие стилистической нормы. О 

соотношении стилистических и «речевых» ошибок в 

школьной практике и методике. 9. О функционально-

стилистическом аспекте обучения языку. 

1.3. 
О средствах словесной образности как 

стилистических ресурсах речи. 

1. Средства словесной образности. 2. Синонимические 

средства языка как ресурсы стилистики. 3. 

Стилистически окрашенная лексика: 3.1. Лексика 
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эмоционально-экспрессивно окрашенная. 3.2. Лексика 

функционально-стилистически окрашенная. 3.3. 

Лексика книжная и разговорная. 

1.4. 

Стилистические ресурсы фразеологии, 

словообразования, морфологии и 

синтаксиса. 

1. Стилистические ресурсы фразеологии. 2. 

Стилистические ресурсы фразеологии. 3. 

Стилистические ресурсы морфологии. 4. 

Стилистические ресурсы синтаксиса. 

2. Характеристика функциональных стилей чувашского языка 

2.1. Научный стиль. 

1. Стилевые черты научного стиля. 2. Лексические 

особенности научного стиля. 3. Морфологические 

особенности научного стиля. 4. Синтаксические 

особенности начного стиля. 

2.2. Официально-деловой стиль. 

1. Стилевые черты официально-делового стиля. 2. 

Лексические особенности официально-делового стиля. 

3. Морфологические особенности официально-

делового стиля. 4. Синтаксические особенности 

официально-делового стиля. 

2.3. Публицистический стиль. 

1. Стилевые черты публицистического стиля. 2. 

Лексические особенности публицистического стиля. 3. 

Морфологические особенности публицистического 

стиля. 4. Синтаксические особенности 

публицистического стиля. 

2.4. Художественный стиль. 

1. Стилевые черты художественного стиля. 2. 

Лексические особенности художественного стиля. 3. 

Морфологические особенности художественного 

стиля. 4. Синтаксические особенности 

художественного стиля. 
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5. Учебно-методическое обеспечение для самостоятельной работы обучающихся по 

дисциплине (модулю 

На самостоятельное изучение выносятся следующие темы: 

1 курс, 2 семестр 

 

 Тема Общая трудоёмкость 

всего 

(в часах) 92 ч. 

 

   

1 Лексическая семантика 46 

1.1 Лексикология как раздел языкознания. 9 

1.2 Лексико-семантические связи слов. 9 

1.3 Лексическое значение слова. 9 

1.4 Типы лексического значения слова. 9 

1.5 Основные лексические категории. 10 

2 Словарный состав родного (чувашского)  

языка. Фразеология. 
46 

2.1 Лексика чувашского языка с точки зрения происхождения. 9 

2.2 Лексика современного чувашского литературного языка с точки 

зрения ее динамики (активного и пассивного словарного запаса). 
9 

2.3 Лексика современного чувашского литературного языка с точки 

зрения сферы употребления и функционально-стилистической точки 

зрения. 
9 

2.4 Фразеологические единицы. Классификации фразеологических 

единиц. 
9 

2.5 Этимология. Ономастика Типы словарей. 10 
ИТОГО 92 ч. 

 

2 курс, 3 семестр 

 

 Тема Общая трудоёмкость 

всего 

(в часах) 17 ч. 

 

   

1 Морфемика и морфонология чувашского языка 8 

1.1 Морфемика. Предмет и цели морфемики. 2 

1.2 Виды морфем в чувашском языке. 2 

1.3 Морфонология. Парадигматика морфем. 2 

1.4 Исторические изменения в морфемном составе слова. Морфемный 

анализ слова. 
2 

2 Словообразование в чувашском языке. 9 

2.1 Словообразование как особый раздел науки о языке. 1 

2.2 
Словообразовательные аффиксы, их значение. 1 

2.3 Словообразовательные ряды. Словообразовательная парадигма. 2 
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Словообразовательное гнездо. 

2.4 Словообразовательные модели. 2 

2.5 Новые процессы и явления в современном словообразовании. 1 

2.6 Сложные слова в чувашском языке, их фонетические, 

грамматические особенности. Парные слова в чувашском языке, 

особенности их правописания. 
2 

ИТОГО 17 ч. 

 

2 курс, 4 семестр 

 

 Тема Общая трудоёмкость 

всего 

(в часах) 68 ч. 

 

   

1 Знаменательные части речи как лексико-грамматические 

классы слов 
34 

1.1 Морфология как научная и учебная дисциплина. Части речи и 

принципы их классификации. 
5 

1.2 Имя существительное. Лексико-грамматические разряды имен 

существительных. 
6 

1.3 Категория числа имен существительных. 6 

1.4 Категория падежа имен существительных. 5 

1.5 Имя прилагательное. Лексико-грамматическое значение. 6 

1.6 Имя числительное. Лексико-грамматическое значение. 6 

2 Местоимение. Глагол. Значение и грамматические особенности 

местоимения и глагола. 
34 

2.1 Местоимение как часть речи. 6 

2.2 
Склонение местоимений. 7 

2.3 Глагол как часть речи. Категория залога глагола. 7 

2.4 Категория наклонения. Категория времени. 7 

2.5 Категория лица. Спряжение глаголов. 7 
ИТОГО 68 ч. 

 

3 курс, 5 семестр 

 

 Тема Общая трудоёмкость 

всего 
(в часах) 68 ч. 

 

   

1 Знаменательные части речи. Грамматическое значение 34 

1.1 Причастие. 8 

1.2 Деепричастие. 8 

1.3 Инфинитив. Отглагольное имя. 8 

1.4 Наречие. 10 

2 Звукоподражательные слова. Служебные части речи 34 
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2.1 Звукоподражательные слова. 8 

2.2 
Предлоги. 6 

2.3 Союзы, союзные слова. 6 

2.4 Частицы. 6 

2.5 Междометия. Повторительные и обобщающие упражнения по 

морфологии 
8 

ИТОГО 68 ч. 

 

3 курс, 6 семестр 

 

 Тема Общая трудоёмкость 

всего 

(в часах) 92 ч. 

 

   

1 Главные и второстепенные члены предложения. 50 

1.1 Понятие о предложении. Главные члены предложения. 10 

1.2 Второстепенные члены предложения. 10 

1.3 Структурные свойства членов предложения. 10 

1.4 Семантика членов предложения. 10 

1.5 Тема-рематическая нагрузка членов предложения. 10 

2 Синтаксический анализ простого предложения по членам 

предложения. 
42 

2.1 Схема разбора предложения по членам предложения. 14 

2.2 
Образцы разбора предложений по членам предложения. 14 

2.3 Общие вопросы разбора предложения по членам предложения. 14 

ИТОГО 92 ч. 

 

4 курс, 7 семестр 

 

 Тема Общая трудоёмкость 

всего 

(в часах) 26 ч. 

 

   

1 Синтаксис простого предложения 14 

1.1 Система синтаксических единиц. 2 

1.2 Простое предложение. 3 

1.3 Классификация предложений в современном чувашском языке. 3 

1.4 Двусоставные предложения. 3 

1.5 Односоставные предложения. 3 

2 Осложненные простые предложения 12 

2.1 Предложение с однородными членами. 4 
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2.2 
Предложение с обособленными членами. 4 

2.3 Предложения с обращениями, вводными и вставными 

конструкциями. Пунктуация в осложненном предложении. 
4 

ИТОГО 26 ч. 

 

4 курс, 8 семестр 

 Тема Общая трудоёмкость 

всего 

(в часах) 64 ч. 

 

   

1 Синтаксис сложного предложения 32 

1.1 Сложное предложение как структурно-семантическое объединение 

предикативных частей. 
10 

1.2 Сложносочиненные предложения. 12 

1.3 Бессоюзные сложные предложения. 10 

2 Сложные и многочленные сложные предложения 32 

2.1 Сложноподчиненные предложения. 14 

2.2 Многочленные сложные предложения. Многочленные сложные 

предложения контаминированной структуры. 
18 

ИТОГО 64 ч. 

 

5 курс, 9 семестр 

 

 Тема Общая трудоёмкость 

всего 

(в часах) 17 ч. 

 

   

1 Синтаксис текста. 9 

1.1 Способы передачи чужой речи. 3 

1.2 Понятие текста. Сложное синтаксическое целое как основная 

единица связной речи. 
3 

1.3 Структурно-семантические типы сложных синтаксических целых: 

статические (описания), динамические (повествование) и смешанные 

Композиционное членение текста. 
3 

2 Диалогическое единство. Пунктуация. 8 

2.1 Диалогическое единство. Типы диалогических единств. Цитация, ее 

разновидности и формы. Сложные формы организации 

монологической речи Актуальное членение и текст. 
4 

2.2 Принципы чувашской пунктуации: смысловой, грамматический и 

интонационный. Знаки препинания в простом предложении. Знаки 

препинания в простом предложении. 
4 

ИТОГО 17 ч. 

 

5 курс, 10 семестр 
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 Тема Общая трудоёмкость 

всего 

(в часах) 98 ч. 

 

   

1 Основные понятия, категории и проблемы стилистики. 

Стилистические ресурсы чувашского языка 
48 

1.1 О становлении стилистики как особой научной лингвистической 

дисциплины. 
12 

1.2 Основные понятия, категории и проблемы стилистики. 12 

1.3 О средствах словесной образности как стилистических ресурсах 

речи. 
12 

1.4 Стилистические ресурсы фразеологии, словообразования, 

морфологии и синтаксиса. 
12 

2 Характеристика функциональных стилей чувашского языка 50 

2.1 Научный стиль. 10 

2.2 
Официально-деловой стиль. 10 

2.3 
Публицистический стиль. 10 

2.4 
Художественный стиль. 10 

2.5 
Разговорно-бытовой стиль. 10 

ИТОГО 98 ч. 

 

В ходе изучения курса «Современный родной (чувашский) литературный язык» 

предусмотрена самостоятельная работа студентов в объеме 542 часов. На 

самостоятельную работу на 1 курсе во втором семестре в течение семестра отводится 92 

часа, на 2 курсе в третьем семестре – 17 часов, в четвертом семестре – 68 часов, на 3 курсе 

в пятом семестре – 68 часов, в шестом семестре – 92 часа, на 4 курсе в седьмом семестре – 

26 часов, в восьмом семестре – 64 часа, на 5 курсе в девятом семестре – 17 часов, в 

десятом семестре – 98 часов. 

Самостоятельная работа является составной частью курса, необходимой для 

всестороннего, полного усвоения дисциплины. Основной целью самостоятельной работы 

является углубление и систематизация знаний, полученных на лекциях, подготовка к 

семинарским занятиям и промежуточным формам контроля знаний, сдаче зачетов и 

экзаменов. 

Внеаудиторная самостоятельная работа выполняется студентом по заданию 

преподавателя, но без его непосредственного участия. Современная социокультурная 

ситуация безусловно задает требование развития системы непрерывного образования, в 

которой самостоятельная работа и умение самостоятельно работать в образовательном 

процессе становится не просто пожеланием, а достаточно очевидной необходимостью  для 

студентов. Методическое обеспечение самостоятельной работы включает: вопросы для 

самостоятельного изучения студентами; перечень тем для контрольных работ, рефератов. 

Студенты, по согласованию с преподавателем могут самостоятельно сформулировать 

тему, заинтересовавшую их в процессе освоения курса. 
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Качество и глубина освоения материала по изучаемой дисциплине неразрывно 

связаны с чёткой организацией и эффективностью самостоятельной работы студентов.  

Цель самостоятельной работы студента – осмысленно и самостоятельно работать сначала 

с учебным материалом, затем с научной информацией, заложить основы самоорганизации 

и самовоспитания с тем, чтобы привить умение в дальнейшем непрерывно повышать свою 

профессиональную квалификацию. 

Основными видами самостоятельной работы студентов являются: подготовка к 

практическим занятиям, подготовка к устному опросу, ответам на теоретический вопрос; 

подготовка реферата. 

Подготовка к практическим занятиям. Практические занятия ориентированы на 

изучение конспектов лекций, учебников, учебных пособий, монографий, периодических 

изданий и ресурсов Интернета, а также на решение задач и тестовых заданий различных 

уровней сложности. 

Подготовка к устному опросу, ответам на теоретический вопрос предполагает 

анализ существующих в науке точек зрения на существо проблемы, формулирование 

собственного видения данной проблемы, путей разрешения предложенной к 

рассмотрению ситуации. 

Подготовка рефератов предполагает творческое и критическое осмысление 

первоисточника или источников и развернутое изложение информации, сопровождается 

анализом проблемы. Рефераты заслушиваются в виде докладов на практических занятиях 

согласно выбранной теме. 

Для максимального усвоения дисциплины рекомендуется ведение конспекта и 

глоссария, чтение и анализ лекционного материала. В период подготовки к лекционным 

занятиям главное – научиться методам самостоятельного умственного труда, сознательно 

развивать свои творческие способности и овладевать навыками творческой работы. Для 

этого необходимо строго соблюдать дисциплину учебы и поведения. Четкое планирование 

своего рабочего времени и отдыха является необходимым условием для успешной 

самостоятельной работы. В процессе подготовки к практическим занятиям, студентам 

необходимо обратить особое внимание на самостоятельное изучение рекомендованной 

учебно-методической (а также научной и популярной) литературы. Самостоятельная 

работа с учебниками, учебными пособиями, научной, справочной и популярной 

литературой, материалами периодических изданий и Интернета является наиболее 

эффективным методом получения знаний, позволяет значительно активизировать процесс 

овладения информацией, способствует более глубокому усвоению изучаемого материала, 

формирует у студентов свое отношение к конкретной проблеме. 

 

Перечень тем и вопросов, выносимых на самостоятельное изучение 

1 курс, 2 семестр 

Раздел 1. Лексическая семантика 

Тема 1.1. Лексикология как раздел языкознания 

1. Лексикологи предмечĕ тата задачисем. Чăваш лексикологийĕн тĕп çитĕнĕвĕсем. 

2. Лексикологи ытти лингвистика дисциплинисемпе çыхăнни. 

3. Чăваш чĕлхин лексики. 

4. Чĕлхен лексика системин хăйне евĕрлĕхĕ. 
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Тема 1.2. Лексико-семантические связи слов 

1. Чĕлхен лексика системин хĕйне евĕрлĕхĕ: система уçăмлăхĕ, 

микросистемлăхĕ. 

2. Лексикăри парадигматика тата синтагматика çыхăнăвĕсем. 

Тема 1.3. Лексическое значение слова 

1. Чăваш сăмахĕн тĕп паллисем. 

2. Сăмахăн лексика пĕлтерĕшĕн компонечĕсем. 

3. Сăмахăн шалти форми унăн наци спефикине палăртни.  

4. Лексика тата грамматика пĕлтерĕшĕсен шайлашулăхĕ. 

Тема 1.4. Типы лексического значения слова 

1. Пĕр пĕлтерĕшлĕ тата нумай пĕлтерĕшлĕ сăмахсем. 

2. Сăмахăн тĕп пĕлтерĕшĕ. 

3. Сăмахăн куçăмлă пĕлтерĕшĕсен пулăвĕн мелĕсем. 

4. Сăмахăн нумай пĕлтерĕшлĕхне хальхи чăваш чĕлхин словарĕсенче палăртни.  

1.5. Основные лексические категории 

1. Омонимсен тĕсĕсем. Омонимие полисемирен уйăрас ыйту. 

2. Синоним тата антоним речĕ мĕне палăртни. 

3. Антонимсем. Оксюморон. Энантиосеми. Конверсисем. 

4. Чăваш чĕлхинчи паронимсем. 

 

Раздел 2. Словарный состав родного (чувашского) языка. Фразеология. 

2.1. Лексика чувашского языка с точки зрения происхождения  

1. Чăваш лексики йĕркеленĕвĕн çул-йĕрĕ. 

2. Тĕп чăваш сăмахĕсем. 

3. Урăх чĕлхесенчен йышăннă сăмахсем. 

4. Пĕтĕм халăх усă куракан тата усă курман лексика. 

2.2. Лексика современного чувашского литературного языка с точки зрения ее 

динамики (активного и пассивного словарного запаса). 

1. Кивелнĕ сăмахсем, тĕсĕсем. 

2. Кивелнĕ сăмахсене стиль тĕлĕшĕнчен пăхса тухни. 

3. Çĕнĕ сăмахсем. 

2.3. Лексика современного чувашского литературного языка с точки зрения 

сферы употребления и функционально-стилистической точки зрения. 

1. Пур стильре те усă куракан сăмахсем. 

2. Калаçу стилĕн сăмахĕсем. 

3. Кĕнеке стилĕн сăмахĕсем. 

4. Чăваш чĕлхин словарĕсенче сăмахсен стиль уйрăмлăхĕсене палăртни. 

2.4. Фразеологические единицы. Классификации фразеологических единиц. 

1. Фразеологизм тата ирĕклĕ сăмах. 

2. Фразеологизмăн тĕп паллисем. 

3. Фразеологи системăлăхне палăртнă чухнехи йывăрлăхсем. 

4. Тĕп чăваш тата йышăннă фразеологи единицисем. 

2.5. Этимология. Ономастика. Типы словарей. 

1. Чăваш чĕлхин словарĕсем. 
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2. Чĕлхе словарĕн тĕсĕсем. 

3. Пайăр ятсем, вĕсен ушкăнĕсем. 

4. Чĕлхе лексикографийĕн аталанăвĕ. 

2 курс, 3 семестр 

Раздел 1. Морфемика и морфонология чувашского языка. 

Тема 1.1.-1.2. Морфемика. Предмет и цели морфемики. Виды морфем в 

чувашском языке. 

1. Чăваш сăмахĕн морфема тытăмĕ. 

2. Сăмахăн морфема тытăмĕнче пулса иртекен улшăнусем. 

3. Предложенири кашни сăмаха тулли морфема тишкерĕвĕ тăвăр.  

Пăспа пасарнă йывăç тăррисем çĕр çумне çывхарнă хĕвелĕн хĕрлĕ çутипе ылтăнăн-

кĕмĕлĕн йăлтăртатаççĕ. 

Тема 1.3.-1.4. Морфонология. Парадигматика морфем Исторические 

изменения в морфемном составе слова. Морфемный анализ слова. 

1. Морфемăсен парадигматики. 

2. Алломорф. 

3. Морфемăсем пĕрлешнĕ вырăнти морфонологи пулăмĕсем. 

4. Чăваш чĕлхинчи интерфонемăсем. Чăваш халăх сăмахĕнче тĕл пулакан 

интерфонема пур предложенисене çырса илĕр, сăмахĕсене тулли мормема тишкерĕвĕ 

тăвăр. 

 

Раздел 2. Словообразование в чувашском языке. 

Тема 2.1.-2.3 Словообразование как особый раздел науки о языке 

Словообразовательные аффиксы, их значение Словообразовательные ряды. 

Словообразовательная парадигма. Словообразовательное гнездо. 

1. Сăмах пулăвне тĕпченин историйĕ. 

2. Сăмах пулăвĕн аффиксĕсем, вĕсен функцийĕ. 

3. Сăмах пулăвĕн речĕ. Уçă тата хупă ретсем. 

4. Сăмах пулăвĕн парадигми. 

5. Сăмах пулăвĕн йăви, унăн тытăмĕ. 

Тема 2.4.-2.6. Словообразовательные модели Новые процессы и явления в 

современном словообразовании. Сложные слова в чувашском языке, их 

фонетические, грамматические особенности. Парные слова в чувашском языке, 

особенности их правописания 

1. Сăмах пулăвĕн моделĕсем. 

2. Сăмах пулăвĕнчи çĕнĕ пулăмсем. 

3. Чăваш чĕлхинчи мăшăр сăмахсем. 

4. Пулăннă сăмахсен ушкăнĕсем. 

 

2 курс, 4 семестр 

Раздел 1. Знаменательные части речи как лексико-грамматические классы 

слов. 
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Тема 1.2-1.2 Морфология как научная и учебная дисциплина. Части речи и 

принципы их классификации. Имя существительное. Лексико-грамматические 

разряды имен существительных. 

1. Чăваш чĕлхин морфологине тĕпченин историйĕ. 

2. Пуплев пайĕсене уйăрмалли критерисем. 

3. Япала ячĕн пайăр тата пайăр мар ячĕсем. 

4. Япала ячĕн сăмах улшăнăвĕпе сăмах формин ушăнăвне таблица туса ÿкерсе 

кăтартăр. 

5. Предложенисенче тĕл пулакан япала ячĕсене тупăр та тулли морфологи 

тишкерĕвĕ тăвăр. 

Хĕрарăм кĕл тĕмески патне пырать те урипе тем чакалать, унтан пĕшкĕнет, 

темле хура япала çĕклесе силлекелет, япалине чĕркине чикет татах чакаланма 

тытăнать. Шерккей çав хĕрарăм кĕлпе хĕвĕннĕ кĕрт çинче мĕн туса çÿренине, мĕн 

шыранине, чĕркине мĕн силле-силле чикнине тинех тавçăрса илчĕ, вара хăй патĕнчи 

çынсене пурне те илтĕнмелле хыттăн, ниçтан чарăна пĕлмесĕр кулса ячĕ (Н. Микулай. 

Хура çăкăр.) 

Тема 1.3-1.4. Категория числа имен существительных. Категория педежа имен 

существительных. 

1. Япала ячĕсен нумайлă хисеп категорийĕ. 

2. Япала ячĕсен камăнлăх-сăпат категорийĕ. 

3. Япала ячĕсен падеж категорийĕ. 

4. Хисеп ячĕн сăмах улшăнăвĕпе сăмах формин ушăнăвне таблица туса ÿкерсе 

кăтартăр. 

5. Предложенисенче тĕл пулакан япала ячĕсене тупăр та тулли морфологи 

тишкерĕвĕ тăвăр. 

Çуркунне çулла Шупашкар çыннисем хăйсен вăхăтне пуринчен ытла Атăл хĕрринче 

ирттерме юратаççĕ. Анчах унта хитришĕн мар, ниçта кайма çуккипе аптраса çынсене 

курма та хăйсене кăтартма тухаççĕ пулмалла, мншĕн тесен Атăл хĕррине çитнĕ-

çитменех шыв еннелле çурăмпа çаврнăса тăраççĕ те хула çине пăхса хĕвел çаврăнăш 

катма пикенеççĕ. Те йĕри-тавра вăрман нумайран, хулара сад çук, анчах йывăçсем 

çителĕклĕ. Чăваш ялĕсенчи пекех, Шупашкар çырми ик енне йăмра лартса тултарнă. 

Пристаньрен тăварах вăрман сăмсахĕ курăнать. Хула çÿл вĕçĕнчи çăва та вăрман пекех 

пулса кайнă (Хветĕр Уяр). 

Тема 1.5.-1.6. Имя прилагательное. Лексико-грамматическое значение. Имя 

числительное. Лексико-грамматическое значение. 

1. Паллă ячĕ. Паллă ячĕн морфологи паллисем. 

2. Хисеп ячĕ. Хисеп ячĕн морфологи паллисем. 

3. Хăрах, çурă, чĕрĕк, мăшăр, йĕкĕр, теçетке сăмахсем хисеп ячĕ пулманнине 

ĕнентерĕр. 

4. Паллă ячĕпе хисеп ячĕн сăмах улшăнăвĕпе сăмах формин ушăнăвне таблица туса 

ÿкерсе кăтартăр. 

5. Предложенисенче тĕл пулакан паллă ячĕсене, хисеп ячĕсене тупăр та тулли 

морфологи тишкерĕвĕ тăвăр. 



38 

 

«Эпĕ кунта-а!» - тенĕ пекех илтĕнчĕ вĕсем кăшкăртни... Тĕрĕссипе, Атăл тăрăх 

пăрахутсем çÿремелли вăхăт иртнĕ ĕнтĕ, навигаци хупăнмалла. Анчах та 1941 çулхи 

кĕркунне яланхи йĕркесене тытса пыма, сроксене пăхăнса ĕçлеме ниепле те май килмен. 

Темиçе уйăх каялла пирĕн мирлĕ те телейлĕ пурнăçпа пурăнакан Тăван çĕршывăмăра 

тискер тăшман килсе тапăннă, Хура тинĕсрен пуçласа Пăрлă океан таранах, темиçе пин 

километр тăршшĕ тăсăлнă фронтра, хăрушла хаяр та йывăр çапăçусем пынă (Л. 

Агаков). 

Раздел 2. Местоимение. Глагол. Значение и грамматические особенности 

местоимения и глагола. 

1. Местоимени. Местоименин морфологи паллисем. 

2. Глагол. Глаголăн морфологи паллисем. 

3. Местоименипе глаголăн сăмах улшăнăвĕпе сăмах формин ушăнăвне таблица туса 

ÿкерсе кăтартăр. 

5. Предложенисенче тĕл пулакан местоименисене, глагола, глаголăн сăпатсăр 

формисене тупăр та тулли морфологи тишкерĕвĕ тăвăр. 

Ташлакансе вара ăçтан кăна хăват çитереççĕ пуль:акăш пек саркаланаççĕ, çавра 

çил пек çаврăнаççĕ, çăрхаланса ура хуçаççĕ. Хистеме те кирлĕ мар вĕсене: кам хăйĕн 

ăсталăхне кăтартас тет, çавă кăшăл хĕррине тухса тăрать те хăйне ташлама черет 

çитессе кĕтет, черет çитсенех кăшăл варрине вирхĕнсе тухать (Илпек Микулайĕ). 

Тема 2.1-2.2. Местоимение как часть речи. Склонение местоимений. 

1. Сăпат местоименийĕсен категори формисем. 

2. Таврăну-сăпат местоименийĕсен категори формисем. 

3. Кăтарту ят местоименийĕсен вĕçленÿ уйрăмлăхĕсем. 

4. Ыйту местоименийĕсен падеж категорийĕсем. 

5. Паллă мар ят местоименисен вĕçленÿ парадигминчи уйрăмлăхсем.  

6. Паллă ят местоименисен вĕçленÿ уйрăмлăхĕсем. 

Тема 2.3-2.5. Глагол как часть речи. Категория залога глагола. Категория 

наклонения. Категория времени. Категория лица. Спряжение глаголов. 

1. Глаголăн залог категорийĕ. 

2. Глаголăн наклонени категорийĕ: кăтарту, хушу, ĕмĕт, килĕшÿ наклоненийĕсем 

тата вĕсен пĕлтерĕвĕсем. 

3. Глаголăн аспект категорийĕ. 

4. Панă сăмахсене морфологи тишкерĕвĕ тăвăр: пĕлеетĕп, чупаять, сисĕнмест, 

пăлтăртатать, чĕвĕлтетет, шатăртать, саралать, кăмăлсăрланать, савăнтарать, 

çÿçентерет, курăнмасть, чĕнеймест, чĕрĕлет, çĕнетпĕр, хĕрÿленеççĕ, чиперленеççĕ. 

 

3 курс, 5 семестр 

Раздел 1. Знаменательные части речи. Грамматическое значение  

Тема 1.1. Причастие. 

1. Причасти категорийĕ. Причастисен ушкăнĕсем, морфологи паллисем.  

2. Причастисен сăмах улшăнăвĕпе сăмах формин ушăнăвне таблица туса 

ÿкерсе кăтартăр. 

3. Предложенисенче тĕл пулакан причастисене тупăр та морфологи тишкерĕвĕ 

тăвăр. 
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1. Халтан яраканкичемлĕх йăтăнса аннă тейĕн ял çине – çуллахи тапса тăракан 

пурнăçран халĕ те йĕрĕ юлман. 

2. Вут-çулăм ăшĕнчен тухнă, вилĕмрен ăнсăртран çăлăннă, темĕн тĕрлĕ 

тертленсе, асапланса пĕтнĕ ват стариксемпе карчăксем, кăкăр ачисене чĕркесе тытнă 

хĕрарăмсем, шкула каймалли вĕтĕр-шакăрсем кĕтсе лараççĕ. 

3. Яланах лăпкă çÿрекенскер халĕ пурте хăй çине пăхнине сиссе именчĕ пулас, хĕр 

пек хĕрелсе кайрĕ, питĕнчи чĕкеç шатри те палăрми пулчĕ. 

4. Хăçан акмалла, вырмалла, çапмалла, патшалăха памалла – йăлт районтан 

телефонпа пĕлтерсе тăраççĕ. 

Тема 1.2.-1.3. Деепричастие. Инфинитив. Отглагольное имя. 

1. Дееепричасти, морфологи паллисем. 

2. Авалах пулса кайнă деепричастисем. Хальтерех пулса кайнă деепричастисем.  

3. Инфинитив, морфологи паллисем. 

4. Ĕç ячĕсем, морфологи паллисем. 

5. Предложенисенче тĕл пулакан причастисене тупăр та морфологи тишкерĕвĕ 

тăвăр. 

1. Хĕвел аякри вăрман хыçне анса курăнми пулчĕ. 

2. Пурăнан пурнăç пĕр пек килмест, тепĕр чух вăл кĕрхи çанталăк пек улшăнма 

пуçлать. 

3. Предложенисене вулăр. Ĕç ячĕсене тупăр. 

а) Вăл хĕвел пекех пулсассăн 

Эс тусан пĕрчи ун çумĕнче (Г. Юмарт). 

б) Вăл савнине савса юрлуçăн 

Юрри ун тăнă янраса (П. Хусанкай). 

в) Шухăша путса пыруçăн 

Илтеймĕн вăл хăш чухне 

Шăнкăрав йыхравĕ уççăн 

Хыçĕнчех янранине (А.Алка). 

г) Иртсе пыруçăн 

Уççăн-уççăн сывлăн, 

Чунтан-и мухтăн 

Кун пуçламăшне! (А.Алка). 

д) Вăл савнине савса юрлуçăн, 

Юрри ун тăнă янраса, 

Япшар хĕр шухăшĕ пек уççăн, 

Ача ыйхи пек тап-таса (П. Хусанкай). 

Тема 1.4. Наречие 

1. Наречисен пĕлтерĕш ушкăнĕсем. 

2. Наречисен морфологи паллисем. 

3. Чăваш чĕлхинчи евĕрлев сăмахĕсене тĕпченин историйĕ.  

4. Наречисен сăмах улшăнăвĕпе сăмах формин ушăнăвне таблица туса ÿкерсе 

кăтартăр. 

5. Вĕреннĕ пуплев пайĕсене тулли морфологи тишкерĕвĕ тăвăр. 
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Мĕн авалтанпах чăваш çамрăкĕ вăййа юратать, çурхи ĕçсем пĕтсен, пушаннă 

вăхăт килет, ытти тем васкатаканни пуçланман-ха, каçсем-çĕрсем ăшă тăраççĕ. 

Хĕрсемпе каччăсем касси-урамĕпе карталанса ялти чи илемлĕ вырăна пухăнаççĕ те, вĕсен 

мухтавлă сăвви-юрри, ташши-такмкĕ мĕн çур иртиччен ян каять. Эрнекунсенче е 

уявсенче вĕсем кăнтăрла çитеспех уя тухаççĕ, сăвă-такмак янăратса унтах яра куна 

кунлаççĕ. 

 

Раздел 2. Звукоподражательные слова. Служебные части речи 

Тема 2.1. Звукоподражательные слова. 

1. Евĕрлев сăмахĕсем тата вĕсен ушкăнĕсем. 

2. Чăваш чĕлхинчи евĕрлев сăмахĕсене тĕпченин историйĕ. 

3. Евĕрлев сăмахĕсен сăмах улшăнăвĕпе сăмах формин ушăнăвне таблица туса 

ÿкерсе кăтартăр. 

4. Çак евĕрлев сăмахĕсене кĕртсе предложенисем çырăр. Предложенисенчи евĕрлев 

сăмахĕсене тишкерÿ тăвăр. 

Пăтăр-пăтăр, ялт та ялт, ши те ши!, вĕтĕр-вĕтĕр, шĕмпĕлт-шĕмпĕлт, каш!, 

янкăр, тăлт-тăлт, шăкăл-шăкăл. 

Тема 2.2-2.5. Предлоги. Союзы. Союзные слова. Частицы. Междометия. 

Повторительные и обобщающие упражнения по морфологии  

1. Хыçсăмахсем, вĕсен ушкăнĕсем. 

2. Татăксем, вĕсен ушкăнĕсем. 

3. Союзсем, ушкăнĕсем. 

4. Междометисем, вĕсен ушкăнĕсем. 

5. Пулăшу пĕлтерĕшлĕ пуплев пайăсен сăмах улшăнăвĕпе сăмах формин ушăнăвне 

таблица туса ÿкерсе кăтартăр. 

6. Вĕреннĕ пуплев пайĕсене тулли морфологи тишкерĕвĕ тăвăр. 

Çырма тĕпĕнче шывĕ сахал, çуркунне çеç вăл пĕр вăхăта пĕтĕм Утламăша 

илтĕнмелле кĕрлесе юхать, унтан майĕпен шăнкăртатма тытăнать. Çырма, ял çумĕнчи 

çереме тухсан, Хырла шывне çÿпленсе кĕрет, - çав вырăна утламăшсем «Йĕрĕх лапĕ» 

теççĕ. Лапăра ама курăкпа сысна курăкĕ ÿсет. Çыранĕ чăнкă мар пулин те, ун çамкинче 

курăк çук. Ял ачи-пăчи унта, тусан пек хĕрлĕ тăпра çинче, кĕçĕн калăм иртсен тепĕр кун, 

телей валеçнĕ кун, тĕрлĕ шăрçа, нухрат укçи, хурт куçисем тупать, чей курки катăкĕ 

пуçтарать. 

3 курс, 6 семестр 

Раздел 1. Главные и второстепенные члены предложения 

Тема 1.1. Понятие о предложении. Главные члены предложения . 

1. Тĕп членсем, вĕсене уйăрмалли критерисем. 

2. Пĕр составлă предложенисене тĕп член формипе пĕлтер[шне кура икĕ ушкăна 

уйăрни. 

3. Традици тăрăх сказуемăя ушкăнлани. 

Тема 1.2. Второстепенные члены предложения. 

1. Кĕçĕн членсем, вĕсене уйăрмалли критерисем. 

2. Определени, вăл тĕрлĕ пĕлтерĕшлĕ пулни. 

3. Дополнени, унăн пĕлтерĕш тата грамматика тĕсĕсем. 
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4. Обстоятельство, унăн пĕлтерĕш ушкăнĕсем. 

Тема 1.3. Структурные свойства членов предложения. 

1. Хутсăр предложенири сăмахсен йĕрки мĕнрен килет. 

2. Прогрессилĕ йĕркеллĕ предложенисем. 

3. Регрессиллĕ йĕркеллĕ предложенисем. 

4. Сăмах йĕркин тĕп функцийĕсем. 

Тема 1.4-1.5. Семантика членов предложения. Тема-рематическая нагрузка 

членов предложения. 

1. Предложенин тĕп паллисем. 

2. Чăваш чĕлхинчи предложенисен тытăмĕпе пĕлтерĕш ушкăнĕсем.  

3. Предложенин шухăш тытăмĕ. 

4. Тема, рема, çыхă ăнлавсем. 

5. Шухăш пайĕсене палăртмалли мелсем. 

6. Шухăш тĕшшине уйăрмалли мелсем. 

7. Темăна уйăрмалли мелсем. 

8. Ремăна уйăрмалли мелсем. 

9. Текст тĕсĕсем. 

 

Раздел 2. Синтаксический анализ простого предложения по членам 

предложения. 

Тема 2.1. Схема разбора предложения по членам предложения. 

1. Хутсăр предложенисен тишкерÿ йĕрки. 

2. Панă текстри кашни предложение тулли синтаксис тишкерĕвĕ тăвăр.  

Шуртан иртсе чăтлăхалла кĕтĕмĕр. Çăкалăх. Çамрăк та илемлĕ йывăçсем 

чăшăлăх ÿссе таврана карса илнĕ. Тĕллĕн-паллăн, чăпарлана пуçланă çăка патакĕсем 

курăнса кайрĕç. Кунта, пирĕнсĕрех, киле каякансем пулнă иккен (Илпек Микулайĕ). 

Çырмана антăмăр. Кĕпер урлă каçрăмăр. Салат типĕтмелли авăнсем патне 

çитрĕмĕр. Кунта пирĕн уйрăлмалла. Варварин хăрах енлĕ урама хăпармалла. Манăн тепĕр 

пĕчĕк кĕпер урлă каçса Çĕнкасалла каймалла (С. Аслан). 

Вани килне çитрĕ. Пÿрчĕ малтанах кивĕччĕ вĕсен. Халĕ çĕр çумне тата ытларах 

лăпчăннă, чалăшнă. Хапха тăрринчи ик-виçĕ хăма çĕрсе хуçăлнă. Лупас тăрринче пĕр 

кĕтесре мăян ÿснĕ. Самай çÿллĕ (В. Алентей). 

Тема 2.2. Образцы разбора предложений по членам предложения. 

1. Предложение членсем тăрăх пăхса тухни. 

2. Предложение членсем тăрăх пăхса тухăр. 

Пÿлĕме татах иккĕн-виççĕн çитсе кĕчĕç. Пĕри салтак тумĕпех. Аманса тинтерех 

кăна таврăннă пулас. Хăй, Епхин пекех, хăрах туяпа. Чим-ха, паллакан çын мар-и ку. 

Ахвандеров ăна хăй патне кăчăк ткртрĕ (В. Алендей). 

Вăл ире эпĕ лайăх ас тăватăп. Пусма вĕçĕнче хăй чикки валли çăка пуленккине 

çÿхен чĕлсе лараттăм. Каçара хам çатăрласа тытнă, сула-сула яратăп. Манăн 

килтисене пулĕшас килет-çке. Савăнăçлă кунсем, вăйă-кулă вăхăчĕ иртсе кайрĕ ĕнтĕ (Ф. 

Андреев). 

Тема 2.3. Общие вопросы разбора предложения по членам предложения. 

1. Пĕр йышши членлă предложенисем, вĕсенчи чарăну паллисем.  
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2. Уйрăм тăран членсем, вĕсене чарăну паллипе уйăрасси. 

3. Кÿртĕм сăмахсемпе предложенисем. 

4. Предложение членсем тăрăх пăхса тухăр. 

Атте пÿртрен тухрĕ. Эпир те ун хыççăн тухрăмăр. Каç тĕттĕмĕ хупласа лартнă. 

Çил тулашать. Пахчари çĕмĕрт çулçисем татăла-татăла пирĕн çине пырса çапăнаççĕ. 

Сарă, кĕрен çулçăсем таçталла вĕçсе каяççĕ. Çакă мана тата ытларах пăлхантарса ячĕ. 

Кÿтсе çитнĕ ăш-чике пусарас тесе инçете-инçете, сенкер пĕлĕт чакăрне тинкерсе 

пăхатăп. Мĕн пур-ши унта? Пирĕн пек çынсемех пурăнаççĕ-ши? (Ф. Андреев). 

4 курс, 7 семестр 

Раздел 1. Синтаксис простого предложения 

Тема 1.1-1.3. Система синтаксических единиц. Простое предложение. 

Классификация предложений в современном чувашском языке. 

1. Хутсăр предложенисене тĕпченин кĕске историйĕ. 

2. Чăваш чĕлхинчи хутсăр предложенисен тĕсĕсем. 

3. Ят предложенисем. 

4. Сăпатсăр предложенисем. 

5. Паллă мар сăпатлă предложенисем. 

6. Панă предложени хăш ушкăна кĕнине кăтартăр. Предложенисене тулли 

синтаксис тишкерĕвĕ тăвăр. 

Хĕлле пулнă ку. Ял варринчи пÿртре çамрăксем сурхури ирттерме пухăннă. Хĕрсем 

пурте шап-шур капăр тумпа. Ара çитнĕ каччăсем тĕрленĕ кĕпе тăхăннă, ярапаллă 

пиçиххи çыхнă. Илья Николаевич вĕсем патне кĕрсен хура пустав туртнă кĕрĕкне хывнă, 

сывлăх суннă, аллине йăваласа  ăшăтнă та пăрланса ларнă сухал пĕрчисене тасатнă (Ф. 

Андреев). 

Тема 1.4. Двусоставные предложения 

1. Икĕ составлă предложенисен тытăмĕ. 

2. Текстри предложенисене тулли синтаксис тишкерĕвĕ тăвăр.  

Хурăнлăха çитсен чарăннă автобусран пĕр хĕр ача анса юлчĕ. Вăл пĕчĕк чăматанне 

çул хĕрринчи йĕкĕреш хушшине лартрĕ, унтан явлăкне салтса çÿçне юсакларĕ. Çакна 

малалла каякансем кураймарĕç. Хĕр чĕматанĕнчен шурă тутăр кăларса çийĕнчи çÿхе 

платйине тусанран тасаткаларĕ, пĕшкĕннĕ май уринчи çăмăл пушмакĕ çине пăхса илчĕ, 

тÿрленсе тăрса йĕри-тавралла куç ывăтрĕ (А.Алка). 

Тема 1.5. Односоставные предложения 

3. Пĕр составлă предложенисен тытăмĕ. 

4. Текстри предложенисене тулли синтаксис тишкерĕвĕ тăвăр.  

Çуллахи пĕр ăшă, хĕвеллĕ кун. Эпир çĕмĕрт лаппинче çырла татса çÿретпĕр. 

Çырли калама çук нумай. Ем-ешĕл курăк витĕр хурăн çырлисем, хĕп-хĕрлĕ юн тумламĕсем 

пек, сапаки-сапакипе куçа илĕртсе курăнаççĕ. Эпир вĕсене чĕресе тултарнă хушăрах 

пĕрер ывăç татса пуçтаратпăр та çамрăк çăка çулçи хушшине хура кукăль тăватпăр 

(Уйăп Мишши). 

 

Раздел 2. Осложненные простые предложения 

Тема 2.1. Предложение с однородными членами. 

1. Пĕр йышши членă предложенисем, вĕсенчи чарăну паллисем. 

2. Сыпăнтаракан союзлă пĕр йышши членлă предложенисем. 

3. Хирĕçлекен союзлă пĕр йышши членлă предложенисем. 
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4. Уйăракан союзлă пĕр йышши членлă предложенисем. 

Тема 2.2. Предложение с обособленными членами. 

1. Уйрăм тăран членсем, вĕсене чарăну паллипе уйăрасси. 

2. Пĕтĕмлетÿ сăмахлă предложенисен вырăнĕ. 

3. Уйрăм тăран членпа кăткăсланнă предложенисен интонациийĕ. 

Тема 2.3. Предложения с обращениями, вводными и вставными 

конструкциями. Пунктуация в осложненном предложении. 

1. Чĕнÿ, унăн пуплеври пĕлтерĕшĕ.чĕнÿсене чарăну паллипе уйăрасси.  

2. Кÿртĕм сăмахсемпе предложенисем тата кĕртсе лартнă конструкцисем. 

3. Кÿртĕм сăмахлă предложенисем. 

 

4 курс, 8 семестр 

Раздел 1. Синтаксис сложного предложения 

Тема 1.1 Сложное предложение как структурно-семантическое объединение 

предикативных частей 

1. Хутлă предложенисен грамматика пĕлтерĕшĕ тата тытăмĕ. 

2. Предикативлă пайсене çыхăнтаракан грамматика мелĕсем тата хатĕрĕсем. 

3. Хутлă предложенисен тытăмĕ. 

4. Хутлă предложенисен тĕп тĕсĕсем. 

Тема 1.2. Сложносочиненные предложения. 

1. Сыпăнуллă хутлă предложенисенчи предикативлă пайсем хушшинчи грамматика 

çыхăнăвĕсен тĕсĕсем. 

2. Сыпăнуллă союзсен семантики. 

3. Сыпăнуллă хутлă предложенисен пĕлтерĕш ушкăнĕсем. 

4. Сыпăнуллă хутлă предложенисен семантика структури пăхăнуллă çыхăну 

пĕлтерĕшĕсемпе кăткăсланни. 

Тема 1.3. Бессоюзные сложные предложения. 

1. Пайĕсем интонаципе çыхăннă хутлă предложенисем. 

2. Интонаципе çыхăннă хутлă предложенисен тытăмĕпе пĕлтерĕшĕсем.  

3. Интонаципе çыхăннă хутлă предложенисен грамматикапаллисем. 

4. Интонаципеçыхăннă предложенисенчи чарăну палли лартасси. 

Раздел 2. Сложные и многочленные сложные предложения 

Тема 2.1. Сложноподчиненные предложения. 

1. Предикативлă пайсем хушшинчи пăхăнуллă çыхăнăва палăртмалли мелсем  

2. Пăхăнуллă хутлă предложенисен тытăмĕпе пĕлтерĕш ушкăнĕсем. 

3. Пăхăнуллă хутлă предложенисен тĕсĕсем 

4. Пăхăнуллă хутлă предложенисенчи чарăну паллисем . 

Тема 2.2. Многочленные сложные предложения. Многочленные сложные 

предложения контаминированной структуры 

1. Темиçе пăхăнуллă пайран тăракан пăхăнуллă хутлă предложенисем. 

2. Темиçе пăхăнуллă пайран тăракан сыпăнуллă хутлă предложенисем.  

3. Темиçе союзсăр предложенирен тăракан союзсăр хутлă препредложенисем.  

4. Темиçе пайран тăракан хутлă предложенисен схеми. 
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5 курс, 9 семестр 

Раздел 1. Синтаксис текста 

Тема 1.1. Способы передачи чужой речи. 

1. Урăх çын сăмахне палăртмалли мелсем. 

2. Тÿрĕ пуплевлĕ конструкцисем, вĕсен тытăмĕн тĕсĕсем. 

3. Тÿрĕ пуплевлĕ тата тÿрĕ мар пуплевлĕ конструкцисен шайлашăвĕ. 

4. Тÿрĕ пуплеве тÿрĕ мар пуплевпе улăштармалли правилăсем. 

Тема 1.2.-1.3. Понятие текста. Сложное синтаксическое целое как основная 

единица связной речи. Структурно-семантические типы сложных синтаксических 

целых: статические (описания), динамические (повествование) и смешанные 

Композиционное членение текста. 

1. Текст синтаксисĕ. 

2. Текст синтаксисĕн единицисемпе çыхăннă ыйтусем. 

3. Текст йĕркеленĕвне чĕлхен грамматика тытăмĕ тата коммуникативлă функцийĕ 

енчен пăхни. 

4. Текст йĕркеленĕвне унăн коммуникативлă функцийĕ енчен пăхни. 

 

Раздел 2. Диалогическое единство. Пунктуация. 

Тема 2.1. Диалогическое единство. Типы диалогических единств. Цитация, ее 

разновидности и формы. Сложные формы организации монологической речи 

Актуальное членение и текст. 

1. Диалоглă пĕрлĕх – диалоглă пуплеве йĕркелекен форма. 

2. Диалогри репликăсене çыхăнтармалли майсем. 

3. Диалоглă пĕрлĕхсен тĕп тĕсĕсем. 

4. Илемлĕ литературăран диалоглă предложенисем тупса тулли синтаксис 

тишкерĕвĕ тăвăр. 

Тема 2.2. Принципы чувашской пунктуации: смысловой, грамматический и 

интонационный. Знаки препинания в простом предложении. Знаки препинания в 

простом предложении. 

1. Чăваш пунктуацийĕн кĕске историйĕ. 

2. Хальхи чарăну паллисен системи. 

3. Пунктуаци тата интонаци. 

4. Хальхи чăваш пунктуацийĕн правилисем, вĕсен хирĕçÿлĕхсем. 

 

5 курс, 10 семестр 

Раздел 1. Основные понятия, категории и проблемы стилистики. 

Стилистические ресурсы чувашского языка 

Тема 1.1. О становлении стилистики как особой научной лингвистической 

дисциплины 

1. Стилистикăпа пуплев культурин вĕрентĕвĕ йĕркеленнин историйĕнчен.  

2. Раççейри сăмах ăсталăхĕн теорийĕпе практикинче стилистикăпа пуплев 

культурин вĕрентĕвĕ йĕркеленни. 

3. Чăваш писателĕсем пуплев культурин шайне çĕклени. 

Тема 1.2. Основные понятия, категории и проблемы стилистики. 
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1. Пуплев тĕрĕслĕхĕ – коммуникацин тĕп пахалăхĕ. 

2. Пуплев тасалăхĕ – пуплевре лексика нормисене пăхăнни. 

3. Пуплев чăнлăхĕ. 

4. Пуплев логикăлăхĕ. 

5. Пуплев илемлĕхĕ. 

6. Пуплев вырăнлăхĕ. 

Тема 1.3 .О средствах словесной образности как стилистических ресурсах 

речи. 

1. Чĕлхен илемлĕхĕпе сăнарлăх хатĕрĕсем. 

2. Пуплеве илемлĕх кÿрекен экстралингисткăпа лингвистика условийĕсем. 

3. Чĕлхене çÿпĕлекен сăмахсем. 

Тема 1.4. Стилистические ресурсы фразеологии, словообразования, 

морфологии и синтаксиса. 

1. Сăмах çаврăнăшĕсем, чĕлхери вырăнĕ. 

2. Стильсенче палăракан сăмах пулăвĕн паллисем. 

3. Стильсенче палăракан морфологи паллисем. 

4. Стильсенче палăракан синтаксис паллисем. 

 

Раздел 2. Характеристика функциональных стилей чувашского языка. 

Тема 2.1. Научныйстиль. 

1. Наука стилĕ, унăн стиль палăрăмĕ. 

2. Наука стилĕн лексика уйрăмлăхĕсем. 

3. Наука стилĕн морфологи уйрăмлăхĕсем. 

4. Наука стилĕн стилистика уйрăмлăхĕсем. 

5. Наука стилĕпе çыхăннă текстсене тупса çырăр. 

Тема 2.2. Официально-деловой стиль. 

1. Официаллă ĕç стилĕ, унăн стиль палăрăмĕ. 

2. Официаллă ĕç стилĕн лексика уйрăмлăхĕсем. 

3. Официаллă ĕç стилĕн морфологи уйрăмлăхĕсем. 

4. Официаллă ĕç стилĕн стилистика уйрăмлăхĕсем. 

5. Официаллă ĕç стилĕпе çыхăннă текстсене тупса çырăр. 

Тема 2.3. Публицистический стиль. 

1. Публицистика стилĕ, унăн стиль палăрăмĕ. 

2. Публицистика стилĕн лексика уйрăмлăхĕсем. 

3. Публицистика стилĕн морфологи уйрăмлăхĕсем. 

4. Публицистика стилĕн стилистика уйрăмлăхĕсем. 

5. Публицистика стилĕпе çыхăннă текстсене тупса çырăр. 

Тема 2.4. Художественный стиль. 

1. Илемлĕ стиль, унăн стиль палăрăмĕ. 

2. Илемлĕ стилĕн лексика уйрăмлăхĕсем. 

3. Илемлĕ стилĕн морфологи уйрăмлăхĕсем. 

4. Илемлĕ стилĕн стилистика уйрăмлăхĕсем. 

5. Илемлĕ стилĕпе çыхăннă текстсене тупса çырăр. 

Тема 2.5. Разговорно-бытовой стиль. 
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1. Калаçу стилĕ, унăн стиль палăрăмĕ. 

2. Калаçу стилĕн лексика уйрăмлăхĕсем. 

3. Калаçу стилĕн морфологи уйрăмлăхĕсем. 

4. Калаçу стилĕн стилистика уйрăмлăхĕсем. 

5. Калаçу стилĕпе çыхăннă текстсене тупса çырăр. 

 Студентам предлагается выполнение заданий по написанию рефератов на 

следующие темы: 

Темы рефератов («Лексикология чувашского языка»; 1 курс, 2 семестр) 

1. Чăваш лексикологийĕн тĕп çитĕнĕвĕсем. 

2. Хальхи чăваш литература чĕлхинчи сăмахсен нумай пĕлтерĕшлĕхĕ.  

3. Сăмахăн куçăмлă пĕлтерĕшĕсен пулăвĕн мелĕсем. 

4. Хальхи чăваш чĕлхинчи синонимсен çăлкуçĕсем. 

5. Сăмах вариантлăхĕ. Вариантлă сăмахсен пулăвĕ, вĕсен тĕсĕсем. 

6. Чăваш лексикине пулса кайни енчен пăхни. 

7. Диалект сăмахĕсен илемлĕ литературăри вырăнĕ. 

8.  Кивелнĕ сăмахсене стиль тĕлĕшĕнчен ушкăнлани. 

9. Фразеологизмсемпе пуплев пайĕсене шайлашулăхĕ. 

10. Вырăс тата тĕрĕк чĕлхисен вĕрентĕвĕнче фразеологизмсене компоненчĕсем шухăш 

тĕлĕшĕнчен мĕн тери çирĕп çыхăннине кура классификацилени.  

11. Ваттисен сăмахĕсем тата каларăшсем. Вĕсен пĕрпеклĕхĕсем тата уйрăмлăхĕсем. 

12. Ономастика, унăн тĕп пайĕсем. 

13. Антропонимика, унăн пайĕсем. 

14. Топонимика, унăн пайĕсем. 

15. Чĕлхе лексикографийĕн аталанăвĕ. 

Список литературы для самостоятельной работы 

1. Васильева Е.Ф. Современный чувашский язык: Лексикология: Практикум. – 

Чебоксары: Изд-во Чуваш. ун-та, 1994. – 87 с. (Количество экземпляров – 20). 

2. Лексикология современного чувашского языка / ред. Ю.М. Виноградов, А.Е. 

Горшков. – Чебоксары, 1978. – 197 с. (Количество экземпляров – 5). 

3. Современный родной (чувашский) литературный язык. Лексикология. Фразеология: 

учеб.-метод. пособие для студ. III курса / авт.-сост. Л.В. Коротаева; Под ред. Т.В. 

Денисовой; МОиН РФ; СФ БашГУ. – Стерлитамак: Изд-во СФ БашГУ, 2016. – 51 с. 

(Количество экземпляров – 10). 

4. Развитие лексической семантики чувашского языка: основные тенденции / В.И. 

Сергеев. – Чебоксары: Чуваш. кн. изд-во, 1991. – 174 с. (Количество экземпляров – 5). 

5. Современный чувашский литературный язык. Лексика. Фразеология: учеб.-метод. 

комплекс для студ. чув.отд-ний педвуза / сост. Л.В. Власова. – Стерлитамак: Изд-во 

СГПА, 2007. – 36 с. (Количество экземпляров – 10). 

6. Чернов М.Ф. Современный чувашский язык: Слово, фразеологизм и свободное 

сочетание слов / М.Ф. Чернов. – Чебоксары: Чуваш. кн. изд-во, 1988. – 198 с. (Количество 

экземпляров – 5). 

7. Чувашское слово: учеб. пособие для углубл. изучения чуваш. яз. в 7-9-х кл. чуваш. 

шк. / Л.П.Сергеев. – Чебоксары : Чуваш. кн. изд-во, 1994. – 157с. (Количество экземпляров 

– 5). 
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Темы рефератов («Мофремика, словообразование чувашского языка»; 2 курс, 3 

семестр) 

1. Морфемика сăмах пулăвĕпе тата морфологипе çыхăнни. 

2. Ят сăмахсен, наречисен, глаголсен пайланулăхĕ. 

3. Ют чĕлхерен кĕнĕ сăмахсен морфема тытăмĕ. 

4. Сăмах пулăвне тĕпченин историйĕ. 

5. Субстантиваципе конверси ыйтăвĕ. 

6. Япала ячĕсен, паллă ячĕсен, глаголсен сăмах пулăвĕ. 

7. Сăмах пулăвĕн синонимĕсем, антонимĕсем, омонимĕсем. 

8. Сăмах пулăвĕн йăви, унăн тытăмĕ. 

9. Сăмах майлашăвĕ тата хутлă сăмах. 

10. Сăмах пулăвĕпе фонетика тата чĕлхе историйĕ хушшинчи çыхăну. 

Список литературы для самостоятельной работы 

1. Современный чувашский язык: морфология: учеб. пособие / В.И. Сергеев. –

Чебоксары: Чуваш. кн. изд-во, 1992. – 174 с. (Количество экземпляров – 28). 

2. Современный чувашский литературный язык. Морфемика. Словообразование. 

Морфология: учеб.-метод. пособие для студ. 2-3 курсов / авт.-сост. Л.В. Власова; ред. 

А.М. Иванова. – Стерлитамак: Изд-во СФ БашГУ, 2014. – 90 с. (Количество экземпляров –

27). 

3. Современный чувашский литературный язык. Морфемика. Словообразование. 

Морфология: учеб.-метод. комплекс для студ. 3-го курса / сост. Л.В. Власова. – 

Стерлитамак: Изд-во СГПА, 2008. – 66 с. (Количество экземпляров – 10). 

4. Современный чвашский литературный язык: в 3 т. / редкол. А.Е. Горшков и др. 

Т.1. – 1990. – 238 с. (Количество экземпляров –27). 

5. Морфологические категории чувашского языка (в таблицах / В.И. Сергеев. – 

Чебоксары: Изд-во ЧГУ, 1994. – 54с. (Количество экземпляров – 10). 

6. Части речи и преподавание их в высшей школе: учеб. пособие / В.И. Сергеев, 

А.Р. Губанов. – Чебоксары: Изд-во ЧГУ, 1995. – 76 с. (Количество экземпляров – 9).  

 

Темы рефератов («Морфология чувашского языка»; 2 курс, 4 семестр) 

1. Чăваш чĕлхин морфологине тĕпченин кĕске историйĕ. 

2. Япала ячĕн падеж категорийĕ. 

3. Япала ячĕн камăнлăх категорийĕн диалектсенчи тата литература чĕлхинчи вырăнĕ. 

4. Вăхăта палăртакан хĕл-хĕлле, çу-çулла, кĕр-кĕркунне, çур-çуркунне, ир, каç сăмахсен 

улшăнăвĕ. 

5. Падеж системине кĕмен категорисĕр формăсем. 

6. Паллă ячĕ – пуплев пайĕ; унăн грамматика пĕлтерĕшĕ, морфологи тата синтаксис 

уйрăмлăхĕсем. 

7. Хăрах, çурă, чĕрĕк, мăшăр, йĕкĕр, теçеткке, уçмухха йышши сăмахсем хисеп ячĕ 

пулманни. 

8. Местоименисен пĕлтерĕш ушкăнĕсем, морфологи паллисем. 

9. Тулли улшăнакан, тулли улшăнман, улшăнман местоименисем. 

10. Глаголăн наклонени категорийĕ. 

Список литературы для самостоятельной работы 
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1. Современный чувашский язык: морфология: учеб. пособие / В.И. Сергеев. –

Чебоксары: Чуваш. кн. изд-во, 1992. – 174 с. (Количество экземпляров – 28). 

2. Современный чувашский литературный язык. Морфемика. Словообразование. 

Морфология: учеб.-метод. пособие для студ. 2-3 курсов / авт.-сост. Л.В. Власова; ред. 

А.М. Иванова. – Стерлитамак: Изд-во СФ БашГУ, 2014. – 90 с. (Количество экземпляров –

27). 

3. Современный чувашский литературный язык. Морфемика. Словообразование. 

Морфология: учеб.-метод. комплекс для студ. 3-го курса / сост. Л.В. Власова. – 

Стерлитамак: Изд-во СГПА, 2008. – 66 с. (Количество экземпляров – 10). 

4. Современный чвашский литературный язык: в 3 т. / редкол. А.Е. Горшков и др. Т.1. 

– 1990. – 238 с. (Количество экземпляров –27). 

6. Морфологические категории чувашского языка (в таблицах / В.И. Сергеев. – 

Чебоксары: Изд-во ЧГУ, 1994. – 54 с. (Количество экземпляров – 10). 

7. Части речи и преподавание их в высшей школе: учеб. пособие / В.И. Сергеев, А.Р. 

Губанов. – Чебоксары: Изд-во ЧГУ, 1995. – 76 с. (Количество экземпляров – 9).  

 

Темы рефератов («Морфология чувашского языка»; 3 курс, 5 семестр) 

1. Наречисен пĕлтерĕш ушкăнĕсем. 

2. Ĕç ячĕсем – япала ячĕпе глагол хушшинче тăракан сăмахсем. 

3. Аффикс хушăнса пулнă тесе калакан наречисем наречисем пулманни.  

4. Чăваш чĕлхинчи евĕрлев сăмахăсене тĕпченин историйĕ. 

5. Евĕрлев сăмахĕсен сасă тытăмĕ. 

6. Пек, таран, витĕр, яхăн, юнашар, пат, çум хыçсăмахсен улшăну уйрăмлăхĕсем. 

7. Хăй пĕлтерĕшлĕ сăмахсем хыçсăмаха тухса пыни. 

8. Ют чĕлхерен йышăннă сăмахсем междомети вырăнĕнче çÿрени. 

9. Тулли улшăнакан, тулли улшăнман, улшăнман наречисем. 

10. Тулли улшăнакан, тулли улшăнман, улшăнман хыçсăмахсем. 

Список литературы для самостоятельной работы 

1. Современный чувашский язык: морфология: учеб. пособие / В.И. Сергеев. –

Чебоксары: Чуваш. кн. изд-во, 1992. – 174 с. (Количество экземпляров – 28). 

2. Современный чувашский литературный язык. Морфемика. Словообразование. 

Морфология: учеб.-метод. пособие для студ. 2-3 курсов / авт.-сост. Л.В. Власова; ред. 

А.М. Иванова. – Стерлитамак: Изд-во СФ БашГУ, 2014. – 90 с. (Количество экземпляров –

27). 

3. Современный чувашский литературный язык. Морфемика. Словообразование. 

Морфология: учеб.-метод. комплекс для студ. 3-го курса / сост. Л.В. Власова. – 

Стерлитамак: Изд-во СГПА, 2008. – 66 с. (Количество экземпляров – 10). 

4. Современный чвашский литературный язык: в 3 т. / редкол. А.Е. Горшков и др. Т.1. 

– 1990. – 238 с. . (Количество экземпляров –27). 

5. Морфологические категории чувашского языка (в таблицах / В.И. Сергеев. – 

Чебоксары: Изд-во ЧГУ, 1994. – 54 с. (Количество экземпляров – 10). 

6. Части речи и преподавание их в высшей школе: учеб. пособие / В.И. Сергеев, А.Р. 

Губанов. – Чебоксары: Изд-во ЧГУ, 1995. – 76 с. (Количество экземпляров – 9). 
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Темы рефератов («Синтаксис чувашского языка. Главные и второстепенные 

члены предложения»; 3 курс, 6 семестр) 

1. Предложени членĕсем, вĕсене уйăрмалли критерисем. 

2. Предложенин тĕп членĕсем. 

3. Предложенин кĕçĕн членĕсем. 

4. Тема тата рема, темăна палăртмалли мелсем. 

5. Шухăш тĕшшине палăртмалли мелсем. 

6. Сăмах йĕркин тĕп функцийĕсем. 

7. Чăваш чĕлхинчи предложенисен тытăмĕпе пĕлтерĕш ушкăнĕсем. 

8. Предложенин шухăш тытăмĕ. 

9. Темăпа рема тата пуплев акчĕ. 

10. Предложенин пĕлтерĕш тытăмĕ. 

Список литературы для самостоятельной работы 

1. Андреева Е.А. Чувашский язык. Синтаксис: Справочник: для 8-9-х классов. – 

Чебоксары: Чуваш.кн. изд-во, 2008. – 95 с. (Количество экземпляров – 5). 

2. Современный родной (чувашский) литературный язык. Синтаксис. Пунктуация: 

учеб.-метод. пособие для студ. IV-V курсов / авт.-сост. Л.В. Власова. – Стерлитамак: Изд-

во СФ БашГУ, 2013. – 91с. (Количество экземпляров – 76 экз.). 

3. Современный чувашский литературный язык. Синтаксис. Пунктуация: учеб.-метод. 

комплекс для студ. 4-5-х курсов / сост. Л.В. Власова. – Стерлитамак: Изд-во СГПА, 2008 . 

– 82 с. (Количество экземпляров – 10). 

4. Чувашское правописание: справочник по орфографии и пунктуации / Л.П. Сергеев, 

Ю.М. Виноградов. –Чебоксары, 1995. – 48 с. (Количество экземпляров – 8). 

 

Темы рефератов («Синтаксис чувашского языка. Простое предложение»; 4 курс, 

7 семестр) 

1. Хутсăр предложени – синтаксисăн тĕп единици, унăн паллисем. 

2. Хутсăр предложенин грамматика тытăмĕ. 

3. Хутсăр предложенин хутшăнран килекен тытăмĕ. 

4. Хутсăр предложженири сăмах йĕрки. 

5. Ыйтуллă предложенисен уйрăмлăхĕсем. 

6. Пĕр тĕп членлă предложенисене тĕпченин кĕске историйĕ. 

7. Сăпатсăр предложенисем. 

8. Подлежащи пĕлтерĕшĕ тата пулăвĕ. 

9. Сказуемăн тытăмĕпе пĕлтерĕш тĕсĕсем. 

10. Пĕр составлă предложенисен ушкăнĕсем. 

11. Анлă предложенисен тытăмĕ. Предложенин кĕçĕн членĕсем. 

12. Предложенин пĕр йышши членĕсем, вĕсене çыхăнтаракан союзсем. 

13. Пĕр йышши членсем çумĕнчи пĕтĕмлетÿ сăмахĕсем, вĕсен синтаксис функцийĕсем. 

14. Уйрăмтăран определенисем тата приложенисем. 

15. Кÿртĕм сăмахсемпе конструкцисемлĕ предложенисем, вĕсен функцийĕпе пĕлтерĕш 

уйрăмлăхĕсем. 

Список литературы для самостоятельной работы 
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1. Андреева Е.А. Чувашский язык. Синтаксис: Справочник: для 8-9-х классов. – 

Чебоксары: Чуваш.кн. изд-во, 2008. – 95 с. (Количество экземпляров – 5). 

2. Современный родной (чувашский) литературный язык. Синтаксис. Пунктуация: 

учеб.-метод. пособие для студ. IV-V курсов / авт.-сост. Л.В. Власова. – Стерлитамак: Изд-

во СФ БашГУ, 2013. – 91 с. (Количество экземпляров – 76 экз.). 

3. Современный чувашский литературный язык. Синтаксис. Пунктуация: учеб.-метод. 

комплекс для студ. 4-5-х курсов / сост. Л.В. Власова. – Стерлитамак: Изд-во СГПА, 2008 . 

– 82 с. (Количество экземпляров – 10). 

4. Чувашское правописание: справочник по орфографии и пунктуации / Л.П. Сергеев, 

Ю.М. Виноградов. –Чебоксары, 1995. – 48 с. (Количество экземпляров – 8). 

 

Темы рефератов («Синтаксис чувашского языка. Сложное предложение»; 4 курс, 

8 семестр) 

1. Хутлă предложенисен шухăшĕ, тытăмĕ тата интонацийĕ тĕлĕшĕнчен пĕрлĕх пулса 

тăни. 

2. Сыпăнуллă хутлă предложенисем, вĕсен тытăмĕпе пĕлтерĕш тĕсĕсем. 

3. Сыпăнтаракан союзлă сыпăнуллă хутлă предложенисем. 

4. Хирĕçлекен союзлă сыпăнуллă хутлă предложенисем. 

5. Уйăракан союзлă сыпăнуллă хутлă предложенисем. 

6. Сыпăнуллă хутлă предложенири шухăш çыхăнăвĕсем. 

7. Сыпăнуллă хутлă предложенисенче чарăну паллисем лартасси. 

8. Союзсăр хутлă предложенисенче чарăну паллисем лартасси. 

9. Пăхăнуллă хутлă предложени пайĕсене çыхăнтаракан грамматика хатĕрĕсем. 

10. Пăхăнуллă предложенисене пĕлтерĕш енчен ушкăнлани. 

11. Пăхăнуллă хутлă предложенисенче чарăну палли лартасси. 

12. Пăхăнуллă предложенин хутлă пĕрлĕхри вырăнĕ. 

13. Предикативлă пайĕсем интонаципе çыхăннă хутлă предложенисем, вĕсен тытăмĕпе 

пĕлтерĕш тĕсĕсем. 

14. Тÿрĕ, тÿрĕ мар пуплевсем – урăх çын сăмахне палăртмалли мелсем. 

15. Чăваш пунктуацийĕн никĕсĕ тата принципĕсем. 

Список литературы для самостоятельной работы 

1. Андреева Е.А. Чувашский язык. Синтаксис: Справочник: для 8-9-х классов. – 

Чебоксары: Чуваш.кн. изд-во, 2008. – 95 с. (Количество экземпляров – 5). 

2. Современный родной (чувашский) литературный язык. Синтаксис. Пунктуация: 

учеб.-метод. пособие для студ. IV-V курсов / авт.-сост. Л.В. Власова. – Стерлитамак: Изд-

во СФ БашГУ, 2013. – 91 с. (Количество экземпляров – 76 экз.). 

3. Современный чувашский литературный язык. Синтаксис. Пунктуация: учеб.-метод. 

комплекс для студ. 4-5-х курсов / сост. Л.В. Власова. – Стерлитамак: Изд-во СГПА, 2008 . 

– 82 с. (Количество экземпляров – 10). 

4. Чувашское правописание: справочник по орфографии и пунктуации / Л.П. Сергеев, 

Ю.М. Виноградов. –Чебоксары, 1995. – 48 с. (Количество экземпляров – 8). 

 

Темы рефератов («Синтаксис чувашского языка. Сложные и многочленные 

предложения»; 5 курс, 9 семестр) 
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1. Интонаципе çыхăннă хутлă предложенин тытăмĕпе пĕлтерĕшĕн тĕп тĕсĕсем.  

2. Монологлă тата диалоглă пуплевĕн кăткăс формисем. 

3. Хутлă ситаксис пĕрлĕхĕ тата абзац. 

4. Урăх çын сăмахне палăртмалли мелсем. 

5. Пайăр мар тÿрĕ пуплев. 

6. Диалоглă пĕрлĕхсен тĕп тĕсĕсем. 

7. Пунктаци тата интонаци. 

8. Хальхи чарăну паллисен системи, вĕсен тĕп функцийĕсем.  

9. Диалогри пĕрлĕхсен тĕп тĕсĕсем. 

10. Текст синтаксисĕн единицисемпе çыхăннă ыйтусем  

11. Текст йĕркеленĕвне чĕлхен грамматика тытăмĕ тата коммуникативлă функцийĕ 

енчен пăхни. 

12. Хальхи чăваш пунктуацийĕн правилисем, вĕсен хирĕçÿлĕхĕсем. 

Список литературы для самостоятельной работы 

1. Андреева Е.А. Чувашский язык. Синтаксис: Справочник: для 8-9-х классов. – 

Чебоксары: Чуваш.кн. изд-во, 2008. – 95 с. (Количество экземпляров – 5). 

2. Современный родной (чувашский) литературный язык. Синтаксис. Пунктуация: 

учеб.-метод. пособие для студ. IV-V курсов / авт.-сост. Л.В. Власова. – Стерлитамак: Изд-

во СФ БашГУ, 2013. – 91с. (Количество экземпляров – 76 экз.). 

3. Современный чувашский литературный язык. Синтаксис. Пунктуация: учеб.-метод. 

комплекс для студ. 4-5-х курсов / сост. Л.В. Власова. – Стерлитамак: Изд-во СГПА, 2008 . 

– 82 с. (Количество экземпляров – 10). 

4. Чувашское правописание: справочник по орфографии и пунктуации / Л.П. Сергеев, 

Ю.М. Виноградов. –Чебоксары, 1995. – 48 с. (Количество экземпляров – 8). 

 

Темы рефератов («Основы культуры речи и стилистики»; 5 курс, 10 семестр) 

1. Çынсен пурнăçĕнчи чĕлхе вырăнĕ тата пуплев культурин социаллă пĕлтерĕшĕ. 

2. Раççейри сăмах ăсталăхĕн теорийĕпе практикинче стилистикăпа пуплев культурин 

вĕрентĕвĕ йĕркеленни. 

2. Чăваш писателĕсем пуплев культурин шайне çĕклени. 

3. Чĕлхе стилĕсем жанр, професси, тематика, хронологи, ситуаци, автор хăйевĕрлĕхĕн 

тата ытти уйрăмлăхсене кура йĕркеленни. 

4. Пуплев тĕрĕслĕхĕ. 

5. Пуплев логикăлăхĕ. 

6. Пуплев тасалăхĕ. 

7. Пуплев пуянлăхĕ. 

8. Пуплев сăнарлăхĕ. 

9. Пуплев вырăнлăхĕ. 

10. Пĕр ăнлавах усăсăр икĕ хут палăртни. 

11. Омонимсемпе, антонимсемпе тата синонимсемпе стиль тĕлĕшĕнчен пуплевре тĕрĕс 

усă курасси. 

12. Архаизмсемпе тата çĕнĕ сăмахсемпе стиль тĕлĕшĕнчен тĕрĕс усă курасси. 

13. Грамматика мелĕсемпе стиль тĕлĕшĕнчен тĕрĕс усă курасси. 

14. Предложени конструкцине пăснипе пулакан йăнăшсем. 
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15. Номенклатура ячĕсене, фразеологизмсемпе ытти сăмах майлашăвĕсене вырăсларан 

чăвашла куçарасси. 

Список литературы для самостоятельной работы 

1. Культура чувашской речи: учеб. пособие. – Чебоксары: Изд-во Чуваш. ун-та, 1994. – 

145 с. (Количество экземпляров – 23). 

2. Лексикология современного чувашского языка / ред. Ю.М. Виноградов, А.Е. 

Горшков. – Чебоксары, 1978. – 197 с. (Количество экземпляров – 10). 

3. Сергеев Л.П. Деловые бумаги: метод. пособие / Л.П. Сергеев. – Чебоксары: Изд-во 

ЧГУ, 1990. – 38 с. (Количество экземпляров – 27). 

4. Современный чувашский литературный язык. Основы культуры речи и стилистики: 

учеб.-метод. комплекс для студ. V курса / сост. Л.В. Власова. – Стерлитамак: Изд-во 

СГПА, 2008. – 40 с. (Количество экземпляров – 10). 

5. Теория художественной речи: метод. указания / сост. Г.И. Федоров. – Чебоксары: 

Изд-во ЧГУ, 1994. – 88 с. (Количество экземпляров – 10). 

6. Чувашское слово: учеб. пособие для углубл. изучения чуваш. яз. в 7-9-х кл. чуваш. 

шк. / Л.П.Сергеев. – Чебоксары: Чуваш. кн. изд-во, 1994. – 157 с. (Количество экземпляров 

– 5). 

Требования к реферату 

Оформление реферата: 
1. Реферат печатается на листах формата А 4. Печатный текст должен 

соответствовать следующим требованиям: 

2. Шрифт Times New Roman, кегль № 14, полуторный интервал, отступ 1,25 

(абзац). 

3. Поля: левое – 3 см, правое – 1,5 см, верхнее и нижнее по 2 см. 

4. Страницы нумеруются начиная со второй (оглавление) по центру на нижнем 

поле. 

5. Все заголовки по центру. 

6. Заголовки ГЛАВ, СОДЕРЖАНИЕ, ВВЕДЕНИЕ, ЗАКЛЮЧЕНИЕ, СПИСОК 

ЛИТЕРАТУРЫ заглавными буквами. Точку в конце названий не ставьте.  

7. Знаки препинания необходимо ставить после ссылок. Пример: [1; 56], [1;15]. 

8. Рисунки подписываются внизу по центру, 12 шрифтом  

 

Структура реферата: 

Титульный лист. 

Содержание. В нем последовательно излагаются названия пунктов реферата, 

указываются страницы, с которых начинается каждый пункт. 

Введение. Объем от 1 до 1,5 страниц. Во введении формулируется суть 

исследуемой проблемы, обосновывается выбор темы, ее актуальность, указываются цель 

(цель исследования – то, что в конечном итоге необходимо выяснить, изучая тему 

(примерные формулировки: выявить особенности (сущность)…провести сравнительный 

анализ и определить…; определить основные (характерные) черты …; обозначить 

(выявить) специфику явления и т.п.) и задачи (задачи исследования – это средства 

достижения цели. Например, - подобрать и изучить литературу по теме; провести 

аналитический обзор литературы; проанализировать …; осветить …; исследовать …; 

рассмотреть процесс (явление) и т.п.) работы над рефератом, дается характеристика 

используемой литературы (например, «При изучении данной темы мной была изучена 
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литература …, в которой рассмотрены (представлены) … В наибольшей степени проблема  

(вопрос) освещены в … (книге, статье, монографии и т.п.)»). 

Основная часть состоит из глав (на менее двух, но не более четырех). Каждая 

глава начинается с новой страницы и, доказательно рассматривая отдельную проблему 

или одну из ее сторон, является логическим продолжением предыдущей главы; в 

основной части могут быть представлены таблицы, графики, схемы. 

Заключение. В нем подводятся итоги работы над темой, делаются выводы в 

соответствии с целями, поставленными во введении, предлагаются рекомендации по 

изучению данной проблемы. 

Список литературы выполняется в соответствии со стандартами написания 

библиографических данных в алфавитном порядке. 

По усмотрению преподавателя рефераты могут быть представлены на семинарах, 

научно-практических конференциях. 

При оценивании работы, проведенной студентом, преподаватель использует 

следующие критерии: 

 соответствие содержания реферата выбранной теме; 

 глубина проработки материала; 

 правильность и полнота использования источников; 

 соответствие оформления реферата стандартам. 
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6. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине (модулю)  

6.1. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования и описание показателей и критериев оценивания компетенций на 

различных этапах их формирования, описание шкал оценивания. 

 
Планируемые 

результаты освоения 

образовательной 
программы 

Этап Показатели и критерии оценивания результатов обучения 

Вид 

оценочного 

средства 

1. 2. 3.  

  неуд. удовл. хорошо отлично  

способностью к 

коммуникации в устной 

и письменной формах на 

русском и иностранном 

языках для решения 

задач межличностного 

и межкультурного 

воздействия (ОК-4) 

1 этап: Обучающийся 

должен знать: 

теоретический 

материал по 

лексикологии, 

морфемике, 

словообразованию, 

морфологии, 

синтаксису 

предложения и текста, 

стилистике 

современного 

чувашского языка. 

Обучающийся не знает 

теоретический 

материал по 

лексикологии, 

морфемике, 

словообразованию, 

морфологии, 

синтаксису 

предложения и текста, 

стилистике 

современного 

чувашского языка.  

Обучающийся слабо 

знает теоретический 

материал по 

лексикологии, 

морфемике, 

словообразованию, 

морфологии, 

синтаксису 

предложения и текста, 

стилистике 

современного 

чувашского языка. 

Обучающийся хорошо 

знает теоретический 

материал по 

лексикологии, 

морфемике, 

словообразованию, 

морфологии, 

синтаксису 

предложения и текста, 

стилистике 

современного 

чувашского языка. 

Обучающийся отлично 

знает теоретический 

материал по 

лексикологии, 

морфемике, 

словообразованию, 

морфологии, 

синтаксису 

предложения и текста, 

стилистике 

современного 

чувашского языка. 

Устный 

опрос 

2 этап: Обучающийся 

должен уметь: 

анализировать 

языковые единицы 

разных уровней, 

разграничивать 

основные единицы 

языка и их 

разновидности. 

Обучающийся не 

умеет анализировать 

языковые единицы 

разных уровней, 

разграничивать 

основные единицы 

языка и их 

разновидности. 

Обучающийся слабо 

умеет анализировать 

языковые единицы 

разных уровней, 

разграничивать 

основные единицы 

языка и их 

разновидности. 

Обучающийся хорошо 

умеет анализировать 

языковые единицы 

разных уровней, 

разграничивать 

основные единицы 

языка и их 

разновидности. 

Обучающийся отлично 

умеет анализировать 

языковые единицы 

разных уровней, 

разграничивать 

основные единицы 

языка и их 

разновидности. 

Тестовые 

задания 
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3 этап: Обучающийся 

должен владеть: 

навыками 
лексического, 

морфемного, 

словообразовательного

, морфологического, 

синтаксического, 

стилистического 

анализа языковых 

единиц. 

Обучающийся не 

владеет навыками 

лексического, 
морфемного, 

словообразовательного

, морфологического, 

синтаксического, 

стилистического 

анализа языковых 

единиц. 

Обучающийся слабо 

владеет навыками 

лексического, 
морфемного, 

словообразовательного

, морфологического, 

синтаксического, 

стилистического 

анализа языковых 

единиц. 

Обучающийся хорошо 

владеет навыками 

лексического, 
морфемного, 

словообразовательного

, морфологического, 

синтаксического, 

стилистического 

анализа языковых 

единиц. 

Обучающийся отлично 

владеет навыками 

лексического, 
морфемного, 

словообразовательного

, морфологического, 

синтаксического, 

стилистического 

анализа языковых 

единиц. 

Контрольна

я работа 

готовностью  

использовать 
систематизированны
е теоретические и 
практические знания 
для постановки и 
решения 
исследовательских 
задач в области 

образования (ПК-11). 

1 этап: Обучающийся 

должен знать: 

современную теорию и 

важнейшие вопросы в 

области современного 

чувашского языка, 

специальную 

(отраслевую) научную 

и методическую 

литературу по 

дисциплине. 

Обучающийся не знает 

современную теорию и 

важнейшие вопросы в 

области современного 

чувашского языка, 

специальную 

(отраслевую) научную 

и методическую 

литературу по 

дисциплине. 

Обучающийся слабо 

знает современную 

теорию и важнейшие 

вопросы в области 

современного 

чувашского языка, 

специальную 

(отраслевую) научную 

и методическую 

литературу по 

дисциплине. 

Обучающийся хорошо 

знает современную 

теорию и важнейшие 

вопросы в области 

современного 

чувашского языка, 

специальную 

(отраслевую) научную 

и методическую 

литературу по 

дисциплине. 

Обучающийся отлично 

знает современную 

теорию и важнейшие 

вопросы в области 

современного 

чувашского языка, 

специальную 

(отраслевую) научную 

и методическую 

литературу по 

дисциплине. 

Устный 

опрос 

2 этап: Обучающийся 

должен уметь: 

использовать 

систематизированные 

теоретические и 

практические знания 

для постановки и 

решения 

исследовательских 

задач в области 

изучаемой 
дисциплины, 

самостоятельно 

изучать специальную 

Обучающийся не 

умеет использовать 

систематизированные 

теоретические и 

практические знания 

для постановки и 

решения 

исследовательских 

задач в области 

изучаемой 

дисциплины, 
самостоятельно 

изучать специальную 

(отраслевую) научную 

Обучающийся слабо 

умеет использовать 

систематизированные 

теоретические и 

практические знания 

для постановки и 

решения 

исследовательских 

задач в области 

изучаемой 

дисциплины, 
самостоятельно 

изучать специальную 

(отраслевую) научную 

Обучающийся хорошо 

умеет использовать 

систематизированные 

теоретические и 

практические знания 

для постановки и 

решения 

исследовательских 

задач в области 

изучаемой 

дисциплины, 
самостоятельно 

изучать специальную 

(отраслевую) научную 

Обучающийся отлично 

умеет использовать 

систематизированные 

теоретические и 

практические знания 

для постановки и 

решения 

исследовательских 

задач в области 

изучаемой 

дисциплины, 
самостоятельно 

изучать специальную 

(отраслевую) научную 

Тестовые 

задания 
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(отраслевую) научную 

и методическую 

литературу, 
использовать языковые 

единицы. 

и методическую 

литературу, 

использовать языковые 
единицы. 

и методическую 

литературу, 

использовать языковые 
единицы. 

и методическую 

литературу, 

использовать языковые 
единицы. 

и методическую 

литературу, 

использовать языковые 
единицы. 

3 этап: Обучающийся 

должен владеть: 

навыками научно-

исследовательской 

работы в области 
изучаемой 

дисциплины в области 

образования. 

Обучающийся не 

владеет навыками 

научно-

исследовательской 

работы в области 
изучаемой 

дисциплины в области 

образования. 

Обучающийся слабо 

владеет навыками 

научно-

исследовательской 

работы в области 
изучаемой 

дисциплины в области 

образования. 

Обучающийся хорошо 

владеет навыками 

научно-

исследовательской 

работы в области 
изучаемой 

дисциплины в области 

образования. 

Обучающийся отлично 

владеет навыками 

научно-

исследовательской 

работы в области 
изучаемой 

дисциплины в области 

образования. 

Контрольна

я работа 
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6.2. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки 

знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы  

 

Перечень вопросов к устному опросу 

Лексикология чувашского языка (1курс, 2 семестр) 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Знания»  

1.Чăваш лексикологийĕн предмечĕпе задачисем. 

2. Чăваш лексикин историри аталанăвĕ. 

3. Сăмах, унăн тĕп паллисем. 

4. Омонимсем, вĕсен пулăвĕ, тĕсĕсем. 

5. Синонимсем, вĕсен пулăвĕ, тĕсĕсем. Синонимсен речĕ, унăн тĕп паллисем.  

6. Антонимсем, вĕсен пулăвĕ, тĕсĕсем. 

7. Паронимсем. Пароними тата полисеми. 

8. Сăмах вариантлăхĕ. Вариантлă сăмахсен пулăвĕ, вĕсен тĕсĕсем. 

9. Ономастика, унăн паллăрах уйрăмĕсем. 

10. Чăваш сăмахĕсене вĕсем пулса кайнине кура ушкăнласси.  

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Знания» 

1. Тĕп чăваш сăмахĕсем, вĕсен пĕлтерĕш ушкăнĕсем. 

2. Чăваш лексикинчи йышăннă сăмахсем. 

3. Вырăс сăмахĕсем, вĕсене пĕлтерĕшне кура ушкăнласси. Авалхи тата хальхи 

йышăнусен вариантлăхĕ, унăн стиль пĕлтерĕшĕ. 

4. Чĕлхери сăмахсен йышне усă курас енчен ушкăнласси. 

5. Диалектизмсем, вĕсен тĕсĕсем. Терминсем. Терминологи ĕçĕн тĕп ыйтăвĕсем.  

6. Лексикăри тĕрлĕ стиль сийĕсем. 

7. Фразеологизмсем, вĕсен тĕсĕсем. Фразеологизмсен пулăвĕ, вĕсен тĕп паллисем, 

грамматика тытăмĕ. 

8. Фразеологизм тата сăмах. Фразеологизм тата ирĕклĕ сăмах пĕрлешĕвĕ. 

Фразеологизмсемпе пуплев пайĕсен шайлашулăхĕ. 

9. Чăваш лексикографийĕн аталану тапхăрĕсем. 

10. Чăваш çырулăхĕ тата революциччен тухнă словарьсем. 

 

Морфемика, словообразование чувашского языка (2 курс, 3 семестр)  

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Знания» 

1. Сăмах тытăмне уçса парăр. 

2. Мěн вăл морфема? Морф тата морфема. 

3. Морфема тĕсĕсем. Аффикс морфемăсем. 

4. Алломорф, тĕслĕхсемпе çирĕплетсе парăр. 
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5. Префикс ыйтăвě. Префиксоидсем пирки. 

6. Сăмахсен пайланулăхě. 

7. Ют чĕлхерен кĕнĕ сăмахсен морфема пайланулăхĕ. 

8. Сăмах структурине синхронире тата диахронире тишкерни. Морфемика 

тишкерĕвĕ тата сăмах этимологийĕ. 

9. Морфемăсенче пулса иртекен ылмашусемпе улшăнусем. Уçă сасăсемпе хупă 

сасăсен ылмашăвĕ. 

10. Морфемăсенче пулса иртекен ылмашусемпе улшăнусем. 

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Знания». 

1. Сăмах тымарĕнчи е морфемăсем пĕрлешмен вырăнти ылмашусем. Аффикссенчи 

ылмашусем. Интерфонема. 

2. Пултаракан тěпе кĕскетни. Морфсен хуплашăвĕ пирки. 

3. Чăваш сăмах пулăвне тĕпченин историйĕ. 

4. Сăмах пулăвĕн парадигми, ăна морфологи парадигминчен уйăрса илесси. 

5. Сăмах пулăвěн йăви, унăн тытăмĕ. 

6. Сăмах пулăвĕн йăвипе сăмах пулăвěн речě пěр-пěринчен мěнпе уйрăлса тăраççě? 

7. Сăмах пулăвěн моделĕсем, вĕсене чěлхеçĕсем тĕрлĕрен ăнлантарни. 

8. Фонема. Морфема. Сăмах. Пĕрпеклĕхсемпе уйрăмлăхсем. 

9. Мăшăр сăмахсен семантика, фонетика, грамматика паллисем. Хутлă сăмахсем 

тесе мĕнле сăмахсене калаççĕ? 

10. Сăмах пулăвĕпе çырнă мĕнле ĕçсене пĕлетĕр? 

 

Морфология чувашского языка (2 курс, 4 семестр) 

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Знания» 

 

1. Чăваш чĕлхин морфологине тĕпченин кĕске историйĕ. 

2. Пуплев пайĕсене ушкăнламалли принципсем. 

3. Япала ячĕ. Япала ячĕн морфологи категорийĕсем. 

4. Пайăр тата пайăр мар ятсем. 

5. Падеж системине кĕмен категорисĕр тата категори формисем. 

6. Улшăнакан тата улшăнман япала ячĕсем. 

7. Вăхăта палăртакан хĕл-хĕлле, çу-çулла, кĕр-кĕркунне, çур-çуркунне сăмахсен 

улшăнăвĕ. 

7. Вăхăта палăртакан ир, каç сăмахсен улшăнăвĕ. 

8. Икĕ хут каланă сăмахсен (япала ячĕсен) улшăнăвĕ. 

9. Паллă ячĕ, морфологи паллисем. 

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Знания» 
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1. Хисеп ячĕ, морфологи паллисем. Шкул учебникĕсенче хисеп ячĕсене 

ушкăнланин сăлтавĕ. 

2. Хисеп ячĕсен категори тата категорисĕр формисем. 

3. Местоимени, ун ушкăнĕсем, морфологи паллисем. 

4. Глаголăн залог категорийĕ. 

5. Глаголăн аспект категорийĕ. 

6. Хушу наклоненийĕ, унăн пĕлтерĕшĕ. 

7. Ĕмĕт наклоненийĕ, унăн пĕлтерĕшĕ. 

8. Килĕшÿ наклоненийĕ, унăн пĕлтерĕшĕ. 

9. Кăтарту наклоненийĕ, пĕлтерĕшĕ. Кăтарту наклоненийĕнчи глагол вăхăчĕн 

системи. 

10. «Морфологи» пая тишкерсе хак панă ĕçсене, вĕсен авторĕсене асăнса тухăр. 

 

Морфология чувашского языка (3 курс, 5 семестр) 

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Знания» 

1. Инфинитив категорийĕ, морфологи паллисем. 

2. Причасти категорийĕ. Тухăçлă тата тухăçсăр причастисем. 

3. Деепричасти категорийĕ. Авалах тата хальтерех пулса кайнă деепричастисем. 

4. Ĕç ячĕ, морфологи паллисем. 

5. Наречи. Наречисен пĕлтерĕш ушкăнĕсем, морфологи паллисем. 

6. Наречисен улшăнăвĕ. 

7. Наречисен тулли мар улшăнăвĕ. 

8. Пач улшăнман наречисем. 

9. Евĕрлев сăмахĕсем тата вĕсен ушкăнĕсем, морфологи паллисем.  

10. Чăваш чĕлхинче евĕрлев сăмахĕсене тĕпченин историйĕ.  

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Знания» 

1. Евĕрлев сăмахĕсен улшăнăвĕ. Евĕрлев сăмахĕсен сасă тытăмĕ.  

2. Хыçсăмахсем, вĕсен ушкăнĕсем, морфологи паллисем. 

3. Пек хыçсăмахăнулшăну уйрăмлăхĕсем. 

4. Таран, витĕр, яхăн хыçсăмахсен категорисĕр формисем. 

5. Юнашар, пат, çум хыçсăмахсем тесе пăхнă лексемăсен морфологири вырăнĕ. 

6. Татăксем, вĕсене пĕлтерĕшне кура ушкăнлани. Хăш-пĕр татăксен тулли мар 

улшăнăвĕ. 

7. Союз. Союзсем – улшăнман сăмахсем, вĕсен морфологи паллисем пулманни. 

8. Междометисем, вĕсен пĕлтерĕш ушкăнĕсем. Ют чĕлхесенчен йышăннă 

сăмахсемпе междомети вырăнне усă курни. 

9. Пуплев пайĕсен морфологи тишкерĕвĕн йĕрки  

10. «Морфологи» пая тишкерсе хак панă ĕçсене, вĕсен авторĕсене асăнса тухăр.  

 



60 

 

Синтаксис чувашского языка. Главные и второстепенные члены 

предложения (3 курс, 6 семестр) 

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Знания» 

1. Предложенин тĕп членĕсем, тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр. 

2. Подлежащи пулăвĕ. 

3. Сказуемăй пулăвĕ. 

4. Предложенин кĕçĕн членĕсем. 

5. Определени пулăвĕ. 

6. Обстоятельство пулăвĕ. 

7. Обстоятельство ушкăнĕсем. 

8. Тĕп членсене уйăрмалли критерисем. 

9. Предложенин пĕлтерĕш тытăмĕ. 

10. Тема, рема, çыхă ăнлавсем. 

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Знания» 

1. Предложенисене функцийĕ тăрăх уйăрни. 

2. Прогрессиллĕ йĕркери темăпа рема ушкăнĕсен вырăнĕ. 

3. Темăпа рема тата пуплев такчĕ. 

4. Камăнлăх падежĕнчи сăмах пур чухне темăри сăмахсен йĕрки.  

5. Сăмах йĕркипе интонаци хушшинчи çыхăну. 

6. Пĕр составлă предложенисене тĕп член формипе пĕлтерĕшне кура икĕ ушкăна 

уйăрни. 

7. Хальхи чăваш чĕлхи учебникĕсенче сказуемăя ушкăнламалли сăлтавсем.  

8. Кĕçĕн членсем, вĕсене уйăрмалли критерисем. 

9. Предложенин шухăш тытăмĕ тата текст. 

10. Чăваш чĕлхи вĕрентĕвĕнче сăмахсен йĕркине тĕпчени. 

 

Синтаксис чувашского языка. Простое предложение (4 курс, 7 семестр) 

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Знания» 

 

1. Пĕр тĕп членлă предложенисене тĕпченин кĕске историйĕ.  

2. «Çыхăну» терминăн содержанийĕ. Унăн содержанине тĕпчевçĕсем тĕрлĕрен 

ăнлантарни. 

3. Сăмах майлашăвĕсемпе предложенин пĕрпеклĕхĕсемпе уйрăмлăхĕсем.  

4. Предложенин объективлăх содержанине уçса памалли мелсем.  

5. Предложени тата унăн паллисем. 

6. Паллă мар сăпатлă предложенисем. 

7. Сăпатсăр предложенисем. 
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8. Пĕр йышши членлă предложенисем, вĕсенчи чарăну паллисем.  

9. Сказуемăйсăр предложенисем. 

10. Инверси. Предложенири сăмахсен йĕрки тата интонаци.  

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Знания» 

1. Предложенисене каланин тĕллевне кура ушкăнлани.. 

2. Хутсăр предложенири сăмах йĕрки. 

3. Кÿртĕм сăмахсемпе предложенисем. Вĕсен пĕлтерĕшĕ, предложенири функцийĕ, 

форми. 

3. Подлежащисĕр предложенисем. 

4. Синтаксис вĕрентĕвĕнче предложенисене тĕрлĕ критерие тĕпе хурса ушкăнлани. 

5. Пĕр тĕп членлă предложенисене икĕ тĕп членлисенчен уйăрмалли критерисем.  

6. Предложенин каланин тĕллевне кура ушкăнласси. 

7. Ыйтуллă тата ыйтусăр предложенисем, ыйтăва палăртмалли мелсем.  

8. Пурлă тата çуклă предложенисем. 

10. Хальхи чăваш чĕлхи учебникĕсенчи пĕр тĕп членлă предложенисем, вĕсене пĕр-

пĕринчен уйăрасси. 

 

Синтаксис чувашского языка. Сложное предложение (4 курс, 8 семестр) 

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Знания» 

 

1. Хутлă предложенисене уйăрмалли критерисем. 

2. Хутсăр предложенисен хутлă предложенипе кĕнĕ чухнехи улшăнăвĕ.  

3. Хутсăр предложенин тĕп паллисем хутлă предложенире тĕксĕмленни.  

4. Хутлă предложенин пайĕсене хутсăр предложени тесе хаклама май паракан 

критерисем. Вĕсен шанчăклăхĕ. 

5. Хутлă тата хутсăр предложенисене кĕрекен сăпатсăр формăри глагол 

ушкăнĕсем. 

6. Пăхăнуллă союз тата хутлă предложени паллисем. 

7. Пăхăнуллă тата сыпăнуллă çыхăнусем тата хутлă предложени ыйтăвĕ.  

8. Пĕр йышши членсем тата хутлă предложенисене хутсăррисенчен уйăрса илесси. 

9. Пăхăнуллă предложени сыпăнуллă çыхăну элеменчĕсен ретĕнче тăни. 

10. Хутлă предложенисене ушкăнламалли критерисем. 

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Знания» 

1. Хутлă предложенисене ушкăнласси вĕсен тытăмĕ çине таянни. 

2. Вĕçленнĕ тата вĕçленмен тытăмлă хутлă предложенисен терминсен 

содержанийĕ. 

3. Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисем, вĕсен тĕсĕсем. 
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4. Сыпăнуллă хутлă предложенисем, вĕсен ушкăнĕсем. 

5. Сыпăнуллă союзсен семантики. 

6. Пăхăнуллă хутлă предложенисем, унăн ушкăнĕсем. 

7. Союзлă пăхăнуллă хутлă предложенисем. 

8. Хыçсăмахлă пăхăнуллă хутлă предложени. 

9. Предикативлă пайсем хушшинч пăхăнуллă çыхăнăва палăртмалли мелсем.  

10. Темиçе пăхăнуллă пайран тăракан пăхăнуллă хутлă предложенисем. Вĕсен 

тытăмĕн тĕсĕсем. 

 

Синтаксис чувашского языка. Сложное предложение (4 курс, 9 семестр) 

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Знания» 

 

1. Хушса каланă интонаципе çыхăннă хутлă предложенисен тĕсĕсем.  

2. Интонаципе çыхăннă хутлă предложенин тытăмĕпе пĕлтерĕшĕн тĕп тĕсĕсем. 

3. Монологлă тата диалоглă пуплевĕн кăткăс формисем. 

4. Хутлă ситаксис пĕрлĕхĕ тата абзац. 

5. Урăх çын сăмахне палăртмалли мелсем. 

6. Пайăр мар тÿрĕ пуплев. 

7. Пунктаци тата интонаци. 

8. Хальхи чарăну паллисен системи, вĕсен тĕп функцийĕсем. 

9. Диалогри пĕрлĕхсен тĕп тĕсĕсем. 

10. Текст синтаксисĕн единицисемпе çыхăннă ыйтусем.  

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Знания» 

1. Урăх çын сăмахне палăртмалли мелсем. 

2. Предложенисене хутлă синтаксис пĕрлĕхне пĕрлештерекен грамматика 

хатĕрĕсем. 

3. Пуплев предложенирен пысăкрах пайсем çине пайланни. 

4. Пайĕсем интонаципе çыхăннă хутлă предложенисем. 

5. Диалогри пĕрлĕхсен тĕп тĕсĕсем. 

6. Чăваш пунктуацийĕн тĕп принципĕсем. 

7. Пайсене аффикссемпе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем. 

8. Урăх çын сăмахĕсене пĕлтермелли мелсем. Тÿрĕ пуплевлĕ предложенисем. Вĕсен 

пайĕсем, пайсен йĕрки, интонацийĕ. 

9. Чăваш пунктуацийĕн кĕске историйĕ. 

10. Текст йĕркеленĕвне чĕлхен грамматика тытăмĕ тата коммуникативлă функцийĕ 

енчен пăхни. 

 

Стилистика и культура речи (5 курс, 10 семестр) 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Знания» 
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1. Стилистикăпа пуплев культурин вĕрентĕвĕ йĕркеленнин историйĕ. 

2. Общество пурнăçĕнчи пуплев культурин пĕлтерĕшĕ. 

3. Халăх чĕлхипе унăн тĕсĕсем. 

4. Мĕн вăл литература чĕлхи. Литература чĕлхин норми тата кодификаци. 

5. Пуризм тата нормăсăрлăх. 

6. Наука стилĕ. Наука стилĕн чĕлхе уйрăмлăхĕсем. 

7. Ĕç стилĕн чĕлхе уйрăмлăхĕсем тата жанрĕсем. 

8. Публицистика стилĕн функцийĕсем, стиль паллисем, чĕлхе уйрăмлăхĕсем.  

9. Илемлĕх стилĕ. Илемлĕхпе сăнарлăх. 

10. Калаçу стилĕ – литература чĕлхин тĕсĕ. Калаçу стилĕн чĕлхе хатĕрĕсем. 

 

Перечень вопросов для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Знания» 

1. Йышăннă сăмах ыйтăвĕ. 

2. Тĕрĕслĕх – пуплевĕн коммуникативлă пахалăхĕ. 

3. Пуплевĕн коммуникативлă пахалăхĕсем. 

4. Пуплев илемлĕхĕн тĕп условийĕсем. 

5. Троп тĕсĕсем. 

6. Пуплев тасалăхĕн тĕп условийĕ. 

7. Пуплев пуянлăхĕ. 

8. Пуплев вырăнлăхĕн аспекчĕсем. 

9. Пуплев культурин аспекчĕсем. Пуплев чăнлăхĕ, унăн условийĕсем. 

10. Пуплев культурипе стилистикине тарăн тĕпченĕ авторсене асăнса тухăр, вĕсен 

ĕçĕсене хак парăр. 

 

Тестовые задания 

Лексикология чувашского языка (1 курс, 2 семестр) 

 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Умения» 

1. Чĕлхере мĕн пур сăмах йышне мĕн теççĕ?  

а) морфологи; 

б) синтаксис; 

в) лексика. 

2. Лексикологи вăл: 

а) чĕлхе пĕлĕвĕн пуплев пайĕсем, грамматика формисемпе категорийĕсем çинчен 

вĕрентекен пайĕ; 

б) чĕлхе наукин сăмахсене, вĕсен пĕлтерĕш ушкăнĕсене тĕпчесе вĕрентекен пайĕ;  

в) пуплев епле йĕркеленнине вĕрентекен ăслăлăх. 

3. Хире-хирĕç пĕлтерĕшлĕ сăмахсене мĕн теççĕ? 

а) омоним; 

б) антоним; 

в) синоним. 

4. Çывăх пĕлтерĕшлĕ сăмахсене мĕн теççĕ? 
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а) омоним; 

б) топоним; 

в) синоним. 

5. Пĕр сăмахпах пĕтĕм япалине те, унăн пайне те пĕлтернине мĕн теççĕ? 

а) метоними; 

б) метафора; 

в) синекдоха. 

6. Лексика единици: 

а) сасă; 

б) сăмах майлашăвĕ; 

в) сăмах. 

7. Мĕн вăл диалектизм? 

а) пĕр ăнлавах пĕлтерекен сăмахсен ушкăнĕ; 

б) уйрăм вырăнта çеç усă куракан сăмах; 

в) кивелсе манăçа тухнă сăмах. 

8. Сайра усă кураканнисен шутне кĕрет: 

а) кулленхи сăмахсем; 

б) историзмсем; 

в) пайăр ятсем. 

9. Хăш пуплев пайĕн антонимĕ çук теме пулать?  

а) япала ячĕ; 

б) паллă ячĕ; 

в) междомети. 

10. Çăвара шыв сыпнă фразеологизмăн антонимĕ хăшĕ? 

а) халап çапнă; 

б) сăмсине каçăртнă; 

в) чĕлхине çыртнă. 

11. Синонимсем: 

а) пĕр пек илтĕнекен (çырăнакан), анчах тĕрлĕ пĕлтерĕшлĕ сăмахсем;  

б) пĕр е çывăх пĕлтерĕшлĕ тĕрлĕ сăмахсем; 

в) хирĕçле пĕлтерĕшлĕ сăмахсем. 

12. Диалектизм пулакан сăмаха кăтартăр: 

а) пукан; 

б) кăнеке; 

в) çăккăр. 

13. Илемлĕ, хитре, хÿхĕм сăмахсем пĕлтерĕш тĕлĕшĕнчен хăш ушкăна кĕреççĕ? 

а) омонимсем; 

б) синонимсем; 

в) антонимсем. 

14. Хăшне тутар чĕлхинчен йышăннă-ши? 

а) çуна; 

б) çăкăр; 

в) юлташ. 

15. Элем кивелнĕ сăмах вырăнне халĕ мĕнле сăмахпа усă кураççĕ?  
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а) эмел; 

б) илем; 

в) ялав. 

16. Литература чĕлхин лексика никĕсне И.Я. Яковлев хăш диалекта хунă? 

а) тури диалекта; 

б) анатри диалекта; 

в) хутăш диалекта. 

17. Çĕнĕ япаласене, пулăмсене, ăнлавсене палăртакан сăмах вăл: 

а) архаизм; 

б) историзм; 

в) неологизм.  

18. Тĕрлĕ наукăра, техникăра, искусствăра усă куракан сăмах вăл –  

а) гидроним; 

б) антропоним; 

в) термин. 

19. Пĕр пек çырăнакан, анчах тĕрлĕ илтĕнекен сăмахсене мĕн теççĕ? 

а) омоформăсем; 

б) омографсем; 

в) омофонсем. 

20. Сăмахсем нумай пĕлтерĕшлĕ пулнине палăртакан термин:  

а) доминанта; 

б) синоними; 

в) полисеми. 

 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Умения» 

 

1. Чĕлхе единици. Пуçламăш форминче пĕр ударениллĕ пулать. Хăйĕн пĕлтерĕшĕ, 

лексикăпа грамматика паллисем пур: 

а) сăмах майлашăвĕ; 

б) сас палли; 

в) сăмах. 

2. Вăрманта кĕске хÿре (мулкач) куртăм. Паллă тунă сăмах мĕн пулать? 

а) метафора; 

б) метоними; 

в) синекдоха. 

3. Антоним пулман ушкăна кăтартăр: 

а) илемлĕ – хитре; 

б) ир – каç; 

в) ăшă – сивĕ. 

4. Авалхи пурнăçа сăнлакан, вăл вăхăтри япаласене пĕлтерекен сăмаха мĕнле 

калаççĕ? 

а) историзм; 

б) неологизм; 
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в) синоним. 

5. Чăваш чĕлхин пĕрремĕш этимологи словарьĕн авторĕ: 

а) Н.В. Никольский; 

б) Н.И. Ашмарин; 

в) В.Г. Егоров. 

6. Эп – эпĕ, пурнăç – пурăнăç. Панă сăмахсем мĕн пулаççĕ? 

а) вариантлă сăмахсем; 

б) синонимсем; 

в) антонимсем. 

7. Уйрăм профессипе çыхăннă ятарлă сăмах: 

а) диалектизм; 

б) историзм; 

в) профессионализм. 

8. Çыру урлă йышăннă сăмах: 

а) кушак; 

б) физика; 

в) карттус. 

9. Вăхăт пĕлтерĕшлĕ антоним ушкăнне кăтартăр. 

а) ир – каç; 

б) хура – шурă; 

в) сахал – нумай. 

10. Чĕлхе наукин сăмахсене тĕпчесе вĕренекен пайне мĕн теççĕ? 

а) лексикологи; 

б) морфологи; 

в) фразеологи. 

11.Чăваш чĕлхин диалекчĕсене нумай çул хушши тĕпчесе пурăннă ăсчах:  

а) В.И. Котлеев; 

б) Л.П. Сергеев; 

в) М.Р. Федотов. 

12. Тĕрлĕ тымартан пулнă антоним ретне кăтартăр. 

а) вăйлă – вăйсăр; 

б) телейлĕ – телейсĕр; 

в) пысăк – пĕчĕк. 

13. Пусăм – утăм. Паллă тунă сăмахсем мĕнле мелпе пулăннă? 

а) пĕр тĕпрен тĕрлĕ аффикспа пулнă синонимсем; 

б) тĕрлĕ тĕпрен пĕр аффикспа пулнă синонимсем; 

в) тĕрлĕ тĕпрен тĕрлĕ аффикспа пулнă синонимсем. 

14. Хаваслă – кичем сăмахсем пĕр-пĕриншĕн мĕн пулаççĕ? 

а) антоним; 

б) омоним; 

в) синоним. 

15. Çепĕç хĕрĕн ячĕ – Роза. Аллинче – илемлĕ роза. Паллă тунă сăмахсен тĕсне 

палăртăр. 

а) омоним; 



67 

 

б) антоним; 

в) синоним. 

16. Каччă, пÿрт сăмахсем хăш чĕлхерен кĕнĕ? 

а) мари; 

б) мордва; 

в) тутар. 

17. Чĕлхери уйрăлми тачă çыхăннă сăмах çаврăнăшĕсене тĕпчесе вĕренекен 

ăслăлăх: 

а) фразеологи; 

б) лексикологи; 

в) орфографи. 

18. Падеж, хисеп, глагол. Панă сăмахсен ушкăнне палăртăр. 

а) профессионализм; 

б) термин; 

в) диалект лексики. 

19. Юлташ, карчăк, янах. Панă сăмахсем хăш чĕлхерен кĕнĕ? 

а) мари; 

б) тутар; 

в) вырăс. 

20. Турти кĕске фразеологизмăн пĕлтерĕшне ăнлантарăр. 

а) час çилленекен çын; 

б) пустуй калаçакан çын; 

в) васкакан çын. 

21. Лексикографи вăл: 

а) сăмах пулăвне тĕпчекен наука; 

б) чĕлхе ăслăхĕн словарьсем тăвассине тĕпчекен пайĕ; 

в) чĕлхери уйрăлми тачă çыхăннă сăмах çаврăнăшĕсене тĕпчесе вĕренекен ăслăлăх.  

22. Сăмахăн пĕлтерĕшне тĕрĕс ăнлантарнă сăмаха кăтартăр. 

а) ăраскал – телей; 

б) ăраскал – нуша; 

в) ăраскал – пурнăç. 

23. Чăваш сăмахĕсен 17 томлă словарĕн авторĕ: 

а) Н.И. Золотницкий; 

б) Н.И. Ашмарин; 

в) Н.В. Никольский. 

24. Мĕн вăл топонимика? 

а) чĕлхе наукин географи объекчĕсен ячĕсене тĕпчекен пайĕ;  

б) сăмахсен грамматика формисене тишкерекен ăслăлăх; 

в) тачă çыхăнура тăракан сăмах çаврăнăшĕсене тĕпчекен чĕлхе науки. 

25. Хăш предложенире фразеологизм пур?  

а) Пуш сăмах авăртма юратмасть вăл, ху пĕлен; 

б) Пĕви вара пулă ĕрчетме те май парать; 

в) Эпĕ çуллахи каникулта ялта пурăнма юрататăп. 

26. 1982 çулта пичетленнĕ «Чăвашла-вырăсла фразеологи словарĕн» авторĕ: 
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а) А.Е. Горшков; 

б) М.И. Скворцов; 

в) М.Ф. Чернов. 

27. Фонетика диалектизмне кăтартăр. 

а) коккăль; 

б) лашасам; 

в) мамак. 

28. Чике тăршшĕ ларт, шăвăç чуманпа лартса яр. Çак фразеологизмсем пĕр-

пĕриншĕн мĕн пулаççĕ? 

а) антоним; 

б) синоним; 

в) омоним. 

29. Чăваш чĕлхин иккĕмĕш этимологи словарĕн (Шупашкар, 1996) авторĕ: 

а) М.И. Скворцов; 

б) Н.И. Егоров; 

в) М.Р. Федотов. 

30. Историзмсем пулакан сăмахсен йĕркине кăтартăр: 

а) кĕпĕрне, уес, вулăс; 

б) маçак, мамак, аннене; 

в) хисеп, глагол, междомети. 

 

Морфемика, словообразование чувашского языка (2 курс, 3 семестр) 

 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Умения» 

 

1. Мĕн вăл морфемика? 

а) морфемика – морфемăсем çинчен пĕтĕмĕшле вĕрентекен чĕлхе наукин пĕр пайĕ;  

б) сăмах тымарĕпе сăмаха улăштаракан аффикс хушшине кĕрсе ларакан 

пĕлтерĕшсĕр сасă; 

в) пуплев пайĕсене, вĕсен формисене вĕрентекен чĕлхе пĕлĕвĕн пайĕ.  

2. Тĕп çумне тĕп тата аффикс хушăнса пулнă сăмаха кăтартăр. 

а) хĕрача; 

б) мăнкăмăллăх; 

в) туслаш. 

3. Тĕп çумне тĕп хушăнса пулнă сăмаха кăтартăр. 

а) вуниккĕ; 

б) нÿрлĕ; 

в) туслаш. 

4. Тĕп çумне аффикс хушăнса пулнă сăмаха кăтартăр. 

а) сутлаш; 

б) пĕршухăшлăх; 

в) пахча-çимĕç. 

5. Сÿнтеркĕч. Панă сăмахăн тымарне тĕрĕс кăтартăр. 
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а) сÿнтеркĕч; 

б) сÿнтер; 

в) сÿн. 

6. Канăçлăх. Панă сăмахăн тĕпне тĕрĕс кăтартăр. 

а) кан; 

б) канăç; 

в) канăçлăх. 

7. Мĕн вăл интерфонема? 

а) сăмах е сăмах форми пĕлтерĕшлĕ пайсем çине пайланма пултарни;  

б) морфсем хушшине кĕрсе ларакан пĕлтерĕшсĕр фонема; 

в) сасăсем тĕлĕшĕнчен пĕр килекен, анчах пĕлтерĕш енчен расна морфемăсем. 

8. Интерфонема пур сăмаха тĕрĕс кăтартăр. 

а) хĕр; 

б) кĕнеке; 

в) савнийĕм. 

9. Пулă - çă, пух-у. Панă сăмахсенчи аффикс морфемăсен тĕсне тĕрĕс кăтартăр. 

а) сăмах тăвакан аффикс морфемăсем; 

б) сăмаха улăштаракан аффикс морфемăсем; 

в) форма тăвакан аффикс морфемăсем? 

10. Мĕн вăл алломорф? 

а) сăмаха улăштаракан аффикс морфема; 

б) морфемăн тепĕр варианчĕ; 

в) сăмах тăвакан аффикс морфема. 

11. Мăшăр сăмаха кăтартăр. 

а) пит-куç; 

б) çутçанталăк; 

в) сивĕ-сивĕ. 

12. Падеж, сăпат, хисеп аффиксĕсем хăш ушкăна кĕреççĕ? 

а) сăмах тăвакан аффикс; 

б) сăмаха улăштаракан аффикс; 

в) форма тăвакан аффикс. 

13. Япала ячĕ тăвакан тухăçлă аффикс. 

а) -çă / -çĕ; 

б) -са / -се; 

в) -мăш / -мĕш. 

14. В. Пуцек-Григоровичăн «Сочинения, принадлежащие к грамматике чувашского 

языка» ятлă чăваш чĕлхин пĕрремĕш грамматики кун çути курнă çул.  

а) 1679; 

б) 1769; 

в) 1812. 

15. Калавçăпа сăмахра хăш аффиксĕ сăмаха улăштаракан аффикс пулать? 

а) -в; 

б) -çă; 

в) па. 
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16. Кăвакарнăччĕ сăмахра хăш аффиксĕ сăмах тăвакан аффикс пулать? 

а) -ар; 

б) -нă; 

в) -ччĕ. 

17. Сăмах пулăвĕн парадигми тесе мĕне калатпăр? 

а) пĕр пултаракан тĕпрен пулнă иккĕмĕшле сăмахсем; 

б) сăмаха улăштаракан е форма тăвакан аффикссене кăларса пăрахсан юлакан 

сăмахăн пайĕ; 

в) тымар морфема умĕнче тăракан элемент. 

18. Пул-ăм, пул-у, пул-тар, пул-ăх, пул-ăш. Панă сăмахсем мĕн пулаççĕ? 

а) сăмах пулăвĕн парадигми; 

б) сăмах пулăвĕн йăви; 

в) сăмах пулăвĕн моделĕ. 

19. Пĕлĕшĕн сăмахăн модельне тĕрĕс кăтартăр. 

а) я.я. + -ĕш= я.я. 

б) гл. + -ĕш= я.я. 

в) я.я. + -шĕн = я.я. 

20. Иккĕмĕшле антонимсене тупăр. 

а) суя – ултав; 

б) тирпейлĕх – илемлĕх; 

в) йăвашлăх – хаярлăх. 

 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Умения» 

1. Мĕн вăл аффикс? 

а) лексика е грамматика пĕлтерĕшне тума пулăшакан морфема;  

б) сăмах тымарĕпе сăмаха улăштаракан аффикс хушшине кĕрсе ларакан 

пĕлтерĕшсĕр сасă; 

в) кашни сăмахрах тĕп морфема шутланакан элемент. 

2. Мĕн вăл тымар морфема? 

а) сăмах тĕпĕнче е тымарĕнче кайри ретри уçă сасăсем малти ретри уçă сасăсемпе 

ылмашма пултарни; 

б) кашни сăмахрах тĕп морфема шутланакан элемент; 

в) фонологи тата морологи, сăмах пулăвĕченче фонологи мелĕсемпе сăмах тунă чух 

е сăмах формине улăштарнă чух усă курнине чĕлхе наукинче тĕпчекен пай. 

3. Иккĕмĕшле сăмаха кăтартăр. 

а) умсăмах; 

б) статьясем; 

в) кĕнеке. 

4. Пуçра сăмахри -ра аффикс мĕне кăтартать? 

а) камăнлăх категорийĕн 3-мĕш сăпат аффиксĕ; 

б) вырăн падеж аффиксĕ; 

в) тĕп падеж аффиксĕ. 

5. Тухăçсăр аффикспа пулăннă сăмаха кăтартăр. 
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а) шĕшкĕлĕх; 

б) юманлăх; 

в) çăкасар. 

6. Палăртнă тымарсем пĕр-пĕриншĕн мĕн пулаççĕ: Илт: ит-ле; çăк: çĕк-ле. 

а) интерфонема; 

б) алломорф; 

в) сăмаха улăштаракан аффикс. 

7. Хутлă сăмаха кăтартăр. 

а) пурнăç; 

б) савăнăç; 

в) партпуху. 

8. Тĕрĕс морфема тишкерĕвĕ тунă сăмаха кăтартăр. 

а) вуннăшĕ – хисеп ячĕ, вуннă – тымар морфема, алл. вун, вунă; ш – интерфонема; -ĕ 

– с. ул. аф., 3-мĕш с. аф., алл. çук; 

б) вуннăшĕ – паллă ячĕ, с. т. – вуннă, пĕр. с., шут х. я., 3 с. 

в) вуннăшĕ – хисеп ячĕ, с.т. – вуннă, алл. вун, вунă, ш – интерфонема, -ĕ с. ул. аф.: 2 

с.: алл. çук. 

9. Куçлăх, питлĕх сăмахсем мĕне пĕлтереççĕ? 

а) мĕнле те пулин тĕллевпе тунă япала; 

б) абстрактлă пĕлтерĕшлĕ сăмахсем; 

в) этемĕн кĕлетке пайĕ. 

10. Форма тăвакан аффикслă сăмаха кăтартăр. 

а) пулăçă; 

б) вуларăм; 

в) ялсерен. 

11. «Морфемика тата морфонологи (Шупашкар, 2005) кĕнекен авторĕ. 

а) Л.П. Сергеев; 

б) В.И. Сергеев; 

в) М.Р. Федотов. 

12. Мĕн вăл сăмах тĕпĕ? 

а) тымар тата сăмах тăвакан тата сăмаха улăштаракан аффикссенчен тăракан пай; 

б) сăмаха улăштаракан е форма тăвакан аффикссене кăларса пăрахсан юлакан 

сăмахăн пайĕ; 

в) тымарпа сăмаха улăштаракан аффикссенчен тăракан пай. 

13. Нарспийĕ сăмахри интерфонема пулакан сасса кăтартăр. 

а) и; 

б) й; 

в) ĕ. 

14. Пĕр тымартан кăна тăракан сăмаха кăтартăр. 

а) кăвакар; 

б) туй; 

в) илемлĕ. 

15. Панă сăмах мĕн пулать? Хур-кăвакал. 

а) мăшăр сăмах; 
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б) икĕ хут калакан сăмах; 

в) хутлă сăмах. 

16. Мухтанчăксем сăмахăн тымарне кăтартăр. 

а) мухтан; 

б) мухтанчăк; 

в) мухтанчăксем. 

17. Сĕмсĕр сăмахра сĕм сăмах мĕне пĕлтерет? 

а) ирĕклĕ тымар морфема; 

б) аффикс морфема. 

18. Куç – куçа – куçсем – куçу. Панă тĕслĕх парадигмăн хăш тĕсĕ пулать? 

а) морфологи парадигми; 

б) дериваци парадигми. 

19. Пĕрремĕшле сăмаха кăтартăр. 

а) пылак; 

б) кăтра; 

в) кăларăм. 

20. Иккĕмĕшле сăмаха кăтартăр. 

а) хастартарах; 

б) çирĕмре; 

в) çăмăлттай. 

21. Халап+лан. Панă тĕслĕх моделĕн хăш тĕсĕ? 

а) япала ячĕ тăвакан модель; 

б) паллă ячĕ тăвакан модель; 

в) глагол тăвакан модель. 

22. Пăлхав+çă. Панă тĕслĕх моделĕн хăш тĕсĕ? 

а) япала ячĕ тăвакан модель; 

б) паллă ячĕ тăвакан модель; 

в) глагол тăвакан модель. 

23. Ăнлан+тар. Панă тĕслĕх моделĕн хăш тĕсĕ? 

а) япала ячĕ тăвакан модель; 

б) паллă ячĕ тăвакан модель; 

в) глагол тăвакан модель. 

24. Абстрактлă ăнлава пĕлтерекен сăмаха кăтартăр. 

а) кăмăл; 

б) хаçат; 

в) хĕрупраç. 

25. Вашаватлăх сăмах мĕнле пуплев пайĕ пулать? 

а) япала ячĕ; 

б) паллă ячĕ; 

в) глагол. 

26. Мăшăр сăмаха кăтартăр. 

а) сĕтел-пукан; 

б) райхаçат; 

в) кĕркунне. 



73 

 

27. Панă сăмахсем мĕн пулаççĕ? Кÿршĕ-аршă, путек-сурăх. 

а) мăшăр сăмахсем; 

б) ик. хут калакан сăмахсем; 

в) хутлă сăмахсем. 

28. Çырулăх сăмахăн тымарне кăтартăр. 

а) çыр; 

б) çыру; 

в) çырулăх. 

29. Пулăвне кура вырсарникун, кăçатă, алкум йышши сăмахсене мĕнле калаççĕ? 

а) мăшăр сăмахсем; 

б) аффикспа пулăннă сăмахсем; 

в) хутлă сăмахсем. 

30. Çак глаголсенчен хăшĕ иккĕмĕшле сăмах пулать? 

а) куртăм; 

б) туслаш; 

б) чупрĕ. 

 

Морфология чувашского языка (2 курс, 4 семестр) 

 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Умения» 

 

1. Мĕн вăл морфологи? 

 а) чĕлхе наукин пуплев пайĕсем, грамматика пĕлтерĕшĕ, грамматика формисемпе 

категорийĕсем çинчен вĕрентекен пайĕ; 

 б) чĕлхери мĕн пур сăмах йышне тĕпчесе вĕрентекен ăслăлăх; 

 в) сăмах майлашăвĕсемпе предложенисем çинчен вĕрентекен наука.  

2. Япалана пĕлтерекен пуплев пайĕ: 

а) япала ячĕ; 

б) паллă ячĕ; 

в) хисеп ячĕ. 

3. Чăваш чĕлхинче пурĕ миçе падеж?  

а) 6; 

б) 7; 

в) 8. 

4. Çак пуплев пайĕсенчен хăшĕ хăй пĕлтерĕшлисен шутне кĕрет?  

а) хисеп ячĕ; 

б) татăк; 

в) междомети. 

5. Япала камăн е мĕнĕн пулнине мĕнле падеж форми кăтартать?  

а) пĕрлелĕх падежĕ; 

б) камăнлăх падежĕ; 

в) пирке падежĕ. 

6. Аçу пире салам çырнă-и? Паллă тунă сăмах мĕнле пуплев пайĕ пулать? 
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а) япала ячĕ; 

б) паллă ячĕ; 

в) местоимени. 

7. Камăнлăх категорийĕн 2-мĕш сăпат аффиксĕ: 

а) -ăн (-ĕн); 

б) -у (-ÿ); 

в) -ăм (-ĕм). 

8. Палăрту формин аффиксĕ: 

а) -и (-скер); 

б) -тарах (-терех); 

в) -ах (-ех). 

9. Хисеп ячĕ пулакан сăмаха кăтартăр. 

а) атте; 

б) вуннă; 

в) вăл. 

10. Паллă ячĕ мĕнле ыйтусенчен тăрать? 

а) мĕнле, ăçта, хăçан; 

б) мĕнле, ăçти, хăçанхи; 

в) миçе, миçемĕш, миçен. 

11. Хăш япала ячĕ пайăр ят пулать? 

а) çыравçă; 

б) Атăл; 

в) кермен. 

12. Пĕлтерĕш, сăмах пулăвĕ, морфологи, синтаксис принципĕсене шута илсе 

уйăраççĕ: 

а) падежсене; 

б) пуплев пайĕсене; 

в) предложени членĕсене. 

13. Тĕп падежри сăмаха кăтартăр: 

а) пукансем; 

б) пукансемсĕр; 

в) пукансемшĕн. 

14. Чăваш чĕлхинчи пуплев пайĕсен сăмах тата форма улшăнăвĕсен таблицине кам 

хатĕрленĕ? 

а) Е.Ф. Васильева; 

б) В.И. Сергеев; 

в) Ю.М. Виноградов. 

15. Хисепе кăтартакан, япаласен шутласа кайнă чухнехи йĕркине, ĕç миçе хут 

пулнине пĕлтерекен сăмахсем. 

а) япала ячĕ; 

б) паллă ячĕ; 

в) хисеп ячĕ. 

16. Хитри сăмах хăш ушкăна кĕрет? 

а) япала ячĕ; 



75 

 

б) паллă ячĕ; 

в) глаголăн сăпатсăр форми, причасти. 

17. Кĕнекеллĕ сăмах мĕнле формăра? 

а) пурлă формăра; 

б) сулăну форминче; 

в) танлаштару форминче. 

18. Камăнлăх категорийĕн 1-мĕш сăпат аффиксĕ: 

а) -ăн (-ĕн); 

б) -у (-ÿ); 

в) -ăм (-ĕм). 

19. Танлаштару формин аффиксĕ: 

а) -и (-скер); 

б) -тарах (-терех); 

в) -ах (-ех). 

20. Паллă тунă сăмах мĕнле пуплев пайĕ пулать? Асатте вун çиччĕре авланнă. 

а) япала ячĕ; 

б) паллă ячĕ; 

в) хисеп ячĕ. 

 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Умения» 

 

1. Хăш наклоненире глаголсем вăхăт тăрăх улшăнаççĕ?  

а) хушу наклоненийĕнче; 

б) кăтарту наклоненийĕнче; 

в) ĕмĕт наклоненийĕнче. 

2. Вуларăм глагол мĕнле наклоненире? 

а) хушу наклоненийĕнче; 

б) кăтарту наклоненийĕнче; 

в) ĕмĕт наклоненийĕнче. 

3. Ят сăмахсен (япала ячĕн, паллă ячĕн, хисеп ячĕн) пĕлтерĕшĕсене пĕтĕмĕшле 

кăтартакан, анчах вĕсен ячĕсене пĕлтермен сăмах. 

а) местоимени; 

б) глагол; 

в) хисеп ячĕ. 

4. Манăн сăмах хăш ушкăна кĕрет? 

а) паллă ячĕ; 

б) местоимени; 

в) глаголăн сăпатсăр форми, причасти. 

5. Хăш сăмахăн сăмахăн пĕлтерĕшне йăнăш уçса панă? 

а) морфологи – чĕлхе ăслăлăхĕн пуплев пайĕсем, грамматика пĕлтерĕшĕ, 

грамматика категорийĕсемпе формисем çинчен вĕрентекен пайĕ; 

б) лексикологи – чĕлхе наукин сăмах йышне тĕпчесе вĕрентекен пайĕ; 
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в) местоимени – хисепе кăтартакан, япаласен шутласа кайнă чухнехи йĕркине, ĕç 

миçе хут пулнине пĕлтерекен сăмах. 

6. Пулас вăхăтри глагола тупăр. 

а) чечекленет; 

б) юрлăпăр; 

в) савăнаççĕ. 

7. Çирĕплетÿ аспектĕнчи глагола кăтартăр. 

а) вуламарăм; 

б) каймарăм; 

в) çыратăп. 

8. Хăш сăмаха грамматика енчен йăнăш ăнлантарнă? 

а) кăмăлăм – япала ячĕ, 1-мĕш сăпатра, пĕрреллĕ хисепре, тĕп падежра; 

б) саламларĕ – глагол, пулас вăхăтра, 1-мĕш сăпатра; 

в) яп-яка – паллă ячĕ, вăйлă формăра. 

9. Глаголăн ыйтăвĕсем: 

а) миçе? миçемĕш? хăш? 

б) мĕнле? епле? мĕн тери? 

в) мĕн тăвать? мĕн тунă? мĕн тăвĕ? 

10. Глаголăн хирĕçлев аспекчĕн аффиксне кăтартăр. 

а) -ай (-ей); 

б) -мас (-мес); 

в) аффиксăр форма. 

11. Ĕмĕт наклоненийĕнчи глагола тупăр. 

а) юрланăччĕ; 

б) юрлăттăм; 

в) юрларăм. 

12. Глаголăн пуçламăш форми мĕнле формăпа пĕр килет?  

а) кăтарту наклоненийĕнчи, хальхи вăхăтри, пĕрреллĕ хисепри, 1 -мĕш сăпат глагол 

формипе; 

б) ифинитив формипе; 

в) хушу наклонейĕнчи 2-мĕш сăпатри, пĕрреллĕ хисепри глагол формипе. 

13. Хăш сăмаха грамматика енчен йăнăш ăнлантарнă?  

а) вуларăм – глагол, ĕмĕт наклоненийĕнче, хирĕçлев аспектĕнче, пулас вăхăтра;  

б) пĕлĕттĕм – глагол, ĕмĕт наклоненийĕнче, çирĕплетÿ аспектĕнче; 

в) ĕçле – глагол, хушу наклоненийĕнче, çирĕплетÿ аспектĕнче. 

14. Вуламарăм сăмах мĕнле аспектра? 

а) çирĕплетÿ аспектĕнче; 

б) хирĕçлев аспектĕнче; 

в) пулаюлăх аспектĕнче. 

15. Вăл, вĕсем местоименисен ушкăнне кăтартăр. 

а) сăпат местоименийĕ; 

б) таврăну местоименийĕ; 

в) кăтарту местоименийĕ. 

16. Япала ĕç-хĕлне кăтартакан пуплев пайĕ: 
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а) паллă ячĕ; 

б) хисеп ячĕ; 

в) глагол. 

17. Юлташĕсене пулăшма пĕр утăм та пулин тăвасси мулкач чунлă этемĕн асра та 

пулмарĕ. Паллă тунă сăмах мĕнле аспектра пулнине кăтартăр. 

а) çирĕплетÿ аспектĕнче; 

б) хирĕçлев аспектĕнче; 

в) пулаюлăх аспектĕнче. 

18. Пулăшаймастăп сăмах мĕнле аспектра? 

а) çирĕплетÿ аспектĕнче; 

б) хирĕçлев аспектĕнче; 

в) пулаюсăрлăх аспектĕнче. 

19. Ĕç тума хушнине хăш наклонени кăтартать? 

а) кăтарту наклоненийĕ; 

б) хушу наклоненийĕ; 

в) ĕмĕт наклоненийĕ. 

20. Ĕç тума ĕмĕтленнине хăш наклонени кăтартать? 

а) кăтарту наклоненийĕ; 

б) хушу наклоненийĕ; 

в) ĕмĕт наклоненийĕ. 
21. Иртнĕ вăхăтри глагола тупăр. 

а) чечекленет; 

б) саламларăмăр; 

в) савăнаççĕ. 

22. Калаçатăп глагол мĕнле наклоненире? 

а) ĕмĕт наклоненийĕнче; 

б) кăтарту наклоненийĕнче; 

в) килĕшÿ наклоненийĕнче. 

23. Вулăпин глагол мĕнле наклоненире? 

а) ĕмĕт наклоненийĕнче; 

б) килĕшÿ наклоненийĕнче; 

в) хушу наклоненийĕнче. 

24. Вĕренĕр глагол мĕнле наклоненире? 

а) ĕмĕт наклоненийĕнче; 

б) кăтарту наклоненийĕнче; 

в) хушу наклоненийĕнче. 

25. Çуклăх местоименине кăтартăр. 

а) эпĕ; 

б) кам; 

в) никам. 

26. 1-мĕш сăпатри глагола кăтартăр. 

а) çыратăп; 

б) çыратăн; 

в) çырать. 
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27. Местоименин евĕрлев форми мĕнле аффикспа пулать? 

а) -са (-се); 

б) -лăх (-лĕх); 

в) -ашкал (-ешкел). 

28. Хăш сăмахăн грамматика паллине йăнăш кăтартнă. 

а) пирĕн – местоимени; 

б) утатăп – глагол; 

в) курчĕ – паллă ячĕ. 

29. Тĕп залогри глагола кăтартăр. 

а) кай, тыт; 

б) касăл, сарăл; 

в) калаç, ятлаç. 

30. Иртнĕ вăхăтри глагола кăтартăр. 

а) вуларăм; 

б) çыратăп; 

в) курăп. 

 

Морфология чувашского языка (3 курс, 5 семестр) 

 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Умения» 

1. Причасти вăл – 

а) пулăшу сăмахĕ; 

б) хăй пĕлтерĕшлĕ пуплев пайĕ; 

в) глаголăн сăпатсăр форми. 

2. Çыракан сăмах хăш ушкăна кĕрет? 

а) паллă ячĕ; 

б) хисеп ячĕ; 

в) глаголăн сăпатсăр форми, причасти. 

3. Причастиллĕ сăмах майлашăвне кăтартăр. 

а) ăслă шухăш; 

б) каланă шухăш; 

в) çĕнĕ шухăш. 

4. Деепричасти пулакан сăмахсене кăтартăр. 

а) пĕлнĕ, вуланă; 

б) пĕлсе, вуласа; 

в) пĕлме, вулама. 

5. Хальхи причасти пулакан сăмаха кăтартăр. 

а) пĕлекен; 

б) пĕлес; 

в) пĕлнĕ. 

6. Глаголăн сăпатсăр форми, инфинитив пулакан сăмаха кăтартăр. 

а) савăнма; 

б) ташларăм; 
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в) пĕлместĕп. 

7. Ĕç ятне уйăрса илĕр. 

а) калаçу; 

б) çыру; 

в) чупу. 

8. Пуçласан сăмах хăш ушкăна кĕрет? 

а) глагол; 

б) глаголăн сăпатсăр форми, причасти; 

в) глаголăн сăпатсăр форми, деепричасти. 

9. Çак мăшăр сăмахсенчен хăшĕ наречи пулать? 

а) уй-хир; 

б) ĕлĕк-авал; 

в) ылтăн-кĕмĕл. 

10. Ĕнерхи сăмах мĕнле формăра? 

а) шутлав форми; 

б) палăрту форми; 

в) сулăну форми. 

11. Ĕçĕн паллине е тепĕр паллăн паллине кăтартакан пуплев пайĕ:  

а) глагол; 

б) наречи; 

в) хисеп ячĕ. 

12. Паян, ĕнер наречисем хăш ушкăна кĕреççĕ? 

а) вăхăт наречийĕ; 

б) мĕнлелĕх наречийĕ; 

в) виçе наречийĕ. 

13. Çак мăшăр сăмахсенчен хăшĕ наречи пулать? 

а) чашăк-тирĕк; 

б) ĕлĕк-авал; 

в) хура-шурă. 

14. Пĕлекеннисемпе сăмах мĕнле пуплев пайĕ пулать? 

а) местоимени; 

б) паллă ячĕ; 

в) глаголăн сăпатсăр форми, причасти. 

15. Савăннăччĕ сăмахра иртнĕ причасти аффиксĕ хăшĕ? 

а) -ăн; 

б) -нă; 

в) -ччĕ. 

16. Пулмалли причастие кăтартăр. 

а) çăвакан; 

б) вулас; 

в) пĕлмелле. 

17. Инфинитив глагол тĕпĕ çумне мĕнле аффикс хушăннипе пулать?  

а) -ма (-ме); 

б) -са (-се); 
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в) -акан (-екен). 

18. Деепричасти пулакан сăмаха кăтартăр. 

а) кĕркунне; 

б) кайса; 

в) ĕнер 

19. Глаголăн сăпатсăр формисем миçе? 

а) 1; 

б) 2; 

в) 3. 

20. -Ас (-ес) афикс: 

а) хальхи причасти аффиксĕ; 

б) пулас причасти аффиксĕ; 

в) пулмалли причасти аффиксĕ. 

 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Умения» 

 

1. Çут çанталăкра пулса иртекен сас-чĕве, шăв-шава, тĕрлĕ хусканусене евĕрлесе 

кăтартакан пуплев пайĕ. 

а) евĕрлев сăмахĕ; 

б) татăк; 

в) паллă ячĕ. 

2. Предложенири паллă тунă сăмах хăш ушкăна кĕрет?  

Вара чÿрече кантăкĕсем тĕкĕр пек пулса тăчĕç, вĕсем витĕр тулти тĕнче мар, вакун 

ăшчикки курăнчĕ. 

а) татăк; 

б) союз; 

в) хыçсăмах. 

3. Сас-чĕве пĕлтерекен евĕрлев сăмахне тупăр. 

а) Çывăхра лĕх-лĕх кулни илтĕнсе кайрĕ. 

б) Хĕр ача савăннипе вĕлтĕр-вĕлтĕр çаврăнса илчĕ. 

в) Хĕрсем йăкăш-якăш шуса ташлани пурне те килĕшрĕ. 

4. Хăш тупмалли юмахра евĕрлев сăмахĕ çук? 

а) Чипер акин арка вĕçĕ вĕлт-вĕлт; 

б) Пăт-пат тумлĕ, çĕре ÿкмĕ; 

в) Чăмăр пăрçан хакĕ çук 

5. Междометисене уйăрса илĕр. 

а) акă, авă, вăт; 

б) чи, чăн, шăп; 

в) эх, ах, ну, эй. 

6. Шăнкăр-шăнкăр сăмах хăш ушкăна кĕрет? 

а) паллă ячĕ; 

б) евĕрлев сăмахĕ. 

в) наречи. 
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7. К.В. Иванов «Нарспи» поэминчи йĕркесенче иккĕленÿ татăкĕ пур предложение 

кăтартăр. 

а) Кĕрÿ çинчи шур кĕпен 

Арки вăр-вăр тăвать-çке. 

б) Каç пуличчен туй тума 

Пирĕн вăхăт нумай-ха. 

в) Тĕрĕсси те пур-тăр çав 

Ялти сăмах хушшинче. 

8. Хирĕçлев союзне тупăр. 

а) та, те; 

б) анчах; 

в) мĕншĕн тесен. 

9. Танлаштару пĕлтерĕшлĕ хыçсăмаха тупăр. 

а) валли; 

б) пек; 

в) чухне. 

10. Хăш предложенире междомети пур? 

а) Ман алăра – чи илемлĕ чечексем. 

б) Эх, епле хитре вĕсем! 

в) Ытла та илĕртÿллĕ-çке. 

11. Ыйту татăкĕсене тупăр.  

а) ак, ав, вăт; 

б) -и, -ши, -им, -шим; 

в) шăп, шăп та шай. 

12. Хăш ушкăнра пулăшу пĕлтерĕшлĕ пуплев пайне кĕрекен сăмах пур?  

а) кашни, мăкăнь; 

б) хытă, юл; 

в) вĕлтĕр, çеç. 

13. Паллă тунă сăмах мĕнле пуплев пайĕ пулать? Ĕненет-ши ăна анне, ĕненмест-ши, 

пĕлейместĕп. 

а) междомети; 

б) татăк; 

в) союз. 

14. Çак пуплев пайĕсенчен хăшĕ пулăшу пĕлтерĕшлисен шутне кĕмест? 

а) наречи; 

б) хыçсăмах; 

в) междомети. 

15. Çак пуплев пайĕсенчен хăшĕ пулăшу пĕлтерĕшлисен шутне кĕрет?  

а) çапах; 

б) ĕнер; 

в) сывă. 

16. Пек сăмах хăш ушкăна кĕрет? 

а) союз; 

б) хыçсăмах. 
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в) татăк. 

17. Çапах сăмах хăш ушкăна кĕрет? 

а) союз; 

б) хыçсăмах. 

в) ĕç ячĕ. 

18. Вĕçленекен сăмаха предложенири ытти сăмахсемпе çыхăнтарма пулăшакан 

пуплев пайне мĕн тесе калаççĕ? 

а) хыçсăмах; 

б) паллă ячĕ; 

в) евĕрлев сăмахĕ. 

19. К.В. Иванов «Нарспи» поэминчи йĕркесенче евĕрлев сăмахĕ пур предложение 

кăтартăр. 

а) Кĕрÿ çинчи шур кĕпен 

Арки вăр-вăр тăвать-çке. 

б) Каç пуличчен туй тума 

Пирĕн вăхăт нумай-ха. 

в) Тĕрĕсси те пур-тăр çав 

Ялти сăмах хушшинче. 

20. Шари-и-и, чĕвĕл-чĕвĕл евĕрлев сăмахĕсен пĕлтерĕш ушкăнне кăтартăр. 

а) сас-чĕве евĕрлекен сăмахсем; 

б) сăнлăха евĕрлекен сăмахсем. 

21. Мăч-мăч,кăнн евĕрлев сăмахĕсен пĕлтерĕш ушкăнне кăтартăр. 

а) сас-чĕве евĕрлекен сăмахсем; 

б) сăнлăха евĕрлекен сăмахсем. 

22. Предложенири пĕр йышши членĕсене, хутлă предложенири уйрăм 

предложенисене пĕр-пĕринпе çыхăнтаракан пулăшу сăмахĕсене мĕн теççĕ? 

а) союз; 

б) евĕрлев сăмахĕ; 

в) наречи. 

23. Тата, та (те) союзсен ушкăнне кăтартăр. 

а) сыпăнтару союзĕ; 

б) уйăру союзĕ; 

в) хирĕçлев союзĕ. 

24. Ан, мар, çук татăксен пĕлтерĕш ушкăнĕсене кăтартăр. 

а) çирĕплетÿ татăкĕ; 

б) хирĕçлев татăкĕ; 

в) ыйту татăкĕ. 

25. Кăтарту татăкне палăртăр. 

а) вăт; 

б) чи; 

в) мар. 

26. Туйăма, кăмăл хусканăвне, хистеве пĕлтерекен сăмахсене мĕн теççĕ? 

а) союз; 

б) хыçсăмах; 
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в) междомети. 

27. Туйăм междометисене палăртăр. 

а) иккен, нивушлĕ; 

б) урлă, витĕр; 

в) салам, тавтапуç. 

28. Салам, аван-и. Панă сăмахсем хăш ушкăна кĕреççĕ? 

а) кăмăллăх междометийĕсем; 

б) хистев междометийĕсем; 

в) уйăру татăкĕсем. 

29. Иккĕленÿ татăкĕ пур предложение кăтартăр. 

а) Вăл вăтăр пиллĕкелле çитнĕ-тĕр; 

б) Вĕсенчен тăваттăшĕ университета вĕренме кĕнĕ; 

в) Ваттисем калани вырăнлă. 

30. Предложенири паллă тунă сăмах хăш ушкăна кĕрет? Акă манăн тăван ялăм. 

а) союз; 

б) евĕрлев сăмахĕ; 

в) татăк. 

 

Синтаксис чувашского языка. Главные и второстепенные члены 

предложения (3 курс, 6 семестр) 

 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Умения» 

1. Предложенин тĕп членĕсенчен пĕри. Ăна форма, грамматика пĕлтерĕшĕ, 

предлженин шухăш тытăмĕ тăрăх палăртаççĕ. 

а) подлежащи; 

б) сказуемăй. 

в) дополнени. 

2. Предложенин тĕп членĕсенчен пĕри. Вăл каланин содержанине чăнлăхпа 

çыхăнтарать тата предложенири сăмахсене хăй тавра пĕрлештерсе тăрать.  

а) подлежащи; 

б) сказуемăй. 

в) определени. 

3. Вуннă çумне пиллĕк хуш. Паллă тунă сăмахсем мĕн пулаççĕ? 

а) дополнени; 

б) определени. 

в) обстоятельство. 

4. Сказуемăй япала ячĕнчен пулнă предложение тĕрĕс кăтартăр.  

а) Сан умăнта хама айăплă туятăп; 

б) Манă анне хулана кайрĕ; 

в) Пичче инженер. 

5. Предложенири ытти сăмахсене пăхăнман, кам? мĕн? ыйтусенче тăракан член вăл:  

а) сказуемăй; 

б) подлежащи; 
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в) дополнени. 

6. Япала ятне ăнлантаракан, унăн тĕрлĕ паллине кăтартакан кĕçĕн член.  

а) определени; 

б) дополнени; 

в) обстоятельство. 

7. Предложени кам е мĕн çинчен пынине кăтартакан пайĕ вăл:  

а) рема; 

б) тема; 

в) тĕп членсем. 

8. Ĕç мĕнлелĕхне, вăхăтне, вырăнне, сăлтавне, тĕллевне кăтартакан кĕçĕн член.  

а) дополнени; 

б) определени; 

в) обстоятельство. 

9. Хăшĕ предложени членĕ пулмасть? 

а) подлежащи; 

б) приложени; 

в) дополнени. 

10. Палăртнă сăмах мĕнле член пулать? Хĕрарăм çыравçă çинчен çырнă паха 

материал та сахал мар кунта. 

а) подлежащи; 

б) определени; 

в) сказуемăй. 

11. Мана паян пĕрре те сивĕ мар предложенири сказуемăй пулăвне палăртăр: 

а) паллă ячĕнчен; 

б) хисеп ячĕнчен; 

в) местоименирен. 

12. Çуркунне, çĕмĕртсем çеçкене ларсан, тĕл пулнăччĕ вĕсем предложенире миçе 

подлежащи? 

а) 1; 

б) 2; 

в) 3. 

13. Вĕсенчен инçех мар, хурăнсем айĕнче, темиçе сарă çулçă кăна вĕлтĕртетсе 

ÿкрĕ. Предложенири паллă тунă сăмах мĕнле член пулать?  

а) определени; 

б) сказуемăй. 

в) обстоятельство. 

14. Библиотекарьсем тÿрех асăрхарĕç предложенири тема пулакан сăмаха тĕрĕс 

кăтартăр. 

а) библиотекарьсем; 

б) библиотекарьсем тÿрех; 

в) асăрхарĕç. 

15. Карчăк мĕн пĕчĕкрен ÿсен-тăрансене юратнă предложенири дополнени 

пулакан сăмаха кăтартăр. 

а) карчăк. 
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б) юратнă. 

в) ÿсен-тăрансене. 

16. Пайăр ятлă определение кăтартăр. 

а) Петĕр пичче; 

б) çĕмĕрт йывăç; 

в) çурхи кун. 

17. Ĕçе е мĕнлелĕхе кăтартакан, пур падеж ыйтăвĕнче те тăракан объект пĕлтерĕшлĕ 

кĕçĕн член: 

а) дополнени; 

б) определени; 

в) сказуемăй. 

18. Ĕç мĕнлелĕхне (мĕнле? епле?), вăхăтне (хăçан? хăçанччен? хăçантанпа?), 

вырăнне (ăçтан? ăçталла?), тĕллевне (мĕншĕн? мĕн тума?) т.ыт.те кăтартакан кĕçĕн член.  

а) дополнени; 

б) определени; 

в) обстоятельство. 

19. Хăй ăнлантаракан сăмахпа определени аффикспа çыхăннă тĕслĕхе кăтартăр. 

а) çурхи кун; 

б) пурçăн тутăр; 

в) вăрттăн сăмах. 

20. Пĕррехинче эпĕ хамăр пахчара шурă кăвакарчăн тупрăм предложенире 

дополнени пулакан сăмаха кăтартăр. 

а) эпĕ; 

б) хамăр; 

в) кăвакарчăн. 

 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Умения» 

1. Авалтанпах чăвашсем хушшинче пĕр паха йăла пулнă: вĕсем пĕр-пĕринпе туслă 

пулма калаçса татăлнă та пĕрне-пĕри акам тесе чĕнме пуçланă предложенири пĕр йĕрпе 

туртнă сăмах хăш член функцине пурнăçлать?  

а) подлежащи; 

б) дополнени; 

в) обстоятельство. 

2. Определени пур сăмахлă предложение кăтартăр. 

а) Юлашки вăхăтра чылай кĕнеке вуларăм. 

б) Ача-пăчасем урамра лапталла выляççĕ. 

в) Ĕнер кино пăхрăм. 

3. Çак предложенире обстоятельство пулакан сăмаха кăтартăр. Санюк сисрĕ: пуху 

вĕçленсе пырать. 

а) пырать; 

б) сисрĕ; 

в) вĕçленсе. 
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4. Çак предложенире чÿрече сăмах мĕнле член пулать? Чÿрече карри хускалса илет: 

анчах Маша хăй курăнмасть. 

а) определени; 

б) дополнени; 

в) обстоятельство. 

5. Çак предложенири сасси сăмах мĕнле член пулать? Каччă сасси чĕтренсе тухни хĕр 

ачана пăлхатрĕ. 

а) подлежащи; 

б) дополнени; 

в) определени. 

6. Предложенири тема пулакан сăмаха кăтартăр. Эльвира экзаменран час 

таврăнасса никам та шухăшламан. 

а) Эльвира; 

б) Эльвира экзаменран; 

в) Эльвира экзаменран час. 

7. Тĕп членсăр (пĕр тĕп членлă) предложени хăшĕ? 

а) Куншăн эпир шăллăмпа иксĕмĕр те питĕ савăнтăмăр. 

б) Вăрçă пырать. 

в) Ман Андрияна курмасăрах Ленинграда тухса кайма тиврĕ. 

8. Рема малта тăракан предложение тĕрĕс тупса кăтартăр. 

а) Каччăсем таçтан типĕ курăк тупса килчĕç. 

б) Иксĕмĕр калаçкаласа ларатпăр. 

в) Килчĕ ырă çуркунне. 

9. Выçса çитсен çăкăр та кулач пулать предложенири дополнени пулакан сăмаха 

кăтартăр. 

а) выçса; 

б) кулач; 

в) çăкăр. 

10. Ку ĕç ирхи апат тĕлĕнче пулса иртнĕ предложенири шухăш тĕшшине тупăр. 

а) ирхи апат тĕлĕнче 

б) ку ĕç 

в) пулса иртнĕ. 

11. Алăк шăтăкĕнчен ун çине салху сăнлă майра пăхса тăрать предложенири 

шухăш тĕшшине тупăр. 

а) салху сăнлă майра; 

б) алăк шăтăкĕнчен; 

в) пăхса тăрать. 

12. Кама мĕн кирлине лайăх чухлать иккен. Паллă тунă сăмах мĕнле член функцине 

пурнăçлать? 

а) дополнени; 

б) определени; 

в) обстоятельство. 

13. Кăнтăрла тĕлĕнче Шуркаса ĕнерхи тăрантас пырса кĕчĕ предложенири 

шухăш тĕшшине тупăр. 
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а) ĕнерхи тăрантас; 

б) кăнтăрла тĕлĕнче; 

в) пырса кĕчĕ. 

14. Ĕмĕрхи йывăçсем аваллăх паллисене паянчченех упраççĕ предложенири темăна 

уйăрăр. 

а) ĕмĕрхи йывăçсем; 

б) ĕмĕрхи йывăçсем авалхи паллисене; 

в) упраççĕ. 

15. Ĕмĕрхи йывăçсем аваллăх паллисене паянчченех упраççĕ предложенири 

обстоятельство пулакан палăртăр. 

а) йывăçсем; 

б) паллисене; 

в) паянчченех. 

16. Вара чун кÿтсе килнипе эпĕ Кольăран вăрттăн вокзал хыçĕнче карта çумне 

таянса макăртăм предложенире таянса сăмах мĕнле член функцине пурнăçлать? 

а) дополнени; 

б) определени; 

в) обстоятельство. 

17. Иркка пĕлтĕр Лисук çĕлесе панă хăмач кĕпине тăхăнчĕ те уявра тантăш-

тусĕсемпе çÿрерĕ, праçник тутине сисмерĕ предложенири хăмач сăмах мĕнле член 

функцине пурнăçлать? 

а) определени; 

б) дополнени; 

в) обстоятельство. 

18. Илюк пасар хыçне кайрĕ те Свердлов урамĕ вĕçĕнче çула май каякан пĕр-пĕр 

машина килессе кĕтме тытăнчĕ предложенири кĕтме сăмах мĕнле член функцине 

пурнăçлать? 

а) определени; 

б) обстоятельство; 

в) дополнени. 

19. Хăшĕ предложенин членĕ пулмасть? 

а) дополнени; 

б) сказуемăй; 

в) приложени. 

20. Темăпа пуплев такчĕ пĕр килекен предложение тупса палăртăр. 

а) Лупасайĕнче чăпар чăхсем чаваланаççĕ; 

б) Типĕ курăк тунисем хушшинчен нăрă упаленсе тухрĕ. 

в) Пуйăс çинчен ансан темиçе сехет училще шыраса ирттерет. 

21. Сасартăк кантăк умне çын пуçĕ шăвăнса тухрĕ предложенири подлежащи 

пулакан сăмаха кăтартăр. 

а) кантăк; 

б) çын; 

в) пуçĕ. 
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22. Пĕр ирхине поезд вăрман хĕрринчи ял çумĕпе иртсе пычĕ предложенири 

подлежащи пулакан сăмаха кăтартăр. 

а) поезд; 

б) вăрман; 

в) ял. 

23. Мăнукăм тăваттăра предложенири сказуемăй мĕнле пуплев пайĕнчен пулнă? 

а) япала ячĕнчен; 

б) паллă ячĕнчен; 

в) хисеп ячĕнчен. 

24. Шанчăклă тусăн хакĕ çук предложенири тусăн дополнение мĕнле ыйту 

паратпăп? 

а) камăн; 

б) кама; 

в) кампа. 

25. Манăн юрлас, савăнас килет предложенири манăн сăмах предложенире мĕнле 

член функцине пурнăçлать? 

а) дополнени; 

б) определени; 

в) обстоятельство. 

26. Паян институтра конференци пулать предложенире шухăш тĕшши хăш сăмах 

çине ÿкет? 

а) конференци; 

б) институтра; 

в) паян. 

27. Лена – ман çывăх тус предложенири сказуемăя тупса палăртăр. 

а) ман; 

б) çывăх; 

в) тус. 

28. Пăртакран шурă чăх алăк урати çине сиксе хăпарчĕ предложенири шухăш 

тĕшшине тупăр. 

а) алăк урати çине; 

б) сиксе хăпарчĕ; 

в) шурă чăх. 

29. Ку ĕç ирхи апат тĕлĕнче пулса иртнĕ предложенири тема ушкăнне кĕрекен 

сăмахсене палăртăр. 

а) ку; 

б) ку ĕç; 

в) ку ĕç ирхи апат тĕлĕнче. 

30. Вунă кун сăмах майлашăвĕнчи вунă сăмах мĕне кăтартать? 

а) хисепе; 

б) вăхăта; 

в) вырăна. 

Синтаксис чувашского языка. Простое предложение (4 курс, 7 семестр) 
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Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Умения» 

 

1. Содержани енчен пĕлтерÿллĕ, интонаци енчен вĕçленнĕ пуплев сыпăкне мĕн 

теççĕ? 

а) сăмах майлашăвĕ. 

б) предложени. 

в) абзац. 

2. Мĕнле предложение икĕ составлă теççĕ? 

а) предложенире икĕ тĕп член та пулсан; 

б) предложенире тĕп членсенчен пĕри пулсан; 

в) предложенире кĕçĕн членсем пулсан. 

3. Предложенин калаçу кам е мĕн çинчен пынине кăтартакан пайĕ вăл –  

а) рема; 

б) тема; 

в) тĕп членсем. 

4. Ĕмĕрхи йывăçсем аваллăх паллисене паянчченех упраççĕ предложени хăш ушкăна 

кĕрет? 

а) пĕр составлă; 

б) икĕ составлă; 

в) ят предложени. 

5. Предложенисенчен хăшĕ пĕр составлă? 

а) Эпир Атăл хĕррине те кайкалатпăр. 

б) Май уйăхĕн юлашки кунĕсем. 

в) Тин çеç хăпаракан хĕвел хĕрÿллĕн пĕçертме тытăнать. 

6. Предложенисенчен хăшĕ пĕр составлă, сăпатсăр? 

а) Урама тухакан пĕртен-пĕр кантăк умĕнче шăнасем сĕрлеççĕ. 

б) Тулта сивĕ. 

в) Аппа пĕр витре çырла татса таврăнчĕ. 

7. Вун тăваттăмĕш çул. Июль кунĕсем предложенисен тĕсне палăртăр. 

а) паллă мар сăпатлă предложени; 

б) ят предложени; 

в) сăпатсăр предложени. 

8. Сказуемăй иртнĕ причастинчен пулнă предложение кăтартăр.  

а) Каçхине нимĕç салтакĕсем пырса тулчĕç; 

б) Сарайăн икĕ енĕ те уçă; 

в) Килнĕ çынна хăна туса яма каланă. 

9. Çуклă формăллă сказуемăй пулакан предложение кăтартăр. 

а) Юлашки вăхăтра чылай кĕнеке вуларăм. 

б) Эпĕ сирĕн пата мĕн тесен те пымастăп. 

в) Сак çинче тулли витре ларать. 

10. Предложенисенчен хăшĕ пĕр составлă?  

а) Май уйăхĕн юлашки кунĕсем. 

б) Тин çеç хăпаракан хĕвел хĕрÿллĕн пĕçерме тытăнать. 
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в) Каçсерен эпир Атăл хĕрринче те пулкалатпăр. 

11. Сказуемăй 3-мĕш сăпатри глаголтан пулнă пĕр тĕп членлă предложение 

кăтартăр. 

а) Кунта вырăс чĕлхипе сочинени çыртараççĕ. 

б) Тин çеç хăпаракан хĕвел хĕрÿллĕн пĕçерме тытăнать. 

в) Каçсерен эпир Атăл хĕрринче те пулкалатпăр. 

12. Пĕр тĕп членлă предложение кăтартăр. 

а) Хĕвеллĕ ăшă кун. 

б) Эпир пурте килте ларатпăр. 

в) Ку çумăр часах чарăнас çук. 

13. Пĕр тĕп членлă предложенисен ушкăнĕсене ăçта тĕрĕс палăртнă? 

а) подлежащисĕр тата сказуемăйсăр предложенисем; 

б) определенисĕр тата обстоятельствăсăр предложенисем; 

в) подлежащисĕр тата определенисĕр предложенисем. 

14. Предложенисенчен хăшĕ пĕр составлă?  

а) Тытман упа тирне сÿмеççĕ. 

б) Шалта рояль кĕрлени илтĕнет. 

в) Шалти пÿлĕмре атте çывăрать. 

15. Хăшĕ хутсăр предложени? 

а) Хам çырнă çыру яланах чуна çывăх; 

б) Кун кĕскелчĕ, çĕр вăрăмланчĕ; 

в) Эпир ăна чылайччен кĕтрĕмĕр. 

16. Çÿçентерет предложени пĕлтерĕшне палăртăр. 

а) çут çанталăкри пулăма сăнлать; 

б) çыннăн ăшри сисĕмне кăтартать; 

в) ĕмĕте пĕлтерет. 

17. Мĕнле предложение ансăр тесе калатпăр? 

а) предложенире сказуемăй çук пулсан; 

б) предложенире определени çук пулсан; 

в) предложенире кĕçĕн членсем çук пулсан. 

18. Мĕнле предложение тулли мар тесе калатпăр? 

а) каламасăр хăварнă мĕнле те пулин сăмаха е сăмах ушкăнне çăмăллăнах кĕртсе 

лартма май пур; 

б) предложенире подлежащипе сказуемăй та пур пулсан;  

в) предложенире кĕçĕн членсем çук пулсан. 

19. Çуклă предложение тĕрĕс тупрса палăртăр. 

а) Эпĕ хулара пурăнатăп; 

б) Эпĕ ĕнер аппаран çыру илтĕм; 

в) Вăл манпа ташлама килĕшмерĕ. 

20. Калуллă предложени вăл – 

а) пĕр-пĕр пулăм, факт е событи çинчен çирĕплетсе калакан предложени; 

б) пĕр-пĕр пулăма, факт е событи ĕçне хистесе калакан предложени;  

в) вăйлăрах туйăмпа (савăнса, хурланса, тĕлĕнсе) каланă предложени. 
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Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Умения» 

 

1. Чĕлхе наукин пуплев епле йĕркеленнин çинчен вĕрентекен пайĕ 

а) лексикологи; 

б) морфологи; 

в) синтаксис. 

2. Вĕçленнĕ уйрăм шухăша палăртакан сăмах е сăмах пĕрлешĕвĕ вăл – 

а) предложени; 

б) сăмах майлашăвĕ; 

в) вырăнти калаçу сăмахĕ. 

3. Ят предложени вăл – 

а) сказуемăйсăр предложени; 

б) подлежащисĕр предложени. 

4. Ят предложени пулакан предложение кăтартăр. 

а) Тытман упа тирне сÿмеççĕ. 

б) Шалта рояль кĕрлени илтĕнет. 

в) Йăлтах юман, юман. 

5. Панă предложенин шухăш тĕшшине тĕрĕс кăтартăр. Слакпуçĕнчен çĕрле тин 

таврăнчĕ. 

а) Слакпуçĕнчен. 

б) çĕрле тин. 

в) таврăнчĕ. 

6. Эпĕ хулара пурăнатăп предложени хăш ушкăна кĕрет? 

а) икĕ составлă; 

б) пĕр составлă. 

7. Пăртакран шур чăх алăк урати çине сиксе хăпарчĕ предложени хăш ушкăна 

кĕрет? 

а) кăшкăруллă; 

б) хистевлĕ; 

в) калуллă. 

8. Урайне шăлса кай-ха, хĕрĕм. Паллă тунă сăмах мĕн пулать? 

а) кÿртĕм сăмах. 

б) обращени. 

в) уйрăмтăран член. 

9. Сÿс хÿреллĕ хурçă йытă пĕр кĕрет те пĕр тухать предложени хăш ушкăна 

кĕрет? 

а) пурлă 

б) çуклă.  

10. Ĕмĕтленнĕ телейĕм ăçта-ши? предложени хăш ушкăна кĕрет? 

а) ыйтуллă; 

б) çуклă; 

в) ансăр. 

11. Кама е мĕне чĕнсе каланине пĕлтерекен сăмах вăл – 
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а) кÿртĕм сăмах. 

б) обращени. 

в) пĕтĕмлетÿ сăмахĕ. 

12. Тĕрĕс синтаксис тишкерĕвĕ тунă предложение кăтартăр. 

а) Майкка юрлать-и? – хутсăр, ик составлă, ансăр, тулли, ыйтуллă, пурлă, эмоцисĕр. 

б) Майкка юрлать-и? – хутсăр, пĕр составлă, анлă, тулли, ыйтуллă, пурлă, 

эмоцисĕр. 

в) Майкка юрлать-и? – хутсăр, пĕр составлă, ансăр, тулли, ыйтуллă, пурлă, 

эмоцисĕр. 

13. Пĕр тĕп членлă предложение кăтартăр. 

а) Кайман хĕрĕн сăрине ĕçмеççĕ. 

б) Ял ачисем çулла шкулта ĕçлеççĕ. 

в) Эпир пурте çывăрма выртрăмăр. 

14. Сказуемăйсăр предложение кăтартăр. 

а) Шурă çĕмĕрт. 

б) Пирĕн вăрманта тем тĕрлĕ йывăç та пур. 

в) Ăнланчĕ Альтук аппа. 

15. Паллă мар сăпатлă предложение кăтартăр. 

а) Çĕр айĕнчен минералсем кăлараççĕ. 

б) Кушак сĕт юратать. 

в) Хĕвел хĕрелсе анать. 

16. Ансăр предложени хăшĕ пулать? 

а) Улăхра карăш авăтать. 

б) Автан авăтать. 

в) Ку тĕлте ту айĕнчен çăл тухать. 

17. Прогрессиллĕ йĕркепе килĕшсе тăракан интонацие мĕн теççĕ? 

а) баритони ритмĕ; 

б) окситони ритмĕ; 

в) инверси. 

18. Регрессиллĕ йĕркепе килĕшсе тăракан интонацие мĕн теççĕ? 

а) окситони ритмĕ; 

б) баритони ритмĕ; 

в) инверси. 

19. Каçхине эпĕ çăла шыв ăсма антăм предложенире хăш сăмах тема ушкăнне кĕрет?  

а) каçхине; 

б) каçхине эпĕ; 

в) каçхине эпĕ çăла. 

20. Хăш ушкăнрине йăнăш ăнлантарнă? 

а) анлă предложени – кĕçĕн членлă предложени; 

б) ансăр предложени тĕп членсенчен кăна тăрать; 

в) ик составлă предложени пĕр тĕп членран кăна тăрать. 

21. Анлă предложение тĕрĕс тупса кăтартăр. 

а) Ачасем кулкалаççĕ. 

б) Ăшă. 
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в) Тулта çил-тăман ахăрать. 

22. Ансăр предложени хăшĕ пулать? 

а) Сивĕтет. 

б) Манăн унпа калаçас килет. 

в) Асран кайми вăхăт! 

23. Вăйлă туйăмпа каланă предложени хăшĕ пулать?  

а) Ĕнер уярччĕ. 

б) Мĕнле пысăк аудитори! 

в) Çуркуннене чăтăмсăррăн кĕтнĕ. 

24. Кÿртĕм сăмахлă предложение кăтартăр. 

а) Ырă çынпа çул та кĕске. 

б) Кайман хĕрĕн сăрине ĕçмеççĕ. 

в) Телее, пире часах пĕр машина хуса çитрĕ. 

25. Ыйту сăмахĕ пур предложение кăтартăр. 

а) Мĕншĕн пĕрмаях ман çул урлă тăратăн? 

б) Кам-ши эсĕ? 

в) Урамра уçăлса çÿрерĕм. 

26. Ыйту татăкĕ пур предложение кăтартăр. 

а) Утса ура пĕтет-им? 

б) Эпĕ кĕнеке вуларăм. 

в) Ача çыру çырать. 

27. Хăш термина йăнăш ăнлантарнă? 

а) кăшкăруллă предложени – вăйлăрах туйăмпа (савăнса, хурланса, тĕлĕнсе т.ыт.те) 

каланă предложени; 

б) анлă предложени – кĕçĕн членлă предложени; 

в) ик составлă предложени – пĕр тĕп членран кăна тăракан предложени. 

28. Кăшкăруллă предложение кăтартăр. 

а) Мĕн чухлĕ асамлăх, çепĕçлĕх, йăпатулăх халăх юррисенче!  

б) Иван ытла та кая юлса килчĕ. 

в) Нумай пурăнатăн – нумай куратăн. 

29. Сказуемăйсăр предложение кăтартăр. 

а) Пĕччен йывăç. 

б) Пирĕн вăрманта тем тĕрлĕ те йывăç та пур. 

в) Лукьян çак хĕре курсан тĕлĕнсех кайрĕ. 

30. Хăшĕ анлă предложени пулать? 

а) Ку çумăр часах чарăнас çук. 

б) Хĕвел тухмалла. 

в) Ирхинеччĕ. 

 

Синтаксис чувашского языка. Сложное предложение (4 курс, 8 семестр) 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Умения» 

1. Хальхи чи паллă чăваш синтаксисчĕ, пунктуаци правилисене йĕркелекен:  

а) М.И. Скворцов; 
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б) Л.П. Сергеев; 

в) Ю.М. Виноградов. 

2. Содержани енчен пĕлтерÿллĕ, интонаци енчен вĕçленнĕ пуплев сыпăкне мĕн 

теççĕ? 

а) сăмах майлашăвĕ; 

б) предложени; 

в) абзац. 

3. Шухăшĕ енчен предложени яланах миçе пайлă? 

а) 2; 

б) 3; 

в) 1. 

4. Хутлă предложенисен ушкăнĕсенчен хăшне йăнăш кăтартнă?  

а) союзсăр хутлă предложени; 

б) пăхăнуллă хутлă предложени; 

в) ят предложени. 

5. Хутлă предложенисене хутсăррисенчен уйăрма мĕнле критерисем сĕнеççĕ?  

а) шухăш, ситуаци, грамматика критерийĕсем; 

б) шухăш, ситуаци, падеж критерийĕсем; 

в) шухăш, грамматика критерийĕсем. 

6. Пăхăнуллă предложени вăл – 

а) икĕ пайран тăрать: тĕп предложенирен тата пăхăнуллинчен; 

б) сыпăнтаракан союзсенчен тăракан предложени; 

в) вăйлăрах туйăмпа (савăнса, хурланса, тĕлĕнсе т.ыт.те) каланă предложени.  

7. Сыпăнуллă хутлă предложени вăл –  

а) унăн пайĕсене сыпăнуллă союзсем çыхăнтараççĕ; 

б) икĕ пайран тăрать: тĕп предложенирен тата пăхăнуллинчен;  

в) вăйлăрах туйăмпа (савăнса, хурланса, тĕлĕнсе т.ыт.те) каланă предложени.  

8. Сыпăнуллă хутлă предложенисенчен хăшĕ йăнăш? 

а) сыпăнтаракан союзлă хутлă предложени; 

б) уйăракан союзлă хутлă предложени; 

в) союзсăр хутлă предложени. 

9. Хирĕçлекен союзлă сыпăнуллă хутлă предложенин пайĕсем мĕнле союзсемпе 

çыхăнаççĕ? 

а) та, те, тата; 

б) пĕр-пĕр, пĕрре-тепре; 

в) анчах, çапах. 

10. Союзсăр хутлă предложенисенчен расна тытăмлă предложение кăтартăр.  

а) Эпĕ тăрăшса вĕренетĕп, вăл вĕренмест. 

б) Пĕри савăнчăклă ихĕлтете, тепри йăлăнчăклăн калаçать. 

в) Халь Лява агроном, эпĕ – инженер. 

11. Çак предложени хăш ушкăна кĕрет? Санюк сисрĕ: пуху вĕçленсе пырать. 

а) сыпăнуллă хутлă предложени. 

б) пăхăнуллă хутлă предложени. 

в) союзсăр хутлă предложени. 
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12. Подлежащи пулакан пăхăнуллă предложени мĕнле мелпе çыхăнать? 

а) пăхăнуллă союзсемпе. 

б) -и аффикспа тата союзла сăмахсемпе. 

в) вырăнĕ-йĕркипе. 

13. Хутлă предложенисене, тĕпрен илсен, мĕне кура ушкăнлаççĕ?  

а) пĕлтерĕшне кура. 

б) çыхăну мелне кура. 

в) чарăну палли лартнине кура. 

14. Сыпăнуллă хутлă предложенин уйрăмлăхĕсене тупăр. 

а) пĕр пайĕ тепĕр пайне пăхăнать, пайĕсем аффикссемпе, хыçсăмахсемпе 

çыхăнаççĕ. 

б) пайĕсем пĕр шайра тăраççĕ, пĕри теприне пăхăнмасть, пайĕсем сыпăнуллă 

союзсемпе çыхăнаççĕ. 

в) пайĕсем пĕр-пĕрне пăхăнмаççĕ, интонаци пĕрлĕхĕпе çыхăнаççĕ. 

15. Сыпăнуллă союзсемпе çыхăнакан хутсăр предложенисенчен пулнă хутлă 

пĕрлĕхе мĕн теççĕ? 

а) пăхăнуллă хутлă предложени. 

б) союзсăр хутлă предложени. 

в) сыпăнуллă хутлă предложени. 

16. Çак предложени хăш ушкăна кĕрет? Чÿрече карри хускалса илет, анчах Маша 

хăй курăнмасть. 

а) сыпăнуллă хутлă предложени; 

б) пăхăнуллă хутлă предложени; 

в) союзсăр хутлă предложени. 

17. Çак предложени хăш ушкăна кĕрет? Каччă сасси чĕтренсе тухни хĕр ачана 

пăлхатрĕ. 

а) сыпăнуллă хутлă предложени; 

б) пăхăнуллă хутлă предложени; 

в) союзсăр хутлă предложени. 

18. Союзсăр хутлă предложенисем сыпăнуллă хутлă тата пăхăнуллă хутлисенчен 

мĕнпе уйрăлса тăраççĕ? 

а) пĕлтерĕшĕпе; 

б) пайсен вырăнĕпе; 

в) куçа курăнакан çыхăну мелĕ çуккипе. 

19. Пăхăнуллă предложени тĕп предложенипе мĕнле мелпе çыхăнать? Эльвира 

экзаменран час таврăнасса никам та шухăшламан. 

а) хăйĕн вырăнĕ-йĕркипе; 

б) глаголăн деепричасти аффиксĕпе; 

в) глаголăн инфинитив аффиксĕпе. 

20. Хăшĕ хутлă предложени? 

а) Атăл хăррине те кайкалаттăмăр. 

б) Хĕвел хĕрÿллĕн пĕçерме тытăнать. 

в) Кам вĕренÿре тăрăшуллă, унăн пĕлвĕ те ÿссех пырать. 
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Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Умения» 

 

1. Предложенири предикативлă центрсем: 

а) подлежащипе сказуемăй; 

б) подлежащипе определени; 

в) сказуемăйпа дополнени. 

2. Хирти халăх киле кайса пĕтĕ тесе Петр Михалч хыпаланарах утрĕ. Паллă тунă 

сăмах хăш пуплев пайне кĕрет? 

а) глагол; 

б) союз; 

в) междомети. 

3. Тĕп пайпа пăхăнакан пай хăш предложенире союзпа çыхăнаççĕ?  

а) Ылтăн пур çын аптрамасть вăл. 

б) Салампие ку иментеречĕ пулин те, хĕр ăна-кăна систересшĕн пулмарĕ. 

в) Ĕç тирпейлĕ пулни пурне те килĕшет. 

4. Йĕтем çинчи халăх киле кайса пĕтсен Петр Михалч пĕр-пĕчченех çулне-йĕрне 

пăхмасăрах килнелле танккарĕ. Пăхăнуллă предложенин вырăнне кăтартăр. 

а) тĕп предложени умĕнче. 

б) тĕп предложени варринче. 

в) тĕп предложени хыçĕнче. 

5. Хăш тĕслĕхре чарăну паллине хутлă предложени пайĕсем хушшине лартнă?  

а) Уйăх çутатать, анчах ăшăтмасть. 

б) Чулхулана вăл, ахăртнех, отпуск вăхăтĕнче пынă. 

в) Кам ялтан каять – Униçĕм пурне те ăсататать. 

6. Хăшĕ хутлă предложени? 

а) Мĕнле те пулин сăмах хускатса калаçса ларас вырăнне çынсем ытларах ыйтса 

пĕлеççĕ, пĕр-пĕринпе паллашаççĕ. 

б) Кукамай пĕлтернĕ хыпар кăмăл-туйăма савăклантарса ячĕ. 

в) Çынсем каçхи апат пĕçереççĕ, çывăрма вырăн хатĕрлеççĕ. 

7. Определени пулакан пăхăнуллă предложенин вырăнĕ мĕнле? 

а) тĕп предложени умĕн тăрать; 

б) тĕп предложени хыççăн тăрать; 

в) яланах хăй ăнлантаракан сăмахсем умĕн тăрать. 

8. Вара чун кÿтсе килнипе эпĕ Кольăран вăрттăн вокзал хыçĕнче карта çумне 

таянса макăртăм. Хутлă предложенири хутсăр предложенисене мĕн çыхăнтарать?  

а) аффикс; 

б) хыçсăмах; 

в) вырăнĕ-йĕрки. 

9. Илюк пасар хыçне кайрĕ те Свердлов урамĕ вĕçĕнче çула май каякан пĕр-пĕр 

машина килессе кĕтме тытăнчĕ. Хутлă предложенири хутсăр предложенисене мĕн 

çыхăнтарать? 

а) союз; 

б) хыçсăмах; 
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в) вырăнĕ-йĕрки. 

10. Зинови пĕрехмай таçта васкарĕ, ларма-тăма пĕлмерĕ, сăлтавсăрах вĕчĕрхенчĕ, 

татах çĕнĕрен те çĕнĕ вырăнсене туртăнчĕ. Предложенири чарăну паллине мĕнле 

пунктуаци правилине пăхăнса лартнă? 

а) союзсăр çыхăннă пĕр йышши членсене е вĕсен ушкăнĕсене запятойпа уйăрмалла;  

б) сыпăнуллă хутлă предложени пайĕсене заятойпа уйăрмалла; 

в) Уйрăмлатнă сăмахсене предложенири ытти сăмахсенчен запятой лартса 

уйăрмалла. 

11. Шевле вылянине курсан чĕрере шанчăк çуралать пăхăнуллă хутлă предложенин 

пайĕсем мĕнле мелпе çыхăннă? 

а) -е пару падеж аффиксĕпе; 

б) -сан деепричасти аффиксĕпе; 

в) вырăнĕ-йĕркипе. 

12. Шевле вылянине курсан чĕрере шанчăк çуралать пăхăнуллă хутлă предложенин 

пăхăнуллă пайĕ ăçта çуралнă? 

а) тĕп пай умĕнче; 

б) тĕп пай хыçĕнче; 

в) тĕп пай варринче. 

13. Шевле вылянине курсан чĕрере шанчăк çуралать пăхăнуллă хутлă предложенин 

пăхăнуллă пайĕ хăш ушкăна кĕрет? 

а) обстоятельство; 

б) определени; 

в) подлежащи. 

14. Тĕслĕхсенчен хăшĕ пăхăнуллă хутлă предложени пулать?  

а) Çавра çăмартан кĕтесси çук, чăн сăмахăн суйи çук. 

б) Вĕсен турачĕсене юн тĕсĕ çапман-ха: сĕткенĕ тулса хăпарайман. 

в) Çуркунне чечексем нумаййипе хирсем илемлĕ. 

15. Хăшĕ сыпăнуллă хутлă предложени? 

а) Пире чылайччен пĕр автобус мала иртме çул памарĕ. 

б) Пирĕн малти ларкăчсем хыçĕнче тепĕр улт-çичĕ çын лармалăх та вырăн пур. 

в) Вăл вăтăрсенчен те иртеймен пуласха, анчах пичĕ пĕркеленме ĕлкĕрнĕ.  

16. Хăшĕ союзсăр хутлă предложени? 

а) Сивĕ яшка сивĕтмест, сивĕ сăмах сивĕтет. 

б) Пире чылайччен пĕр автобус мала иртме çул памарĕ. 

в) Выçсан çăкăр та кулач пулать. 

17. Çав вăхăтра Илюк тăрса алăк çине пăхма тытăнчĕ: кам килме пултарать кун 

пек вăхăтра? Панă предложени мĕнле тытăмлă? 

а) пĕрешкел тытăмлă; 

б) расна тытăмлă. 

18. Хăш тĕслĕхре сыпăнуллă хутлă предложенин пайĕсем умлăн-хыçлăн пулса 

иртекен ĕçсене кăтартаççĕ? 

а) Улмуççийĕсем нумай та, панулмийĕ курăнмасть. 

б) Вăл вăтăр пилĕкелле çитнĕ-тĕр – куç айккисене çинçе пĕрĕмсем çыпăçнă. 

в) Алăк уçăлчĕ те, Урасмет пуçĕ курăнса кайрĕ. 
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19. Куçук амăшĕ халапне татах та нумай тăсатчĕ пулĕ, анчах Кĕркури ăна чарса 

хучĕ. Сыпăнуллă хутлă предложенин пайĕсем мĕнле пĕлтерĕшлĕ? 

а) пĕр пай теприне хирĕçлет; 

б) умлăн-хыçлăн пулса иртекен ĕçсене сăнлаççĕ; 

в) пĕр вăхăтра пулса иртекен ĕçсене сăнлаççĕ. 

20. Хăшĕ сыпăнуллă хутлă предложени пулмасть?  

а) Мулкачăн хăлхи вăрăм та хÿри кĕске. 

б) Шăши пысăк мар та, шăлĕ вăрăм. 

в) Çакă çутă тĕнчере вăйли çук та этемрен. 

21. Акă хапха яри уçăлчĕ те, Валерий кĕрсе тăчĕ предложени союзне кура мĕнле 

предложени? 

а) сыпăнтаракан союзлă хутлă предложени; 

б) уйăракан союзлă хутлă предложени; 

в) хирĕçлекен союзлă хутлă предложени. 

22. Çил вĕрнипе йывăç тăрри силленет предложени хăш ушкăна кĕрет? 

а) сыпăнуллă хутлă предложени; 

б) пăхăнуллă хутлă предложени; 

в) союзсăр хутлă предложени. 

23. Пĕр йышши ярăмлă предложение тупăр. 

а) Сăн-сăпачĕ хитре, пичĕ-куçĕ таса, ÿчĕ-пĕвĕ яштак та пиçĕ, чĕлхи-çăварĕ çивĕч 

иккен кÿршĕри çĕнĕ çыннăн. 

б) Кам спортпа туслă, ун сывлăхĕ çирĕп. 

в) Çил тухмасăр тăман чарăнмасть. 

24. Пăхăнакан пай тĕп пай умĕн вырнаçнă предложение кăтартăр.  

а) Саша ман ума пырса тăнине эпĕ асăрхаман та иккен. 

б) Ялтăр мучи çумăр хăçан çăвассине яланах тĕрĕс пĕлет. 

в) Юратать Йăкăнат çĕнĕ уйăха. 

25. Пăхăнакан пай тĕп пай варринче вырнаçнă предложение кăтартăр.  

а) Çулçисенчен пыл юхнăран çăкасем йăлтăртататса тăраççĕ. 

б) Ялтăр мучи çумăр хăçан çăвассине яланах тĕрĕс пĕлет. 

в) Пĕрисем тарма пуçларĕç, теприсем – хăвалама. 

26. Библиотекарьсем тÿрех асăрхарĕç: страницăсемсĕр пуçне кунта тĕнчипе 

паллă виçĕ картина çухалнă. Предложенири икĕ точкăна мĕнле правилăна пăхăнса лартнă?  

а) пĕр йышши членсем умĕнхи пĕтĕмлетÿ сăмахĕ хыççăн икĕ точка лартаççĕ; 

б) союзсăр хутлă предложенири хыççăнхи хутсăр предложени умĕнхине ăнлантарнă 

чух вĕсем хушшине икĕ точка лартаççĕ; 

в) тÿрĕ пуплев умĕн тăракан автор сăмахĕсем хыççăн икĕ точка лартаççĕ.  

27. Пăхăнуллă хутлă предложенин пăхăнуллă пайĕпе тĕп пайĕ хыçсăмахпа çыхăннă 

предложение тупăр. 

а) Хур кайăксем Çавал патне çитнĕ чух шăпах хĕвел хĕмленсе тухрĕ.  

б) Ĕç тирпейлĕ пулни пурне те килĕшет. 

в) Кам вĕренÿре тăрăшуллă, унăн пĕлĕвĕ те ÿссех пырать. 

28. Никам та ас тумасть вĕсене авал кам лартса хăварнине. Пăхăнуллă 

предложенин хутлă пĕрлĕхри вырăнне кăтартăр. 
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а) тĕп предложени умĕнче; 

б) тĕп предложени варринче; 

в) тĕп предложени хыçĕнче. 

29. Авалтанпах чăвашсем хушшинче пĕр паха йăла пулнă: вĕсем пĕр-пĕринпе туслă 

пулма калаçса татăлнă та пĕрне-пĕри акам тесе чĕнме пуçланă. Предложенири икĕ 

точкăна мĕнле правилăна пăхăнса лартнă?  

а) пĕр йышши членсем умĕнхи пĕтĕмлетÿ сăмахĕ хыççăн икĕ точка лартаççĕ;  

б) союсăр хутлă предложенири хыççăнхи хутсăр предложени умĕнхине ăнлантарнă 

чух вĕсем хушшине икĕ точка лартаççĕ; 

в) тÿрĕ пуплев умĕн тăракан автор сăмахĕсем хыççăн икĕ точка лартаççĕ.  

30. Çамрăк тăмани калать: «Ак эпĕ ăна хăрах урапа çаклатам та тепринпе 

часрах йывăçран ярса тытам», - тет. Тÿрĕ пуплевĕн вырăнне палăртăр. 

а) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем умĕнче. 

б) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем хыçĕнче. 

в) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем варринче. 

 

Синтаксис чувашского языка. Сложное предложение (5 курс, 9 семестр) 

 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Умения» 

1. Хутлă предложенисене ушкăнлама ученăйсем мĕнле критерисем усă кураççĕ? 

а) шухăш критерийĕ, грамматика критерийĕ, ситуаци критерийĕ;  

б) шухăш критерийĕ, грамматика критерийĕ; вăхăт критерийĕ; 

в) грамматика критерийĕ, ситуаци критерийĕ, ĕненÿ критерийĕ.  

2. Диалог вăл – 

а) сăмах пĕлтерĕшне ăнланма кирлĕ текст сыпăкĕ; 

б) икĕ е темиçе çын калаçăвĕ; 

в) пуплеве сăнарлăх кÿрекен мелсенчен пĕри. 

3. Пунктуаци вăл: 

а) чарăну палли лартмалли правило пуххи; 

б) сăмах пĕлтерĕшне ăнланма кирлĕ текст сыпăкĕ; 

в) пуплеве сăнарлăх кÿрекен мелсенчен пĕри. 

4. Чăваш пунктуацийĕнче виçĕ принцип палăрать. Грамматика принципĕ мĕне 

палăртать? 

а) чарăну палли лартнă чухне предложенин мĕнле те пулин грамматика паллисене 

шута илмелле; 

б) пуплеври паузăсемпе çыхăннă; 

в) предложени пайĕсем хушшинчи çыхăнусене уçăмлатассине тĕпе хурать. 

5. Текст пултăр тесен предложенисене мĕнле йĕркепе вырнаçтармалла? 

А. Аппăшĕ унран пурĕ те çулталăк çурă çеç аслăрах. 

Б. Эрнепи – хура куçлă та çавра питлĕ хăрача. 

В. Вăл Тупнер ятлă, кăçал тăваттă тултарать. 

Г. Унăн пĕчĕк шăллĕ пур. 

а) Ă, Б, А, В 
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б) Б, В, А, Ă 

в) Ă, В, Б, А 

г) А, В, Б, Ă. 

6. Текстри А, Ă, Б, В предложенисенче хăшĕн подлежащийĕ местоименирен пулнă?  

а) А; 

б) Б; 

в) Ă; 

г) В. 

7. Йĕтем çинчи халăх киле кайса пĕтсен Петр Михалч пĕр-пĕчченех çулне-йĕрне 

пăхмасăрах килнелле танккарĕ. Пăхăнуллă предложенин хутлă пĕрлĕхри вырăнне 

кăтартăр. 

а) тĕп предложени умĕнче; 

б) тĕп предложени варринче; 

в) тĕп предложени хыçĕнче. 

8. Панă предложенисенчен хăшĕ кăткăслатнă хутлă предложени пулать?  

а) Ура айĕнчи типĕ симĕс мăк сухари тĕпреннĕ евĕр кăштăртатса ваннине илтетĕн 

те тусанĕ сăмсана техĕмлĕн пырса çанине туятăн. 

б) Курăк пусса илнĕ вырăнсене тимлĕрех сăнатăп. 

в) Алăкне туртса пăхать – питĕрнĕ. 

9. Никам та ас тумасть вĕсене авал кам лартса хăварнине. Пăхăнуллă 

предложенин хутлă пĕрлĕхри вырăнне кăтартăр. 

а) тĕп предложени умĕнче; 

б) тĕп предложени варринче; 

в) тĕп предложени хыçĕнче. 

10. Хутлă предложение кăтартăр. 

а) Тулта сивĕ. 

б) Эпĕ кĕнеке вулатăп. 

в) Эпĕ яла таврăнсан пирĕн пата кинемей хăнана килчĕ. 

11. Вăйĕ çитнĕ таран вăл пĕр хурхухне тăпăлтарма тăчĕ, лешĕн туни пат! 

татăлчĕ те, тымарĕ пĕр хускалмасăрах юлчĕ. Кăткăсланнă хутлă предложени миçе 

хутсăр предложенирен тăрать? 

а) 4; 

б) 3; 

в) 2. 

12. Уйăх мĕлки ÿкнĕ тĕлте ылтăн купи пек çутă купаланнă та, Атăл çинче унта 

та кунта пулăсем выляса шыва сирпĕнни курăнать. Панă предложени тытăмĕ тăрăх хăш 

ушкăна кĕрет? 

а) кăткăсланнă сыпăнуллă хутлă предложени; 

б) кăткăсланнă пăхăнуллă хутлă предложени; 

в) кăткăсланнă союзсăр хутлă предложени. 

13. Кăткăсланнă хутлă предложенисенчен хăшĕ пулать? 

а) Эпĕ ывăнма пуçланине сиссен кĕреçене Тамара тытрĕ. 

б) Çĕрле çумăр шăпăртатса илнипе çанталăк кăштах салхуланчĕ.  
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в) Ĕç çапла ăнăçлă вĕçленнипе савăннă Ванькка килне кайма тухрĕ кăна – таçтан 

сасартăк килсе çитнĕ пĕлĕтрен çурхи ăшă çумăр чашлаттарсах çума пуçларĕ. 

14. Çынсем апат çисе таврăннă тĕле ыраш пуссинчен çăмăл машина тухни 

курăнчĕ предложенири тĕп пайпа пăхăнуллă пай мĕнле мелпе çыхăнура тăраççĕ?  

а) вырăнĕ-йĕркипе; 

б) тĕле хыçсăмахпа; 

в) союзпа. 

15. Тÿрĕ пуплевлĕ предложенисенчен хăшне тĕрĕс чарăну палли лартса çырнă?  

а) «Тем пулчĕ паян ăна, – терĕ вăл пăшăрханчăк сасăпа. – Кунĕпех ятлаçса çÿрет». 

б) «Тем пулчĕ паян ăна», – терĕ вăл пăшăрханчăк сасăпа, – «кунĕпех ятлаçса çÿрет». 

в) «Тем пулчĕ паян ăна – терĕ вăл пăшăрханчăк сасăпа – «кунĕпех ятлаçса çÿрет». 

16. Пăхăнуллă хутлă предложенисенчен хăшĕн пăхăнакан пайĕ определени 

функциллĕ? 

а) Çĕнĕ тус пур тесе киввине ан çухат. 

б) Алăк ăçтине мĕнле уçмаллине куç хупса пĕлет Палля – сахал мар çÿренĕ кунта. 

в) Тĕл-тĕл утмăлтурат пуснă урапа йĕррисенче лачакаллă вырăнсем пур. 

17. Пÿртрен тухнă Çирахви юпа çумĕнче вĕлтĕр-вĕлтĕр шарф вĕлкĕшнине курсан 

тĕлĕнсех кайрĕ предложенири пăхăнакан пай хăш член функцине пурнăçлать?  

а) подлежащи; 

б) дополнени; 

в) определени. 

18. Пÿртрен тухнă Çирахви юпа çумĕнче вĕлтĕр-вĕлтĕр шарф вĕлкĕшнине курсан 

тĕлĕнсех кайрĕ предложенири пăхăнакан пай ăçта вырнаçнă?  

а) тĕп пай умĕнче; 

б) тĕп пай варринче; 

в) тĕп пай хыçĕнче. 

19. Предложенисенчен хăшĕ кăткăсланнă сыпăнуллă хутлă предложени пулать?  

а) Поезд тапранса кайнă хыççăн çынсем майĕпен шăпланма пуçларĕç, мĕншĕн тесен 

вагонти çутта сÿнтерчĕç, пурте çывăрма хатĕрленчĕç. 

б) Шкул садĕнчи акаци тĕмĕсем юр пуснипе йывăррăн усăнса лараççĕ, е хушăран 

тÿпери çăлтăрсем ахах пек йăлтăртатса илеççĕ. 

в) Стадиона кĕрсенех хĕр тăватçĕр метрлă çаврăма тинкерчĕ: унта спорт мелĕпе 

утакансем ăнтăлса пыни курăнчĕ. 

20. Кăткăсланнă сыпăнуллă хутлă предложенин пайĕсем мĕнле союзсемпе çыхăнура 

тăраççĕ? 

а) тата, та, те; 

б) мĕншĕн тесен; 

в) пулсан, пулин. 

 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Умения» 

1. Кăткăсланнă хутлă предложени вăл: 

а) пĕр тĕп членран кăна тăракан предложени; 

б) икĕ тĕп членран кăна тăракан предложени; 
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в) виçĕ тата ытларах предложенисенчен тăракан предложени. 

2. Вара чун кÿтсе килнипе эпĕ Кольăран вăрттăн вокзал хыçĕнче карта çумне 

таянса макăртăм. Хутлă предложенири хутсăр предложенисене мĕн çыхăнтарать?  

а) пе аффикс. 

б) хыçсăмах. 

в) вырăнĕ-йĕрки. 

3. Иркка пĕлтĕр Лисук çĕлесе панă хăмач кĕпине тăхăнчĕ те уявра тантăш-

тусĕсемпе çÿрерĕ, праçник тутине сисмерĕ. Хутлă предложенири хутсăр предложенисене 

мĕн çыхăнтарать? 

а) -нă аффикс. 

б) хыçсăмах. 

в) вырăнĕ-йĕрки. 

4. Илюк пасар хыçне кайрĕ те Свердлов урамĕ вĕçĕнче çула май каякан пĕр-пĕр 

машина килессе кĕтме тытăнчĕ. Хутлă предложенири хутсăр предложенисене мĕн 

çыхăнтарать? 

а) -се аффикс. 

б) хыçсăмах. 

в) вырăнĕ-йĕрки. 

5. Зинови пĕрехмай таçта васкарĕ, ларма-тăма пĕлмерĕ, сăлтавсăрах вĕчĕрхенчĕ, 

татах çĕнĕрен те çĕнĕ вырăнсене туртăнчĕ. Предложенири чарăну паллине мĕнле 

пунктуаци правилине пăхăнса лартнă? 

а) сыпăнуллă хутлă предложени пайĕсене запятойпа уйăрмалла;  

б) союзсăр çыхăннă пĕр йышши членсене е вĕсен ушкăнĕсене запятойпа уйăрмалла;  

в) уйрăмлатнă сăмахсене предложенири ытти сăмахсенчен запятой лартса 

уйăрмалла. 

6. Библиотекарьсем тÿрех асăрхарĕç: страницăсемсĕр пуçне кунта тĕнчипе паллă 

виçĕ картина çухалнă. Предложенири икĕ точкăна мĕнле правилăна пăхăнса лартнă?  

а) пĕр йышши членсем умĕнхи пĕтĕмлетÿ сăмахĕ хыççăн икĕ точка лартаççĕ; 

б) союзсăр хутлă предложенири хыççăнхи хутсăр предложени умĕнхине ăнлантарнă 

чух вĕсем хушшине икĕ точка лартаççĕ; 

в) тÿрĕ пуплев умĕн тăракан автор сăмахĕсем хыççăн икĕ точка лартаççĕ.  

7. Никам та ас тумасть вĕсене авал кам лартса хăварнине. Пăхăнуллă 

предложенин хутлă пĕрлĕхри вырăнне кăтартăр. 

а) тĕп предложени умĕнче; 

б) тĕп предложени варринче; 

в) тĕп предложени хыçĕнче. 

8. «Хамăр ята çухатасран хăранă пуль çав», терĕ мана магазин хуралçи Энтюш  

Валентинович. Тÿрĕ пуплевĕн вырăнне палăртăр. 

а) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем умĕнче; 

б) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем хыçĕнче; 

в) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем варринче. 

9. Çамрăк тăмани калать: «Ак эпĕ ăна хăрах урапа çаклатам та тепринпе часрах 

йывăçран ярса тытам», - тет. Тÿрĕ пуплевĕн вырăнне палăртăр. 

а) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем умĕнче; 
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б) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем хыçĕнче. 

в) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем варринче. 

10. Темле йывăç та ÿсет çĕр çинче, пурин валли те вырăн çитет темелле: хăшĕ 

пахчара саркаланса савăнать, хăшĕ çурт умĕнчи юри тăратнă хурал пек ларать. 

Кăткăсланнă хутлă предложени миçе предложенирен тăрать? 

а) 4; 

б) 3; 

в) 2. 

11. Каçхи шуçăм çухалса та çитеймест – тухăçра кăвак çутă палăрма тытăнать 

предложени мĕнле тытăмлă? 

а) пĕрешкел тытăмлă предложени; 

б) расна тытăмлă предложени. 

12. Предложенисенчен хăшĕ кăткăсланнă союзсăр хутлă предложени пулать?  

а) Поезд тапранса кайнă хыççăн çынсем майĕпен шăпланма пуçларĕç, мĕншĕн тесен 

вагонти çутта сÿнтерчĕç, пурте çывăрма хатĕрленчĕç. 

б) Шкул садĕнчи акаци тĕмĕсем юр пуснипе йывăррăн усăнса лараççĕ, е хушăран 

тÿпери çăлтăрсем ахах пек йăлтăртатса илеççĕ. 

в) Стадиона кĕрсенех хĕр тăватçĕр метрлă çаврăма тинкерчĕ: унта спорт мелĕпе 

утакансем ăнтăлса пыни курăнчĕ. 

13. Предложенисенчен хăшĕ кăткăсланнă пăхăнуллă хутлă предложени пулать?  

а) Поезд тапранса кайнă хыççăн çынсем майĕпен шăпланма пуçларĕç, мĕншĕн тесен 

вагонти çутта сÿнтерчĕç, пурте çывăрма хатĕрленчĕç. 

б) Шкул садĕнчи акаци тĕмĕсем юр пуснипе йывăррăн усăнса лараççĕ, е хушăран 

тÿпери çăлтăрсем ахах пек йăлтăртатса илеççĕ. 

в) Стадиона кĕрсенех хĕр тăватçĕр метрлă çаврăма тинкерчĕ: унта спорт мелĕпе 

утакансем ăнтăлса пыни курăнчĕ. 

14. Хăшĕ хутлă предложени? 

а) Пĕр хресчен ывăлне хулана вĕренме янă. 

б) Кукамай пĕлтернĕ хыпар кăмăл-туйăма савăклантарса ячĕ. 

в) Çынсем каçхи апат пĕçереççĕ, çывăрма вырăн хатĕрлеççĕ. 

15. Расна тытăмлă предложени хăшĕ пулать? 

а) Улмуççийĕсем нумай та, панулмийĕ курăнмасть. 

б) Вăл вăтăр пилĕкелле çитнĕ-тĕр – куç айккисене çинçе пĕрĕмсем çыпăçнă. 

в) Алăк уçăлчĕ те, Урасмет пуçĕ курăнса кайрĕ. 

16. Хăшĕн пăхăнакан пайĕ япалан паллине пĕлтерет? 

а) Сăра тума пуçлас кăна Пăлаки хĕр качча кайма хатĕрленнĕ пекех хатĕрленет.  

б) Выляр-и те кулар-и пуçра сывлăх пур чухне. 

в) Аслати кĕмсĕртетнĕ сасă пурне те шарт сиктерчĕ. 

17. Хăшĕ сыпăнуллă хутлă предложени? 

а) Пире чылайччен пĕр автобус мала иртме çул памарĕ. 

б) Алăкне туртса пăхать – питĕрнĕ çав ăна. 

в) Çил тухрĕ те, тÿпе пĕлĕтрен тасалчĕ. 

18. Текст пултăр тесен предложенисене мĕнле йĕркепе вырнаçтармалла? 

А. Тĕл-тĕл папкасем те çурăла пуçланă. 
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Ă. Юр кайсан улма йывăççисене пăхма кайрăм. 

Б. Турачĕсем вĕçĕнче пăрçа чăмăркки пек чечек папкисем чăмăртана-чăмăртана 

ларнă. 

В. Вĕсем хĕл каçиччен хулăнланнă, хуписем йăлтăртатаса кÿпчесе тăраççĕ, 

турачĕсем пĕри те аманман. 

а) Ă, В, А, Б 

б) Ă, В, Б, А 

в) Б, А, В, Ă 

г) Ă, В, А, Б. 

19. 18-мĕш предложенири текстри хăш предложени тĕсне йăнăш кăтартнă? 

а) А – хутсăр 

б) Ă – хутсăр 

в) Б – хутсăр 

г) В – хутлă. 

20. Пăхăнуллă хутлă предложенисенчен хăшĕн предикативлă пайĕсем -и 

субстантиваци аффиксĕпе çыхăннă? 

а) Каччă йăтнă çĕклем самаях йывăр иккен. 

б) Ватăрах çынсем хăйсем çамрăкрах чухнехине аса илсе лараççĕ. 

в) Сывлăмлă ешĕл сукмак тăрăх ман енне такам утса килни курăнчĕ.  

21. Текст пултăр тесен предложенисене мĕнле йĕркепе вырнаçтармалла? 

А. Эпĕ вара кунĕ-кунĕпе Кампурпа выляттăм: утланса та çÿреттĕм, хÿринчен те 

туртаттăм, пуçа ун çине хураттăм. 

Ă. Пирĕн Кампур ятлă йытă пурччĕ. 

Б. Атте ăна сăнчăрта тытатчĕ. 

В. Хĕлле вăл Кампура кÿлсе паратчĕ. 

а) А, В, Ă, Б 

б) Б, В, А, Ă 

в) Ă, Б, В, А 

г) Ă, Б, А, В. 

22. Текст пултăр тесен предложенисене мĕнле йĕркепе вырнаçтармалла? 

А. Хулара вăл философи вĕреннĕ. 

Ă. Ашшĕ ывăлĕ таврăннăшăн савăннă, тăванĕсемпе кÿршисене хăнана чĕннĕ.  

Б. Чылайччен вĕреннĕ çак ача, вĕренсе пĕтерсен ашшĕ патне каялла таврăннă. 

В. Пĕр хресчен ывăлне хулана вĕренме янă. 

а) В, А, Ă, Б 

б) Б, В, А, Ă 

в) В, А, Б, Ă 

г) А, В, Б, Ă. 

23. 22-мĕш предложенири текстри А, Ă, Б, В предложенисенчен хăшĕ хутлă? 

а) А; 

б) Б; 

в) Ă; 

г) В. 

24. Хăшĕ хутлă предложени? 
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а) Андрей вăранса куçне уçрĕ те пĕр хушă тĕлĕнсе выртрĕ, унтан хăвăрт сиксе тăчĕ, 

уçă чÿрече патне пырса пÿлĕмелле пăхрĕ. 

б) Ваттисем калани вырăнлă. 

в) Сĕтел çине антăхса кайса пăхнăран йытă урăх нимĕн те курмасть те, илтмест те.  

25. Хăшĕ союзсăр хутлă предложени? 

а) Кушак пек шăппăн утса çÿретĕп пулсан та, Леонид Аркадьевич вăранчĕ.  

б) Кахалшăн çĕр вăрăм, кун кĕске. 

в) Ухтиван таврăннăранпа Каççан пичче тата пĕр ĕмĕт ĕмĕтленме тытăннăччĕ. 

26. Халăх çукрах çĕре лекес тесе Ухваркин икĕ çухрăм пек утсан тин çултан 

пăрăнса кĕчĕ предложени хăш ушкăна кĕрет? 

а) сыпăнуллă хутлă предложени; 

б) пăхăнуллă хутлă предложени; 

в) союзсăр хутлă предложени. 

27. Çанталăк юсанасса сиснĕ тантăшсем мана тинĕс айĕнчи американецсен 

фильмне курма сĕнчĕç пăхăнуллă хутлă предложени пайĕсене çыхăнтаракан хатĕре 

кăтартăр: 

а) вырăнĕ-йĕрки; 

б) -са деепричасти аффиксĕ; 

в) -а пару падежĕн аффиксĕ. 

28. Çанталăк юсанасса сиснĕ тантăшсем мана тинĕс айĕнчи американецсен 

фильмне курма сĕнчĕç предложенири пăхăнакан пай ăçта вырнаçнă?  

а) тĕп пай умĕнче; 

б) тĕп пай хыçĕнче; 

в) тĕп пай варринче. 

29. Сивĕ яшка сивĕтмест, сивĕ сăмах сивĕтет предложени хăш ушкăна кĕрет? 

а) пăхăнуллă хутлă предложени; 

б) сыпăнуллă хутлă предложени; 

в) союзсăр хутлă предложени. 

30. Хăшĕн пăхăнакан пайĕ вăхăт пĕлтерĕшлĕ?  

а) Салампи тул çутăличченех канма пĕлмесĕр ĕçлерĕ. 

б) Концерт пуçланнипе зала кĕмелли алăк хупăнчĕ. 

в) Хăй юратнă çын çинчен тĕплĕнрех пĕлес килетчĕ çеç унăн.  

 

Стилистика и культура речи (5 курс, 10 семестр) 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Умения» 

1. Пуплев культури вăл: 

а) калаçупа çыру чĕлхинче литература нормисене тытса пыни, пуплев тĕллевĕсемпе 

содержанине тата условийĕсемпе кура чĕлхене сăнарлăх-илемлĕх кÿрекен мелсемпе усă 

курма пĕлни; 

б) пуплевпе шухăшлав çыхăнăвĕ; 

в) пĕр-пĕрне пĕлекен çынсем малтанах хатĕрленмесĕр, çирĕп йĕркене пăхăнмасăр, 

ирĕклĕн хутшăннипе иртекен пуплев. 
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2. Каламасăр хăварнă вырăна тĕрĕс вариант лартса çырăр. .... пуплевпе шухăшлав 

çыхăнăвĕ çинче никĕсленсе тăрать. 

а) пуплев тасалăхĕ; 

б) пуплев вырăнлăхĕ; 

в) пуплев логикăлăхĕ. 

3. Каламасăр хăварнă вырăна тĕрĕс вариант лартса çырăр. ... чĕлхе мелĕсемпе 

калаçу мĕнле лару-тăрура, мĕнле условисенче тата кампа пулса иртнине кура усă 

курмаллине пĕлтерет. 

а) пуплев тасалăхĕ; 

б) пуплев вырăнлăхĕ; 

в) пуплев логикăлăхĕ. 

4. Кам та пулин хăй пурнăçĕ çинчен каласа е çырса кăтартнине мĕн тесе калаççĕ? 

а) автобиографи; 

б) отчет; 

в) ыйту. 

5. Пуплев тасалăхĕ вăл: 

а) калаçупа çыру чĕлхинче литература чĕлхин тулашĕнчи сăмахсемпе е сăмах 

çаврăнăшĕсемпе усă курма юраманнине пĕлтерет; 

б) пуплевпе шухăшлавпа çыхăнăвĕ çинче никĕсленсе тăрать; 

в) чĕлхе мелĕсемпе калаçу мĕнле лару-тăрура, мĕнле условисенче тата кампа пулса 

иртнине кура усă курмаллине пĕлтерет. 

6. Сăпатлантару тесе мĕне калатпăр? 

а) глагол наклонени, вăхăт, хисеп тата сăпат тăрăх улшăнни;  

б) япаласемпе ăнлавсене, çунтçанталăк пулăмĕсене чĕрĕ чунлă пек туса кăтартни, 

выльăх-чĕрлĕхе, тискер кайăксене этем чĕлхипе «калаçтарни»; 

в) сăвă йĕркисен пуçламăшĕнче е прозăллă произведенири юнашар тăракан 

йĕркесен е предложенисен пуçламăшĕнче пĕр сăмаха е сăмах çаврăнăшне темиçе хут 

калани. 

7. Калав вăл: 

а) умлă-хыçлă пулса иртекен ĕçсене уçса парать; 

б) пĕр-пĕр япалан е пулăмăн паллисене; 

в) япала е пулăм çинчен шухăшласа тунă пĕтĕмлетÿсен ярăмĕ. 

8. Хăшĕ тĕрĕс? 

а) ун патăнта; 

б) ун патĕнче; 

в) ун панче. 

9. Танлаштару вăл: 

а) лайăхах пĕлмен япалана е унăн пĕр-пĕр паллине лайăхрах пĕлекен тепĕр япалапа 

е унăн паллипе танлаштарса кăтартни; 

б) сăвă йĕркисен пуçламăшĕнче е прозăллă произведенири юнашар тăракан 

йĕркесен е предложенисен пуçламăшĕнче пĕр сăмаха е сăмах çаврăнăшне темиçе хут 

калани; 

в) япала ячĕ, хисеп ячĕ, местоимени падежсем тăрăх улшăнни. 

10. Йыхрав хучĕ вырăсла мĕнле пулать? 
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а) объявление; 

б) удостоверение; 

в) приглашение. 

11. Хăй тунката çÿллĕш кăна. Çак предложенире пуплев сăнарлăхĕн хăш мелĕ 

палăрать? 

а) литота; 

б) гипербола; 

в) эпитет. 

12. Эпитет вăл: 

а) çĕнĕ япалана е ăнлава палăртма тунă сăмах; 

б) пĕр-пĕр япалана е пулăма сăнласа хăйне евĕрлĕ уйрăмлăхне е пахалăхне 

кăтартакан палăрту сăмахĕ; 

в) тачă пĕрлешсе ларнă сăмах пĕрлешĕвĕ. 

13. Вăрманта эпĕ кĕске хÿре куртăм предложенири палăртнă сăмах пĕрлешĕвĕ мĕн 

пулать? 

а) метоними; 

б) метафора; 

в) синекдоха. 

14. Стилистика вăл: 

а) чĕлхе ăслăлăхĕн словарьсем тăвас ĕçĕн теорийĕпе практикине çутатаса паракан 

пайĕ; 

б) тĕрĕс çырмалли правилăсен пуххи; 

в) чĕлхе вĕрентĕвĕн пайĕ, вăл функциллĕ стильсем çинчен, чĕлхен тĕрлĕ мелĕ-

хатĕрĕсемпе (сăмахсемпе, сăмах майлашăвĕсемпе тата çаврнăшĕсемпе , грамматика 

формисемпе, синтаксис конструкцийĕсемпе) пуплев сăнарлăхне, витĕмлĕхне ÿстерес 

тĕллевпе усă курмалли майсем çинчен вĕрентет. 

15. Читалка, общага, кайф. Панă сăмахсем хăш ушкăна кĕреççĕ? 

а) диалектизмсем; 

б) синонимсем; 

в) жаргонизмсем. 

16. Çак ĕç хучĕсем: пĕлтерÿ, ыйту, протокол – хăш стильшĕн килĕшÿллĕ? 

а) официаллă ĕç стилĕ; 

б) илемлĕ стиль; 

в) публицистика стилĕ. 

17. Эпĕ Яков Ухсая юратса вулатăп. Илемлĕх мелĕн тĕсне палăрт. 

а) метоними; 

б) синоним; 

в) эпитет. 

18. Мĕнле каласан тĕрĕс? 

а) икĕ кĕнеке; 

б) икĕ кĕнекесем. 

19. Шăл шурри те ан уç. Панă сăмах çаврăнăшĕ мĕне пĕлтерет?  

а) кул; 

б) шăлна ан кăтарт; 
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в) йĕр. 

20. Сарă хĕр, хура халăх. Панă сăмах çаврăнăшсем мĕне пĕлтереççĕ?  

а) эпитет; 

б) танлаштару; 

в) анафора. 

Тестовые задания для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Умения» 

 

1. Мĕнле стиле калаçу стилĕ теççĕ? 

а) калаçу чĕлхи çинче никĕсленсе тăракан, унăн уйрăмлăхĕсене палăртакан стиль; 

б) общество пурнăçĕн пĕр-пĕр сферинче усă курма юрăхлă е вырăнлă, чĕлхе 

хатĕрĕсене суйласа илсе пĕр-пĕр тĕллевпе йĕркеленĕ пуплев е текст; 

в) хаçат-журнал, обществăпа политика литературин, лекцисемпе докладсен, 

радиопа передачисен чĕлхи. 

2. Калаçу стилĕн тĕп функцийĕ. 

а) халăха пĕр-пĕр идеологи витĕмĕ кÿресси; 

б) информаци пани; 

в) хутшăну функцийĕ. 

3. Калаçу стилĕн тĕп форми. 

а) монолог; 

б) диалог; 

в) литература чĕлхи. 

4. Суй. Кăтартнă сăмахăн синонимлă сăмах çаврăнăшне тупăр. 

а) кул; 

б) ĕçле; 

в) чике тăршшĕ ларт. 

5. Павăл çамки çине тапса тухнă .... тумламлă тарне шăлса илчĕ те пукан çине 

ларчĕ. Точкăсем вырăнне скобкăри сăмахсенчен кирлине суйласа илсе çырăр.  

а) шултра; 

б) пĕчĕк; 

в) кăвак. 

6. Наука стилĕн тĕллевĕ 

а) шухăша илемлĕ, сыпăнуллă палăртасси; 

б) шухăша логика тĕлĕшĕнчен çыхăнуллă, тĕрĕс палăртасси; 

в) яланхи калаçу сăмахĕсене пухса тĕпчесси. 

7. Наука стилĕн тĕп палли 

а) пĕрпĕлтерĕшлĕх; 

б) нумайпĕлтерĕшлĕх; 

8. Хăш предложенире пуплев йăнăшĕ пур? 

а) Пире вĕрентекен учительсем – пурте ырă кăмăллă çынсем. 

б) Пире вĕрентекенсем – пурте ырă кăмăллă çынсем. 

9. Ир тăракан çырла çинĕ, .... Ваттисен сăмахне вĕçлĕр. 

а) кая юлакан палан çинĕ; 

б) каçхине вăранакан кулач çинĕ; 
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в) кая юлакан кăмпа çинĕ. 

10. Хăш предложенире пуплев йăнăшĕ пур? 

а) Эпĕ анне 60 çул тултарнă ятпа ăшă тутăр парса парнелерĕм.  

б) Эпĕ анне 60 çул тултарнă ятпа ăшă тутăр парнелерĕм. 

в) Эпĕ анне 60 çул тултарнă ятпа ăшă тутăр илсе парнелерĕм. 

11. Официаллă ĕç стилĕн жанрĕсем. 

а) монолог, диалог; 

б) закон, указ, акт, договор, приказ, расписка. 

в) лекцисем, докладсем, статьясем. 

12. Çак стиль ытти стильсенчен чи малтанах чĕлхе штамплăхĕ-стандартлăхĕпе 

уйрăлса тăрать. 

а) официаллă ĕç стилĕ; 

б) калаçу стилĕ; 

в) наука стилĕ. 

13. Пĕтĕмĕшле пĕлÿ паракан учрежденисен пурлăхпа техника никĕсне палăрмаллах 

çĕнетмелле, çав шута пĕрремĕш класа çÿрекен кашни ачанах хальхи йышши сĕтел-

пуканпа, шкул столовăйĕсене энерги перекетлекен пысăк технологиллĕ оборудованипе 

тивĕçтересси тата библиотека фондне вырăсла-чăвашла илемлĕ тата информаци-справка 

литературисемпе самаях çĕнетесси кĕрет. Текста мĕнле чĕлхепе çырнине палăртăр.  

а) калаçу чĕлхи; 

б) официаллă чĕлхе; 

в) илемлĕ чĕлхе. 

14. Мĕнле стиль ытти стильсенчен малтанах илемлĕх-сăнарлăх мелĕсемпе анлă усă 

курнипе уйрăлса тăрать? 

а) официаллă ĕç стилĕ; 

б) илемлĕ стиль; 

в) наука стилĕ. 

15. Акă кĕтмен çĕртен хуп-хура тункатасем хыçĕнчен пылчăклă-мĕнлĕ, вараланчăк 

питлĕ Пантюхин килсе тухрĕ. Вăл, пысăк чул йăтнăскер, асăрхаймарĕ, ăна такам, 

мăнтăрскер, пырса перенчĕ. Иван  пуçне ялт çĕклерĕ, хăй умĕнче самай пысăк хырăмлă, 

кÿпшек питлĕ Удейкин тăнине курчĕ. Текста мĕнле чĕлхепе çырнине палăртăр.  

а) калаçу чĕлхи; 

б) официаллă чĕлхе; 

в) илемлĕ чĕлхе. 

16. «Ведомость» ятлă хаçат миçемĕш çулта пичетленсе тухнă? 

а) 1702; 

б) 1902; 

в) 1802. 

17. Ир тăракан курак тутă пулнă. Пуплеве илемлетмелли меле палăртăр. 

а) эпитет; 

б) танлаштару; 

в) аллегори. 

18. Хăшĕ тĕрĕс? 

а) сирĕн аçу; 
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б) сирĕн аттÿ; 

в) сирĕн ашшĕ. 

19. Мĕнле каласан тĕрĕс? 

а) самолет çинче вĕç; 

б) самолетпа вĕç; 

в) самолет ăшĕнче вĕç. 

20. Публицистика стилĕпе çыраççĕ... 

а) статьясем; 

б) указ; 

в) пĕр çын калаçăвĕ. 

21. Мĕн вăл логика? 

а) логика – тĕп пахалăхсенчен пĕри; 

б) логика – шухăшлав законĕсене тĕпчекен наука; 

в) логика – пуплев тĕрĕслĕхĕ. 

22. Ватă çын ... . Ваттисен сăмахне çырса пĕтерĕр. 

а) ăслă çын; 

б) мĕскĕн çын; 

в) тăватă çын. 

23. Тÿрĕ пилĕк сăмах çаврнăшĕн пĕлтерĕшне пĕр сăмахпа ăнлантарăр. 

а) илемлĕ; 

б) кахал; 

в) ĕçчен. 

24. Логикăлăх ытларах хăш стильшĕн характерлă? 

а) наука; 

б) публицистика; 

в) официаллă ĕç стилĕ. 

25. Тĕслĕхсенче пуплев йăнăшне палăртăр. 

а) Ман сан пата ыйту пур. 

б) Ман санран ыйтса пĕлмелли пур. 

26. Илемлĕ литература произведенийĕсен чĕлхин стилĕ.  

а) официаллă ĕç стилĕ; 

б) илемлĕ стиль; 

в) наука стилĕ. 

27. «Эй, сухал, ăçта каян?» Палăртнă сăмахăн троп тĕсне палăртăр. 

а) метоними; 

б) синекдоха; 

в) метафора. 

28. Отдыхат турăм, опоздат турăм, загорат турăм сăмах пĕрлешĕвĕсем хăш 

ушкăна кĕреççĕ? 

а) паразит сăмахсем; 

б) архаизмсем; 

в) профессионализмсем. 

29. Официаллă ĕç стилĕн тĕллевĕ. 

а) пĕр-пĕр факта мĕн те пулин пуррине çирĕплетсе парасси; 
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б) халăха ырă туртăмлă хавхалану парасси; 

в) çемйери йăла-йĕркесем, хутшăнусем. 

30. Икĕ мулкача хăвалакан ... Ваттисен сăмахне вĕçлĕр. 

а) пĕрне те тытайман; 

б) иккĕ тытнă; 

в) виççĕшне тытнă. 

 

Контрольная работа 

Лексикология чувашского языка (1 курс, 2 семестр) 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Владения» 

 

Вариант № 1 

1. Мĕн вăл семасиологи? Словарьсемпе усă курса çак сăмахсен пĕлтерĕшĕсене уçса 

парăр, кашнин пĕлтерĕшне тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр (тĕслĕхсене илемлĕ литературăран е 

халăх сăмахлăхĕнчен илĕр): анраш, ансăх (гл.), ахрат, ăншăрт, ăстрăм, ăшăрха, валем, 

вĕтелен, витĕм, тĕмсĕл. 

2. Омонимсемпе вĕсен тĕсĕсем çинчен ăнлантарса парăр, кашни тĕсĕпе 5 тĕслĕх 

тупăр. Омонисем мĕнле пулса кайни çинчен калăр. Омонимсене нумай пĕлтерĕшлĕ 

сăмахсенчен епле уйăрмаллине ăнлантарăр. 

3. Сăмах пĕлтерĕшĕн тĕсĕсем çинчен калăр. Куçăмлă пĕлтерĕшĕсем мĕнле-мĕнле 

мелпе пулса кайнине ăнлантарăр. Каланине тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр.  

 

Вариант № 2 

1. Словарьсемпе усă курса çак сăмахсен пĕлтерĕшĕсене уçса парăр, çав 

пĕлтерĕшсене тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр (тĕслĕхсене илемлĕ литературăран е халăх 

сăмахлăхĕнчен илĕр): епре, ĕнер (гл.), иксĕл, илпек, иплĕ, йĕсме, калемпĕр, килĕнтеш, 

ленкес, шăтăк. 

2. Аяларахра çырса панă сăмахсен синонимĕсене тупăр. Синонимсен кашни 

ретĕнчех тĕп сăмахне (доминантине) палăртăр. Ретри сăмахсен уйрăмлăхĕсене кăтартса 

хăварăр (литература чĕлхинче, кулленхи пуплевре, вырăнти калаçура тĕл пулни, кивĕ е 

çĕнĕ сăмах пулни, тĕп чăваш сăмахĕ е ютран йышăннă сăмах пулни т.ыт.те): кахал, варала, 

авлан, ялан, çи, тирпейлĕ, пуянлăх, кукăр, ăшшăн, çеç. 

3. Антоними пулăмĕ çинчен, антонимсен тĕсĕсем çинчен ăнлантарăр. Нумай 

пĕлтерĕшлĕ сăмахсем тĕлĕшĕпе антоними епле палăрнине калăр. Мĕн вăл энантиосеми? 

Тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр (тĕслĕхсене илемлĕ литературăран е халăх сăмахлăхĕнчен илĕр). 

Нумай пĕлтерĕшлĕ сăмахсен антонимĕсене çапла палăртăр: хура: 1) хура (тĕс) – шурă; 2. 

тĕксĕм – çутă; 3. вараланчăк – таса; 4. хуйхă – савăнăç; 5. куçăмлă пĕлтерĕш: вĕри 

(куççуль) – сивĕ т.ыт.те. 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Владения». 
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Вариант № 1 

1. Вырăс сăмахĕсем чăваш чĕлхине хăш вăхăтранпа тата мĕнле сăлтавсене пула кĕрсе 

пынине ăнлантарăр. Авалхи тата хальхи йышăнусен вариантлăхĕ стиль пĕлтерĕшлĕ 

пулнине тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр. 

2. Куçма Турханăн «Сĕве Атăла юхса кĕрет» романĕнчен 20 кивелнĕ сăмах çырса илĕр, 

словарьсемпе усă курса вĕсен пĕлтерĕшĕсене уçса парăр. Кивелнĕ сăмахен тĕсĕсене 

палăртăр. 

3. Фразеологи майлашăвĕсем, вĕсен паллисем çинчен ăнлантарăр. 10 фразеологизм 

тупса çырăр. 

 

Вариант № 2 

1. Тутар сăмахĕсем чăваш чĕлхине хăш вăхăтранпа тата мĕнле сăлтавсене пула кĕрсе 

пынине ăнлантарăр. Семантикине кура çав сăмахсене мĕнле ушкăнсене пайлама пулать? 

Çак чĕлхерен йышăннă 10 сăмахăн пĕлтерĕшĕсене словарьсемпе усă курса уçса парăр. 

2. Мĕн вăл этимологи? Халăх этимологийĕ тесе мĕне калаççĕ? В.Г. Егоров çырнă 

«Чăваш чĕлхин этимологи словарĕн» паллăрах уйрăмлăхĕсем çинчен каласа парăр. 

3. Фразеологи майлашăвĕсемпе (кукăр алă, тÿрĕ пилĕк, сехре хăпрĕ йышшисем) 

синтаксис майлашăвĕсем (тĕслĕхрен, кукăр патак, тÿрĕ çул, манран хăпрĕ) хушшинчи 

уйрăмлăхсене уçса парăр. Фразеологизмсем епле пулса кайни çинчен калăр. 20 

фразеологизм тупса парăр. 

 

Морфемика, словообразование чувашского языка (2 курс, 3 семестр) 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Владения» 

Вариант № 1 

1. Текстри иккěмěшле сăмахсене çырса илěр те сăмах тăвакан аффикссене палăртăр.  

2. Палăртнă сăмахсене морфема тишкерěвě тăвăр: хавхалантаракан, 

танлаштараççě, пулăма, уçăмлăхě, сăмахсемпе, илемлěхе. 

 Мĕн-ши вăл илем? Ман шутпа, илем – чуна çěклентерекен, хавхалантаракан, 

кăмăла уçакан, ырра ěмěтлентерекен, куçа илěртекен, чěрене тыткăнлакан туйăм. «Асамлă 

вăй-хăват пур тейěн çав унра. Çичě тěспе йăлкăшакан асамат кěперне асăрхатпăр-и, е 

чěвěлти кайăк юррине итлетпěр – пирěн пит-куç çуталать, чěрене темле ăшă туйăм 

çупăрланăн туйăнать. Уяр çанталăкри янкăр тăрă сенкер тÿпе мěнле хитре тата! Вăл чуна 

лăплантарать, ăшра ырă канлěх туйăмě вăратать. Акă тата каçхи тěттěме сирекен çутă уйăх 

пěлěт хушшинчен ярăнса тухать те тулли питлě сарă хĕр пек курăнать. Йăл-йăл çиçекен 

çăлтăрсем таçта инçете чěнекен вăй евĕр илтěнеççě. Пур япалана та, пулăма та «илем», 

«илемлě» сăмахсемпе çыхăнтарма пулать: çурхи илем, ял илемě, илемлě чечек, илемлě 

кěвĕ, илемлě хĕр, илемлě сăмахлăх... ». Илемре ялан мěнле те пулин пěлтерěше туйтаракан 

япала уçăмлăхĕ, сăн-сăпачě пур. 

Вариант № 2 

1. Текстри иккěмěшле сăмахсене çырса илěр те сăмах тăвакан аффикссене палăртăр.  
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2. Палăртнă сăмахсене морфема тишкерěвě тăвăр: пĕлтĕрхинчен, пуçларĕ, алăллă, 

чăтма, кăвакарчĕç, сирпĕне. 

 Кăçал тырă пĕлтĕрхинчен лайăхрах пуласса ĕмĕтленчĕ халăх. Çу хушшинче 

ыраш пиçсе çитиччен çанталăк питех хĕртмерĕ, çул тăрăх тусан та ытла пусмарĕ, çумăрсем 

вăхăтра пула-пула иртрĕç. Хресчен çыннин çакăн пек чухне те тырă тăвас шанчăк çук 

пулсан, вăл мĕнле пурăнтăр? Акă пĕрчĕ авăна пуçларĕ, ĕнтĕ пĕр-пĕр ялти çăмăл алăллă çын 

çурла тытса ыран-паян ыраш пуссине тухасса кĕтес вăхăт çывхарчĕ – шăпах çавăн пек чух 

пĕр кунхине, кăнтăрла сулăнаспа, чăтма çук хĕвел пĕçертсе ячĕ, вăрман тĕлĕнчи тĕттĕм 

пĕлĕт сасартăк кÿпчеме тытăнчĕ. Пĕлĕтсем каплансах пычĕç, кăвакарчĕç, хуралчĕç, тĕллĕн-

тĕллĕн шурă-шурă çилхесемпе туртăнчĕç, ялтăр çиçĕм туратăн-туратăн хуçланса сирпĕне 

пуçларĕ, аслати çиллессĕн кĕмсĕртетрĕ. Ял халăхĕ пăшăрханма тытăнчĕ. 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Владения» 

Вариант № 1 

1. Панă сăмахсен пулăвне çак йĕркепе тишкерÿ тăвăр. 

1.1 Сăмахпа юнашар пуплев пайне çырса палăртăр. 

1.2. Иккĕмĕшле сăмах тĕпне аялтан йĕр туртса кăтартăр. 

1.3. Сăлтавлакан тĕпе аялтан иккĕмĕш йĕрпе палăртăр. 

1.4. Сăмах тăвакан аффикс тăррине паллă лартăр. 

1.5. Латин сас паллипе усă курса иккĕмĕшлне сăмах пулăвĕн модельне çырса хурăр.  

1.6. Иккĕмĕшле сăмах мĕне пĕлтернине çырса хурăр. 

2. Ку модельпе пулнă тепĕр сăмах тупса çырăр. Килěшÿлěхсěр, кисрентерчě, 

пысăклатмалла, кÿлленчěкре, кÿрентертěн, лăпкăлăхпа, лÿчěркенчěк, мăкăрлантарăр, 

мăнаçлăхěшěн, мухтавлă. 

Вариант № 2 

1. Панă сăмахсен пулăвне çак йĕркепе тишкерÿ тăвăр. 

1.1 Сăмахпа юнашар пуплев пайне çырса палăртăр. 

1.2 Иккĕмĕшле сăмах тĕпне аялтан йĕр туртса кăтартăр. 

1.3 Сăлтавлакан тĕпе аялтан иккĕмĕш йĕрпе палăртăр. 

1.4 Сăмах тăвакан аффикс тăррине паллă лартăр. 

1.5 Латин сас паллипе усă курса иккĕмĕшлне сăмах пулăвĕн модельне çырса хурăр.  

1.6 Иккĕмĕшле сăмах мĕне пĕлтернине çырса хурăр. 

2. Ку модельпе пулнă тепĕр сăмах тупса çырăр. Мыскараçăна, начарланчě, никěслен, 

паллаштаракана, пахчаçă, пěркеленчěк, пěтěмлетÿсěр, пурнăçланмасса, пуçарулăх, 

савăнăçне. 

 

Морфология чувашского языка (2 курс, 4 семестр) 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Владения» 

Вариант № 1 

1. Чăваш чĕлхинче япала ячĕн камăнлăх форми миçе тĕрлĕ пулать?  

2. Паллă ячĕсене ытти пуплев пайĕсемпе пăтраштарнине тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр.  
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3. Предложенисенчи хăй пĕлтерĕшлĕ пуплев пайне кĕрекен сăмахсене тулли 

морфологи тишкерĕвĕ тăвăр. Увар Кузьмич, аллă тăваттăра пыракан вăтам пÿллĕ арçын 

сухалне янахĕ çуталса кайиченех хырать, çÿçне кĕске кастарать. Пухăва пырса ларать-и 

вăл е кÿрше каçать – яланах карттусне хывать те шăмă турине кăларса çÿçне якатать 

(Л. Таллеров). 

Вариант № 2 

1. Хисеп ячĕсен формисене каласа тухăр, тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр. 

2. Паллă ячĕсен танлаштару виçи мĕнле пулать? 

3. Предложенисенчи хăй пĕлтерĕшлĕ пуплев пайне кĕрекен сăмахсене тулли 

морфологи тишкерĕвĕ тăвăр. Салампи çĕрĕпех улмуççи çулçисем çинчен çумăр тумламĕсем 

шăпăртатнине итлесе выртрĕ. Çак ыйхăсăр каç вăл мĕн туйса ирттернине каласа пама 

çук, мĕншĕн тесен телей мĕн иккенне сăмахпа ăнлантарма пулмасть: ăна пурнăçра хăвăн 

курса пăхас пулать. 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Владения» 

Вариант № 1 

1. Паллă ячĕн падеж системине кĕмен формисене кăтартăр, тĕслĕхсем тупса çырăр. 

2. Местоименисен формисене каласа тухăр. Тĕслĕхсем илсе ăнлантарса парăр. 

3. Панă сăмахсене морфологи тишкерĕвĕ тăвăр: ванчăкĕсемпе, вăхăтлăха, 

йывăрскерччĕ, пĕчĕкле, улттăнах, пиншер, янратайман, кăвакарманнинче, калаçсан, 

пуçтарайма. 

 

Вариант № 2 

1. Хисеп ячĕсен ушкăнĕсене кăтартăр, тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр. 

2. Япала ячĕн падеж системине кĕмен формисене тĕслĕхсем илсе ăнлантарса парăр. 

3. Панă сăмахсене морфологи тишкерĕвĕ тăвăр: аслаçусемпе, ялалла, илĕртÿллĕскерĕн, 

шап-шурă, çирĕмрисене, пиллĕкчен, курăнмастăн, канăçлантарса, сахалланнишĕн, 

хăлаçланаканниех. 

Морфология чувашского языка (3 курс, 5 семестр) 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Владения» 

Вариант № 1 

1. Глаголăн сăпатсăр формисене каласа тухăр, тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр? 

2. Союзсем пирки тĕплĕн каласа кăтартăр. 

3. Предложенисенчи пулăшу пĕлтерĕшлĕ пуплев пайне кĕрекен сăмахсене тулли 

морфологи тишкерĕвĕ тăвăр. Увар Кузьмич, аллă тăваттăра пыракан вăтам пÿллĕ арçын 

сухалне янахĕ çуталса кайиченех хырать, çÿçне кĕске кастарать. Пухăва пырса ларать-и 

вăл е кÿрше каçать – яланах карттусне хывать те шăмă турине кăларса çÿçне якатать 

(Л. Таллеров). 

Вариант № 2 
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1. Евĕрлев сăмахĕсен пĕлтерĕш ушкăнне тата сасă тытăмне кăтартăр. Шеллттĕм-

шелттĕм, нарт-нарт, шăкăл-шăкăл, янкăр, ши, тăлт-тăлт, калтăрт, вĕлт, нях-нях. 

2. Татăксем, вĕсен пĕлтерĕш ушкăнĕсем. 

3. Предложенисенчи хăй пĕлтерĕшлĕ пуплев пайне кĕрекен сăмахсене тулли 

морфологи тишкерĕвĕ тăвăр. Салампи çĕрĕпех улмуççи çулçисем çинчен çумăр тумламĕсем 

шăпăртатнине итлесе выртрĕ. Çак ыйхăсăр каç вăл мĕн туйса ирттернине каласа пама 

çук, мĕншĕн тесен телей мĕн иккенне сăмахпа ăнлантарма пулмасть: ăна пурнăçра хăвăн 

курса пăхас пулать. 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Владения» 

Вариант № 1 

1. Мĕн вăл татăк? -Мĕн, -çке, имĕш татăксемпе усă курса предложенисем тăвăр. 

2. Панă сăмахсене тулли морфологи тишкерĕвĕ тăвăр. Таранахчĕ, тăрăх, пекрех, 

эппин, мар, пулсан. 

3. Предложенисенчи кашни сăмахăн пуплев пайне кăтартăр. 

Пăши килĕ – вăрман. Çав тери çăра чăтлăхра та вăл нихçан сас-чÿ кăлармасть, 

питĕ шăппăн çÿрет. Хĕл ларсассăн пăши çуллахи пек пĕрехмай куçса çÿреймест: ытла 

тарăн юр тăрăх вăл çăмăллăн утаймасть, пута-пута ларать. Пăшисем хĕлле апатсăр 

хытă аптраççĕ, начарланнăçемĕн начарланаççĕ (Г. Харлампьев). 

Вариант № 2 

1. Междометипе евĕрлев сăмахĕсене мĕнле уйăрса илмелле? Тавтапуç, эх, тс-сс 

сăмахсемпе предложенисем йĕркелесе çырăр. 

2. Панă сăмахсене тулли морфологи тишкерĕвĕ тăвăр: тăрăх, чухнехипе, çеçчĕ, имĕш, 

тата. 

3. Предложенисенчи кашни сăмахăн пуплев пайне кăтартăр. Çуркунне çумăр сайра 

çунипе çырмари шывсем чăх утса каçмаллах типе-типе ларчĕç, анкартисем хуратул ани 

евĕрлех шап-шурă курăнаççĕ – çĕрулми чечеке ларнă. Çĕрулми чечекĕ пилĕк юплĕ çăлтăр 

пек. Улми чăх çăмарти пысăкăш çитĕнме те ĕлкĕрнĕ, анчах пĕлтĕрхи пек йышлă мар. (Е. 

Лисина). 

 

Синтаксис чувашского языка. Главные и второстепенные члены предложения  

(3 курс, 6 семестр) 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Владения» 

 

1. Панă текстра тĕп членсене тупса палăртăр, вĕсем мĕнле пуплев пайĕ пулнине 

кăтартăр. 

Тунти кун. Чурачăкра пасар. Редактор райĕçтăвком ларăвне тухса кайрĕ. Пĕччен 

тунсăх. Манăн чĕре вырăнта мар. Шухăшпа пĕрре яла, тепре Шупашкара çитетĕп... Унтан 

каллех реддакцие. (Г.Ефимов). 

2. Панă текстра кĕçĕн членсене тупăр, вĕсем мĕнле пуплев пайĕ пулнине кăтартăр. 

Текстри юлашки предложение членсем тăрăх тишкерÿ тăвăр. 



116 

 

Эпир ик енĕпе те йывăçсем ашкăрса ларакан ансăр урампа турбазăналла пыратпăр . 

Ватăрах йывăçсене тĕллĕн-тĕллĕн касса янă. Çаплипех выртаççĕ-ха, тирпейлеме 

ĕлкĕреймен-ха. Вĕсем урлă каçкаласа хÿме çумнерехри тем сарлакăш тунката патне пырса 

тухрăмăр. (И. Егоров). 

3. Литературăран 3 тĕслĕх суйласа илĕр, вĕсем çакăн пекккисем пулччăр: 1) теми 

пĕр сăмахран, реми темиçе сăмахран тăтăр; 2) теми – темиçе сăмах, реми – пĕр сăмах; 3) 

теми те, реми те темиçе сăмах 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Владения» 

1. Чĕлхе науки кĕçĕн членсене ушкăнлас пирки тĕрлĕ критерисем кăларса 

тăратнине уçса парăр. 

2. Сăмахсене членсем тăрăх пăхса тухăр. Тĕп членсене тупăр, вĕсем мĕнле пуплев 

пайĕнчен пулнине калăр. Обстоятельствăпа дополнение пĕр-пĕринчен уйăрма 

чăрмантаракан сăлтавсене уçса парăр. Каялла эпĕ лăпкă кăмăлпа таврăнтăм. 

3. Панă предложенири темăпа рема ушкăнĕсене уйăрăр, сăмахсен çыхăнăвне схема 

туса кăтартăр. Çул хĕрринчи йăмрасен шăпăрлă шăн тураттисем пĕр-пĕринпе çапăнса 

шанкăртаттарчĕç. (Ю.Скворцов). 

 

Синтаксис чувашского языка. Простое предложение (4 курс, 7 семестр) 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Владения» 

Вариант № 1 

 

1. Вырăс тата чăваш чĕлхи тĕпчевçисем пĕр тĕп членлă предложенисен мĕнле-мĕнле 

тĕсĕсене палăртнă? 

2. Кашни предложенин тытăмне тишкерĕр. Çăлтăрпа паллă тунă предложение членсем 

тăрăх пăхса тухăр. Лайăх ăнланать хуçине Савели лаши. Çăра çилхине лĕстĕр-лĕстĕр 

силллесе уççăн кĕçĕнчĕ те хăмăт хывма меллĕрех пултăр тесе пуçне пĕкрĕ. Хуллен калаçа-

калаçа тăварчĕ Çилçуната Савели. Хăйпе кăмăллăн калаçнине юратать янавар*. Виçĕ çул 

хушшинче, чĕчĕ тихинчен маттур урхамахпа çити пăхса усранă тапхăрта, пĕрне пĕри 

хăнăхса çитнĕ вĕсем (А.Аслут). 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Владения» 

Вариант № 2 

1.Подлежащипе ăна ăнлантаракан сăмахсенчен çеç тăракан предложенире сказуемăй 

çукки мĕнрен килет? 

2. Кашни предложенин тытăмне тишкерĕр. Çăлтăрпа паллă тунă предложение членсем 

тăрăх пăхса тухăр. Ăна хирĕç Иван Хмуров вырнаçнă. Тăрăхларах питлĕ, хăмăр куçлă, 

сарăрах çÿçлĕ яш ку. Çине шупка хăмăр свитер тăхăннăран кăшт туллирех кĕлетки чăп-

чăмăр курăнать*. Ахаль чух кичем те сивĕ çын пек туйăнаканскер, халĕ вăл та кăмăллă. 

Сăнĕ те çуталса тăрать (Н. Ларионов). 

 



117 

 

Синтаксис чувашского языка. Сложное предложение (4 курс, 8 семестр) 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Владения» 

1. Хутлă предложенин пайĕсене хутсăр тесе хаклама май паракан сăлтавсене уçса 

парăр. 

2. Илемлĕ литературăран пăхăнуллă хутлă предложенисем çырса илĕр. Вĕсем çакăн 

пеккисем пулччăр: 

а) союзлă пăхăнуллă хутлă предложени – 2 тĕслĕх; 

б) хыçсăмахлă пăхăнуллă хутлă предложени – 2 тĕслĕх. 

3. Панă текстри предложенисене тулли синтаксис тишкерĕвĕ тăвăр. 

Мĕн пирки айăплă эп Ларионов умĕнче? Ăна пациентсем юратманшăн эпĕ айăплă-и? Çут 

çанталăк пани çитмен çынсем яланах çапла пулас: вĕсен çав тери çÿлте пулас, палăрса 

тăрас килет (Ю.Скворцов). 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Владения» 

 

1. Хутлă предложенисен тĕсĕм пирки туллин çырса кăтартăр, тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр.  

2. Предложенири чарăну паллине мĕнле пунктуаци правилине пăхăнса лартнă?  

Вăрăм çÿç пек усăнакан туратлă çирĕксем пуçĕсене уснă, Çирĕклĕх шывне хупласа 

хунă. 

3. Предложенири икĕ точкăна мĕнле правилăна пăхăнса лартнă? 

Библиотекарьсем тÿрех асăрхарĕç: страницăсемсĕр пуçне кунтан тĕнчипе паллă виçĕ 

картина çухалнă. 

4. Предложение тулли синтаксис тишкерĕвĕ тăвăр. Çырли – çулçă курăнми. 

 

Синтаксис чувашского языка. Сложное предложение (5 курс, 9 семестр) 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Владения» 

 

1. Предикативлă пайĕсем интонаципе çыхăннă хутлă предложенисем, вĕсен 

тытăмĕпе пĕлтерĕш тĕсĕсем. 

2. Тÿрĕ, тÿрĕ мар пуплевсем, тĕслĕхсемпе çирĕплетĕр. 

3. Илемлĕ литературăран çакăн пек предложенисем çырса илĕр: а) тÿрĕ пуплев 

автор сăмахĕсем умĕнче – 1 тĕслĕх; б) тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем хыçĕнче – 1 тĕслĕх; 

тÿрĕ пуплев автор сăмахĕсем варринче – 1 тĕслĕх. 

4. Панă текстри предложенисене тулли синтаксис тишкерĕвĕ тăвăр. 

Сехет ĕнтĕ виççĕ кăтартать. Тулта çутăлсах кайнă, анчах хĕвел тухасси инçе-ха, 

тÿпере – хăвел пайăркисем чăн-чăнах пуррине палăртакан пĕр хĕрлĕ тĕс те курăнмасть 

(Ю.Скворцов). 
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Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Владения» 

1. Чăваш пунктуацийĕн никĕсĕ тата принципĕсем. 

2. Предложенири чарăну паллине мĕнле пунктуаци правилине пăхăнса лартнă?  

Пĕр каçхине, амăшĕ кÿршĕ яла хăнана кайсан, вĕсем çÿллĕ хÿме çумĕнче пысăк 

3. Предложенири икĕ точкăна мĕнле правилăна пăхăнса лартнă?  

Кăнтăртан тахçанах çула тухнă кайăксем çаплах çитеймеççĕ: вĕсем хаяр сивĕрен 

хăраççĕ. 

4. Предложение тулли синтаксис тишкерĕвĕ тăвăр. 

Хамăр ята çухатасран хăранă пуль çав», - терĕ мана магазин хуралçи Энтюш 

Валентинович (Хв. Уяр). 

 

Стилистика и культура речи (5 курс, 10 семестр) 

 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ОК-4 на 

этапе «Владения» 

Вариант № 1 

1. Çак сăмахсене падеж тăрăх вĕçлĕр. Ксения, Малиновская, Кирилл, Мефодий. 

2. Чăвашла куçарăр. 

Баянист играет на баяне. 

Охотник стреляет из ружья. 

Острый карандаш. 

Передать по радио. 

Ручные часы. 

3. Тĕслĕхсене вырăсла куçарăр. а) пуç тÿпинчен сĕрĕм тухать; б) шар кур; в) алли-ури 

çыпăçать; г) кĕрĕк арки йăвала; д) ху пĕлнĕ пек хăтлан. 

Вариант № 2 

1. Асатте, асанне, кукаçи, кукамай сăмахсен камăнлăх формине пĕрремĕш сăпатра, 

пĕрреллĕ хисепре падеж тăрăх вĕçлĕр. 

2. Чăвашла куçарăр. 

Мебельная фабрика. 

Сушилка для зерна. 

С легким паром. 

Хлеб – всему голова. 

Зрелые мужчины. 

3. Тĕслĕхсене вырăсла куçарăр. а) сăмах çине килсе тухрĕ; б) пуç çĕклемесĕр ĕçле; в) 

намăс ан кур; г) чĕрне хури тĕшне тăмасть; д) чике тăршшĕ ларт. 

Контрольная работа для оценки уровня сформированности компетенции ПК-11 на 

этапе «Владения» 

Вариант № 1 

1. Словарьсемпе усă курса çак сăмахсен синонимĕсене май пур таран ытларах тупăр: 

ăмсан; васка; йăпăлтат; каварлаш; хăнала. 

2. Официаллă ĕç стилĕпе çырнă текстсене тупса çырăр. 

3. Пĕр-пĕр чăваш хаçатне илсе хак парăр. 

Вариант № 2 
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1. Словарьсемпе усă курса çак сăмахсен синонимĕсене май пур таран ытларах тупăр: 

асăрхан; кул; мăнкăмăллан; хăра; ыткăн. 

2. Публицистика стилĕпе çырнă текстсене тупса çырăр. 

3. Пĕр-пĕр чăваш хаçатне илсе хак парăр. 

 

Перечень вопросов к экзамену (2 курс, 3 семестр) 

Лексикология чувашского языка. 

Морфемика, словообразование чувашского языка 

1.Чăваш лексикологийĕн предмечĕпе задачисем. 

3. Сăмах, унăн тĕп паллисем. 

4. Омоформăсем, омофонсем, омографсем, вĕсем хутăшни. 

5. Синонимсем, вĕсен пулăвĕ, тĕсĕсем. Антонимсем, вĕсен пулăвĕ, тĕсĕсем. 

6. Сăмах вариантлăхĕ. Вариантлă сăмахсен пулăвĕ, вĕсен тĕсĕсем. 

7. Чĕлхери сăмахсен йышне усă курас енчен ушкăнласси. 

8. Диалектизмсем, вĕсен тĕсĕсем. Терминсем. Професси сăмахĕсем, вĕсен тĕп 

паллисем. 

9. Фразеологизмсем, вĕсен тĕсĕсем. Фразеологизмсен пулăвĕ, вĕсен тĕп паллисем, 

грамматика тытăмĕ. 

10. Чăваш лексикографийĕн аталану тапхăрĕсем. 

11. Сăмах тытăмĕ. 

12. Мěн вăл морфема? Морф тата морфема. Алломорф. 

13. Сăмахсен пайланулăхě. 

14. Ют чěлхерен кěнě сăмахсен морфема пайланулăхě. 

15. Морфемăсенче пулса иртекен ылмашусемпе улшăнусем. 

16. Уçă сасăсемпе хупă сасăсен ылмашăвě. 

17. Сăмах тымарěнчи е морфемăсем пěрлешмен вырăнти ылмашусем. Аффикссенчи 

ылмашусем. Интерфонема. 

18. Пултаракан тěпе кěскетни. Морфсен хуплашăвě пирки. 

19. Чăваш сăмах пулăвне тěпченин историйě. 

20. Сăмах пулăвěн парадигми, ăна морфологи парадигминчен уйăрса илесси.  

21. Сăмах пулăвěн йăви, унăн тытăмě. 

22. Сăмах пулăвěн йăвипе сăмах пулăвěн речě пěр-пěринчен мěнпе уйрăлса тăраççě? 

23. Сăмах пулăвěн моделěсем, вěсене чěлхеçěсем тěрлěрен ăнлантарни. 

24. Фонема. Морфема. Сăмах. Пěрпеклěхсемпе уйрăмлăхсем. 

25. Мăшăр сăмахсен семантика, фонетика, грамматика паллисем.  

26. Хутлă сăмахсем тесе мěнле сăмахсене калаççě?  

27. Сăмах пулăвěн синонимěсем, омонимěсем, антонимěсем, вěсен ушкăнěсем. 

28. Сăмах пулăвěн тишкерěвě, вăл хăйěн тěллевěсемпе морфема, этимологи 

тишкерěвěсенчен уйрăлса тăни. 

29. Ку чухнехи сăмах пулăвěнчи паллăрах процессемпе туртăмсем. Чăваш чěлхинчи 

сăмах пулăвěн çěнě мелě – аббревиаци аталанни. 

30. Сăмах пулăвě чěлхе тытăмěн ытти пайěсемпе – лексикăпа, морфологипе тата 

синтаксиспа çыхăнни. 
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31. Модельсене тěрлě енчен пăхса ушкăнлани: хăш пуплев пайне кěрекен сăмахсем 

пулăннине кура, тухăçлăхне кура, хăçан пулса кайнине кура. 

32. Япала ячĕсен моделĕсем. 

33. Паллă ячĕсен моделĕсем. 

34. Глаголăн моделĕсем. 

35. Фонема. Морфема. Сăмах. Пĕрпеклĕхсемпе уйрăмлăхсем. 

36. Мăшăр сăмахсен семантика, грамматика, фонетика паллисем. 

37. Хутлă сăмахсем пирки каласа кăтартăр. 

38. Сăмах пулăвĕн синонимĕсем, антонимĕсем, вĕсен ушкăнĕсем. 

39. Сăмах пулăвĕн тишкерĕвĕ, вăл хăйĕн тĕллевĕсемпе морфема, этимологи 

тишкерĕвăнчен уйрăлса тăни. 

40. Сăмах пулăвĕн пайĕ лексикăпа çыхăнни. 

41. Сăмах пулăвĕн пайĕ морфологипе çыхăнни. 

42. Сăмах пулăвĕн пайĕ синтаксиспа çыхăнни. 

43. Сăмахăн дериваци тытăмĕпе морфема тытăмĕ пĕр пулманни мĕнрен килет. 

44. Сăмах пулăвĕ тата лексикографи. 

45. Сăмахăн грамматика тĕпĕ тата дериваци тĕпĕ тенине мĕнле ăнланималла. 

46. Чăваш чĕлхинчи пĕр пуплев пайĕнчи сăмахсем тепĕр пуплев пайне куçни. 

 

Перечень вопросов к зачету. 

Морфология чувашского языка. Главные и второстепенные члены предложения 

(3 курс, 4, 5, 6 семестры) 

1. Чăваш чĕлхин морфологине тĕпченин кĕске историйĕ. 

2. Пуплев пайĕсене ушкăнламалли принципсем. 

3. Япала ячĕ. Япала ячĕн морфологи категорийĕсем. 

4. Паллă ячĕ, морфологи паллисем. 

5. Хисеп ячĕ. Шкул учебникĕсенче хисеп ячĕсене ушкăнланин сăлтавĕ. Хисеп ячĕсен 

морфологи паллисем. 

6. Местоимени, ун ушкăнĕсем, морфологи паллисем. 

7. Глаголăн залог категорийĕ. Глаголăн аспект категорийĕ. 

8. Хушу наклоненийĕ, унăн пĕлтерĕшĕ. Ĕмĕт наклоненийĕ, унăн пĕлтерĕшĕ. 

9. Килĕшÿ наклоненийĕ, унăн пĕлтерĕшĕ. Кăтарту наклоненийĕ, пĕлтерĕшĕ. Кăтарту 

наклоненийĕнчи глагол вăхăчĕн системи. 

10. Инфинитив категорийĕ. Причасти категорийĕ. Деепричасти категорийĕ. Ĕç ячĕ. 

11. Наречи. Наречисен пĕлтерĕш ушкăнĕсем, морфологи паллисем.  

12. Евĕрлев сăмахĕсем тата вĕсен ушкăнĕсем, морфологи паллисем.  

13. Пулăшу пĕлтерĕшлĕ пуплев пайĕсем. 

14. Хутсăр предложенин хутшăнура килекен тытăмĕ. 

15. Тема тата рема, темăна палăртмалли мелсем. 

16. Шухăш тĕшшине палăртмалли мелсем. 

17. Хутсăр предложенири сăмахсен йĕрки мĕнрен килет. 

18. Прогрессиллĕ йĕркеллĕ предложенисем. 

19. Регрессиллĕ йĕркеллĕ предложенисем. 

20. Инверси. Ку терминпа тĕрлĕ пулăма палăртни. 
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21. Сăмах йĕркин тĕп функцийĕсем. 

22. Предложени членĕсем тата сăмахсен çыхăнăвĕ. 

23. Предложенин тĕп членĕсем тата вĕсене уйăрмалли критерисем.  

24. Тĕп член – предикативлăха палăртакан компонент. 

25. Сказуемăйăн предложени тытăмĕнчи вырăнĕ. 

26. Сказуемăя ушкăнлас ыйту. 

27. Предложенин кĕçĕн членĕсем. Традиципе уйăракан кĕçĕн членсем.  

28. Предложенин кĕçĕн членĕсем. 

29. Дополненипе обстоятельствăсен ушкнĕсем. 

30. Подлежащипе сказуемăй пулăвĕ. 

31. Определени, дополнени, сказуемăй пулăвĕ. 

32. . Сыпăнуллă çыхăнури сăмахсем (пĕр йышши членсем). 

 

Тематика курсовых работ 

1. Я. Ухсай хайлавĕсенчи кивелнĕ сăмахсем (Устаревшие слова в произведениях Я. 

Ухсая). 

2. К.В. Иванов хайлавĕсенчи йышăннă сăмахсем (Заимствованные слова в 

призведениях К.В. Иванова). 

3. Паллă ячĕнчен пулăннă япала ячĕсем (Имена существительные, мотивированные 

прилагательными). 

4. Паллă ячĕнчен пулăннă япала ячĕсем (Имена существительные, мотивированные 

прилагательными). 

5. Чăваш чĕлхинчи мăшăр сăмахсен пулăвĕ (Образование парных слов в чувашском 

языке). 

6. Хальхи чăваш чĕлхинчи хутлă сказуемăй ыйтăвĕ (Вопрос о сложном сказуемом в 

современном чувашском языке). 

7. Пурлă тата çуклă предложенисен синонимлăхĕ (Синонимика утвердительных и 

отрицательных предложений). 

8. Хутсăр предложенисен тытăмĕпе пĕлтерĕш ушкăнĕсем (Структурно-

семантическая классификация простых предложений). 

9. Абзац, унăн структурипе содержанийĕ (Абзац, его структура, содержание). 

10. Пайăр мар пуплевĕн структурăпа семантика уйрăмлăхĕсем (Структурно-

семантические особенности несобственно-прямой речи). 

11. Тÿрĕ пуплевлĕ предложенири автор сăмахĕсем (Авторская ремарка в 

конструкциях с прямой речью). 

12. Паллă мар сăпатлă предложенисен пĕлтерĕшĕсемпе структури (Неопределенно-

личные предложения, их значение, структура, место в художественной системе 

произведения). 

13. Чăваш пунктуацийĕн принципĕсем (Принципы чувашской пунктуации). 

14. Пĕр йышши членлă предложенисем (Предложения с однородными членами).  

15. Ăру-тăванлăха хаклакан чăваш ваттисен сăмахĕсем (Чувашские пословицы, 

характеризующие семейно-родственные отношения. 

16. Текст тытăмĕнчи тулли мар предложенисем (Неполные предложения в стуктуре 

текста). 
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17. Илемлĕ текстри хутлă предложенисем (Побудительное предложение в 

художественном тексте). 

18. Чăваш чĕлхинчи хисеп ячĕсен символлăхĕ (Символика чисел в чувашском 

языке). 

19. Пушкăрт республикине кĕрекен Кăрмаскалă районĕнчи чăваш ялĕсен диалект 

уйрăмлăхĕсем (Диалектные особенности чувашских деревень Кармаскалинского района 

Республики Башкортостан). 

20. Пушкăрт республикине кĕрекен Гафури районĕнчи чăваш ялĕсен диалект 

уйрăмлăхĕсем (Диалектные особенности чувашских деревень Кармаскалинского района 

Республики Башкортостан). 

 

Перечень вопросов к зачету (4 курс, 7-8 семестры) 

Синтаксис чувашского языка. Простое предложение. Сложное предложение 

1. Хутсăр предложенисене тĕп членсем пуррипе çуккине кура ушкăнлани. 

2. Сăмах йĕркин тĕп функцийĕсем. 

3. Ыйтуллă предложени тĕсĕсем. 

4. Ыйтуллă предложенисенчи сăмах йĕрки. 

5. Ыйтăва палăртмалли мелсем. 

6. Предложени тата унăн паллисем. 

7. Артикуляциллĕ паллăсемпе артикуляцисĕр паллăсем. 

8. Пĕр тĕп членлă предложенисене тĕпченин кĕске историйĕ.  

9. Подлежащисĕр предложенисем. 

10. Сказуемăйсăр предложенисем. 

11. Паллă мар сăпатлă предложенисем. 

12. Сăпатсăр предложенисем. 

13. Пĕр йышши членлă предложенисем, вĕсенчи чарăну паллисем.  

14. Уйрăм тăран членсем, вĕсене чарăну паллипе уйăрасси. 

15. Чĕнÿ, унăн пуплеври пĕлтерĕшĕ. Чĕнÿсене чарăну паллипе уйăрасси. 

16. Кÿртĕм сăмахсемпе предложенисем тата кĕртсе лартнă конструкцисем.  

17. Синтаксис вĕрентĕвĕнче предложенисене тĕрлĕ критерие тĕпе хурса ушкăнлани.  

18. Пĕр тĕп членлă предложенисене ик тĕп членлисенчен уйăрмалли критерисем. 

19. Хальхи чăваш чĕлхи учебникĕсенчи пĕр тĕп членлă предложенисем, вĕсене пĕр-

пĕринчен уйăрасси. 

20. Хутлă тата хутсăр предложенисене кĕрекен сăпатсăр формăри глагол ушкăнĕсем. 

21. Пăхăнуллă союз тата хутлă предложени паллисем. 

22. Пăхăнуллă тата сыпăнуллă çыхăнусем тата хутлă предложени ыйтăвĕ. 

23. Пĕр йышши членсем тата хутлă предложенисене хутсăррисенчен уйăрса илесси. 

24. Пăхăнуллă предложени сыпăнуллă çыхăну элеменчĕсен ретĕнче тăни. 

25. Хутлă предложенисене ушкăнламалли критерисем. 

26. Хутлă предложенисене ушкăнласси вĕсен тытăмĕ çине таянни.  

27. Вĕçленнĕ тата вĕçленмен тытăмлă хутлă предложенисен терминсен содержанийĕ.  

28. Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисем, вĕсен тĕсĕсем. 

29. Сыпăнуллă хутлă предложенисем, вĕсен ушкăнĕсем. 

30. Сыпăнуллă хутлă предложенин предикативлă пайĕсем. 
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31. Сыпăнуллă хутлă предложенин тишкерÿ йĕрки. 

32. Пайĕсем интонаципе çыхăннă хутлă предложенин тишкерÿ йĕрки.  

33. Пăхăнуллă хутлă предложенисем, унăн ушкăнĕсем. 

34. Пăхăнуллă хутлă предложенин предикативлă пайĕсем. 

35. Пăхăнуллă хутлă предложенин тишкерÿ йĕрки. 

36. Союзлă пăхăнуллă хутлă предложенисем. 

37. Хыçсăмахлă пăхăнуллă хутлă предложени. 

38. Пайсене аффикссемпе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем.  

39. Кăткăсланнă хутлă предложенисен тишкерÿ тĕслĕхĕсем. 

40. Урăх çын сăмахĕсене пĕлтермелли мелсем. 

 

Перечень вопросов к экзамену (5 курс, 9 семестр) 

Синтаксис чувашского языка. Сложное предложение 

 

1. Хутлă синтаксис пĕрлĕхĕ. 

2. Предложинесене хутлă синтаксис пĕрлĕхне пĕрлештерекен грамматика хатĕрĕсем. 

3. Хутлă синтаксис пĕрлĕхĕ тата абзац. 

4. Урăх çын пуплевне пĕлтермелли мелсем. 

5. Тÿрĕ пуплевлĕ конструкцисем, вĕсен тытăмĕн тĕсĕсем. 

6. Тÿрĕ пуплевлĕ предложенисем. Вĕсен пайĕсем, пайсен йĕрки, интонацийĕ.  

7. Диалог. Диалогра чарăну палли лартасси. 

8. Цитатăсем, вĕсене чарăну паллипе уйăрасси. 

9. Анлă предложенисен тытăмĕ предложенин кĕçĕн членĕсем.  

10. Традицие пăхса уйăракан кĕçĕн членсем, вĕсен ушкăнĕсем.  

11. Чăн пуплевĕн кÿлепине улăштарса тĕп шухăшсене пĕлтермелли мелсем.  

12. Пайăр мар тÿрĕ пуплев. Диалоглă пĕрлĕх. 

13. Вĕçленнĕ тата вĕçленмен тытăмлă хутлă предложенисен терминсен содержанийĕ.  

14. Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисем, вĕсен тĕсĕсем. 

15. Сыпăнуллă хутлă предложенисем, вĕсен ушкăнĕсем. 

16. Сыпăнуллă хутлă предложенин предикативлă пайĕсем. 

17. Сыпăнуллă хутлă предложенин тишкерÿ йĕрки. 

18. Пайĕсем интонаципе çыхăннă хутлă предложенин тишкерÿ йĕрки.  

19. Пăхăнуллă хутлă предложенисем, унăн ушкăнĕсем. 

20. Пăхăнуллă хутлă предложенин предикативлă пайĕсем  

21. Чăваш пунктуацийĕн кĕске историйĕ (И.Я. Яковлев, Н.И. Ашмарин, Ф.Т. 

Тимофеев, С.П. Горский, И.А. Андреев, М.Ф. Чернов). 

22. Предикативлă пайĕсем интонаципе çыхăннă хутлă предложенисем вĕсен тытăмĕпе 

пĕлтерĕш тĕсĕсем. 

23. Синтаксис вĕрентĕвĕнче предложенисене тĕрлĕ критерие тĕпе хурса ушкăнлани. 

24. Пĕр тĕп членлă предложенисене ик тĕп членлисенчен уйăрмалли критерисем.  

25. Тÿрĕ тÿрĕ мар пуплевсем – урăх çын сăмахне палăртмалли мелсем. 

26. Чăваш пунктуацийĕн никĕсĕ тата принципĕсем. 

27. Интонаципе çыхăннă хутлă предложенин тытăмĕпе пĕлтерĕшĕн тĕп тĕсĕсем. 

28. Монологлă тата диалоглă пуплевĕн кăткăс формисем. 
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29. Хутлă ситаксис пĕрлĕхĕ тата абзац. 

30. Урăх çын сăмахне палăртмалли мелсем. 

31. Пайăр мар тÿрĕ пуплев. 

32. Диалоглă пĕрлĕхсен тĕп тĕсĕсем. 

33. Пунктаци тата интонаци. 

34. Хальхи чарăну паллисен системи, вĕсен тĕп функцийĕсем. 

35. Диалогри пĕрлĕхсен тĕп тĕсĕсем. 

36. Пайсене аффикссемпе çыхăнтаракан пăхăнуллă хутлă предложенисем.  

37. Кăткăсланнă хутлă предложенисен тишкерÿ тĕслĕхĕсем  

38. Текст синтаксисĕн единицисемпе çыхăннă ыйтусем 

39. Текст йĕркеленĕвне чĕлхен грамматика тытăмĕ тата коммуникативлă функцийĕ 

енчен пăхни. 

40. Хальхи чăваш пунктуацийĕн правилисем, вĕсен хирĕçÿлĕхĕсем. 

 

 

6.3. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций  

Лексикология чувашского языка 

Морфемика, словообразование чувашского языка (2 курс, 3 семестр) 

 
Виды учебной деятельности 

студентов  

Балл за 

конкретное 

задание  

Число 

заданий за 

семестр 

Баллы  

Минимальный  Максималь

ный  

Модуль 1. (1 курс, 2 семестр)   35 

Текущий контроль    20 

1. Аудиторная работа. 
- устный опрос на семинарах. 
- выступления с докладами по теме 

занятия 

 

5 
5 

 

2 
1 

 

0 
0 

 

10 
5 

2. Самостоятельная работа. 
- подготовка к практическим 

занятиям; 

- подготовка рефератов. 

 

3 

 

2 

 

1 

 

1 

 

0 

 

0 

 

3 

 

2 

Рубежный контроль    15 

2. Тестовый контроль 0,5 20 0 10 

3. Письменная контрольная работа 5 1 0 5 

Модуль 2. (2 курс, 3 семестр)  35 

Текущий контроль    20 

1. Аудиторная работа. 
- устный опрос на семинарах; 
- выступление с докладами по теме 

занятия; 

- письменная контрольная работа 

 
5 

5 

 

5 

 
1 

1 

 

1 

 
0 

0 

 

0 

 
5 

5 

 

5 

2. Самостоятельная работа. 
- подготовка к устному опросу и 

ответам на теоретический вопрос. 

 

5 

 

 

1 

 

0 

 

5 

Рубежный контроль    15 

1. Тестовый контроль 0,5 30 0 15 

Поощрительные баллы   

1. Участие на конференциях   0 2 

2. Публикация статей   0 4 
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3. Работа в проблемной группе.   0 4 

Посещаемость (баллы вычитаются из общей суммы набранных баллов) 

1. Посещение лекционных занятий   0 - 6 

2. Посещение практических 

(семинарских, лабораторных занятий) 
  0 –10 

Итоговый контроль   

1. Экзамен    30 

 

Объем и уровень сформированности компетенций целиком или на различных 

этапах у обучающихся оцениваются по результатам текущего контроля количественной 

оценкой, выраженной в рейтинговых баллах. Оценке подлежит каждое контрольное 

мероприятие. 
При оценивании сформированности компетенций применяется четырехуровневая 

шкала «неудовлетворительно», «удовлетворительно», «хорошо», «отлично». 
Максимальный балл по каждому виду оценочного средства определяется в 

рейтинг-плане и выражает полное (100%) освоение компетенции. 
Уровень сформированности компетенции «хорошо» устанавливается в случае, 

когда объем выполненных заданий соответствующего оценочного средства составляет 80 

- 100%; «удовлетворительно» – выполнено 40 - 80%; «неудовлетворительно» – выполнено 

0 - 40% 
Рейтинговый балл за выполнение части или полного объема заданий 

соответствующего оценочного средства выставляется по формуле: 
 

Рейтинговый балл = k × Максимальный балл, 
 

где k = 0,2 при уровне освоения «неудовлетворительно»,  k = 0,4 при уровне 

освоения «удовлетворительно», k = 0,8 при уровне освоения «хорошо» и k = 1 при уровне 

освоения «отлично». 
Оценка на этапе промежуточной аттестации выставляется согласно Положению о 

модульно-рейтинговой системе обучения и оценки успеваемости студентов БашГУ:  

На экзамене выставляется оценка: 

• отлично - при накоплении от 80 до 110 рейтинговых баллов (включая 10 поощрительных 

баллов), 

• хорошо - при накоплении от 60 до 79 рейтинговых баллов, 

• удовлетворительно - при накоплении от 45 до 59 рейтинговых баллов, 

• неудовлетворительно - при накоплении менее 45 рейтинговых баллов. 

 

Морфология чувашского языка. Синтаксис чувашского языка. Главные и 

второстепенные члены предложения (3 курс, 6 семестр) 

 
Виды учебной деятельности 

студентов  

Балл за 

конкретное 

задание  

Число 

заданий за 

семестр 

Баллы  

Минимальный  Максималь

ный  

Модуль 1. (2-3 курсы, 4-5 семестры)  50 

Текущий контроль    25 

1. Аудиторная работа. 
- устный опрос на семинарах; 

- выступление с докладами по теме 

занятия  

 

10 

5 

 

1 

1 

 

0 

0 

 

10 

5 

2. Самостоятельная работа. 
- подготовка к практическим 

 

5 

 

1 

 

0 

 

5 
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занятиям; 

- подготовка рефератов. 

 

5 

 

1 

 

0 

 

5 

Рубежный контроль    25 

1. Тестовый контроль 1 20 0 20 

2. Письменная контрольная работа 5 1 0 5 

Модуль 2. (3 курс, 6 семестр)  50 

Текущий контроль    25 

1. Аудиторная работа. 
- устный опрос на семинарах; 
- выступление с докладами по теме 

занятия. 

 

10 

10 

 

1 

1 

 

0 

0 

 

10 

10 

2. Самостоятельная работа. 
- подготовка к устному опросу и 

ответам на теоретический вопрос; 
- подготовка рефератов. 

 

3 

 

2 

 

1 

 

1 

 

0 

 

0 

 

3 

 

2 

Рубежный контроль    25 

1. Тестовый контроль 0,5 30 0 15 

2. Письменная контрольная работа 10 1 0 10 

Поощрительные баллы   

1. Участие на конференциях   0 2 

2. Публикация статей   0 4 

3. Работа в проблемной группе.   0 4 

Посещаемость (баллы вычитаются из общей суммы набранных баллов) 

1. Посещение лекционных занятий   0 - 6 

2. Посещение практических 

(семинарских, лабораторных занятий) 
  0 –10 

Итоговый контроль   

1. зачет     

 

Объем и уровень сформированности компетенций целиком или на различных 

этапах у обучающихся оцениваются по результатам текущего контроля количественной 

оценкой, выраженной в рейтинговых баллах. Оценке подлежит каждое контрольное 

мероприятие. 
При оценивании сформированности компетенций применяется четырехуровневая 

шкала «неудовлетворительно», «удовлетворительно», «хорошо», «отлично». 
Максимальный балл по каждому виду оценочного средства определяется в 

рейтинг-плане и выражает полное (100%) освоение компетенции. 
Уровень сформированности компетенции «хорошо» устанавливается в случае, 

когда объем выполненных заданий соответствующего оценочного средства составляет 80 

- 100%; «удовлетворительно» – выполнено 40 - 80%; «неудовлетворительно» – выполнено 

0 - 40% 
Рейтинговый балл за выполнение части или полного объема заданий 

соответствующего оценочного средства выставляется по формуле: 
 

Рейтинговый балл = k × Максимальный балл, 
 

где k = 0,2 при уровне освоения «неудовлетворительно»,  k = 0,4 при уровне 

освоения «удовлетворительно», k = 0,8 при уровне освоения «хорошо» и k = 1 при уровне 

освоения «отлично». 
Оценка на этапе промежуточной аттестации выставляется согласно Положению о 

модульно-рейтинговой системе обучения и оценки успеваемости студентов БашГУ:  

На зачете выставляется оценка:  
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• зачтено – при накоплении от 60 до 110 рейтинговых баллов (включая 10 

поощрительных баллов), 
• не зачтено – при накоплении от 0 до 59 рейтинговых баллов. 

 

Синтаксис чувашского языка. Простое предложение (4 курс, 7 семестр) 

 
Виды учебной деятельности 

студентов  

Балл за 

конкретное 

задание  

Число 

заданий за 

семестр 

Баллы  

Минимальный  Максималь

ный  

Модуль 1.   50 

Текущий контроль    25 

1. Аудиторная работа. 
- устный опрос на семинарах; 

- выступление с докладами по теме 

занятия  

 

10 

5 

 

1 

1 

 

0 

0 

 

10 

5 

2. Самостоятельная работа. 
- подготовка к практическим 

занятиям; 

- подготовка рефератов. 

 

5 

 

5 

 

1 

 

1 

 

0 

 

0 

 

5 

 
5 

Рубежный контроль    25 

1. Тестовый контроль 1 20 0 20 

2. Письменная контрольная работа 5 1 0 5 

Модуль 2.   50 

Текущий контроль    25 

1. Аудиторная работа. 
- устный опрос на семинарах; 
- выступление с докладами по теме 

занятия. 

 

10 

10 

 

1 

1 

 

0 

0 

 

10 

10 

2. Самостоятельная работа. 
- подготовка к устному опросу и 

ответам на теоретический вопрос; 
- подготовка рефератов. 

 

3 

 

2 

 

1 

 

1 

 

0 

 

0 

 

3 

 

2 

Рубежный контроль    25 

1. Тестовый контроль 0,5 30 0 15 

2. Письменная контрольная работа 10 1 0 10 

Поощрительные баллы   

1. Участие на конференциях   0 2 

2. Публикация статей   0 4 

3. Работа в проблемной группе.   0 4 

Посещаемость (баллы вычитаются из общей суммы набранных баллов) 

1. Посещение лекционных занятий   0 - 6 

2. Посещение практических 
(семинарских, лабораторных занятий) 

  0 –10 

Итоговый контроль   

1. зачет     

 

Объем и уровень сформированности компетенций целиком или на различных 

этапах у обучающихся оцениваются по результатам текущего контроля количественной 

оценкой, выраженной в рейтинговых баллах. Оценке подлежит каждое контрольное 

мероприятие. 
При оценивании сформированности компетенций применяется четырехуровневая 

шкала «неудовлетворительно», «удовлетворительно», «хорошо», «отлично». 
Максимальный балл по каждому виду оценочного средства определяется в 

рейтинг-плане и выражает полное (100%) освоение компетенции. 
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Уровень сформированности компетенции «хорошо» устанавливается в случае, 

когда объем выполненных заданий соответствующего оценочного средства составляет 80 

- 100%; «удовлетворительно» – выполнено 40 - 80%; «неудовлетворительно» – выполнено 

0 - 40% 
Рейтинговый балл за выполнение части или полного объема заданий 

соответствующего оценочного средства выставляется по формуле: 
 

Рейтинговый балл = k × Максимальный балл, 
 

где k = 0,2 при уровне освоения «неудовлетворительно»,  k = 0,4 при уровне 

освоения «удовлетворительно», k = 0,8 при уровне освоения «хорошо» и k = 1 при уровне 

освоения «отлично». 
Оценка на этапе промежуточной аттестации выставляется согласно Положению о 

модульно-рейтинговой системе обучения и оценки успеваемости студентов БашГУ:  
На зачете выставляется оценка:  
• зачтено – при накоплении от 60 до 110 рейтинговых баллов (включая 10 

поощрительных баллов), 
• не зачтено – при накоплении от 0 до 59 рейтинговых баллов. 

 

Синтаксис чувашского языка. Сложное предложение (5 курс, 9 семестр) 

 
Виды учебной деятельности 

студентов  

Балл за 

конкретное 

задание  

Число 

заданий за 

семестр 

Баллы  

Минимальный  Максималь

ный  

Модуль 1. (4 курс, 8 семестр)  35 

Текущий контроль    20 

1. Аудиторная работа. 
- устный опрос на семинарах. 
- выступления с докладами по теме 

занятия 

 

5 
5 

 

2 
1 

 

0 
0 

 

10 
5 

2. Самостоятельная работа. 
- подготовка к практическим 

занятиям; 

- подготовка рефератов. 

 

3 

 

2 

 

1 

 

1 

 

0 

 

0 

 

3 

 

2 

Рубежный контроль    15 

2. Тестовый контроль 0,5 20 0 10 

3. Письменная контрольная работа 5 1 0 5 

Модуль 2. (5 курс, 9 семестр)  35 

Текущий контроль    20 

1. Аудиторная работа. 
- устный опрос на семинарах; 
- выступление с докладами по теме 

занятия; 

- письменная контрольная работа 

 
5 

5 

 

5 

 
1 

1 

 

1 

 
0 

0 

 

0 

 
5 

5 

 

5 

2. Самостоятельная работа. 
- подготовка к устному опросу и 

ответам на теоретический вопрос. 

 

5 

 

1 

 

0 

 

5 

Рубежный контроль    15 

1. Тестовый контроль 0,5 30 0 15 

Поощрительные баллы   

1. Участие на конференциях   0 2 

2. Публикация статей   0 4 

3. Работа в проблемной группе.   0 4 

Посещаемость (баллы вычитаются из общей суммы набранных баллов) 
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3. Посещение лекционных занятий   0 - 6 

4. Посещение практических 

(семинарских, лабораторных занятий) 
  0 –10 

Итоговый контроль   

1. Экзамен    30 

 
Объем и уровень сформированности компетенций целиком или на различных 

этапах у обучающихся оцениваются по результатам текущего контроля количественной 

оценкой, выраженной в рейтинговых баллах. Оценке подлежит каждое контрольное 

мероприятие. 
При оценивании сформированности компетенций применяется четырехуровневая 

шкала «неудовлетворительно», «удовлетворительно», «хорошо», «отлично». 
Максимальный балл по каждому виду оценочного средства определяется в 

рейтинг-плане и выражает полное (100%) освоение компетенции. 
Уровень сформированности компетенции «хорошо» устанавливается в случае, 

когда объем выполненных заданий соответствующего оценочного средства составляет 80 

- 100%; «удовлетворительно» – выполнено 40 - 80%; «неудовлетворительно» – выполнено 

0 - 40% 
Рейтинговый балл за выполнение части или полного объема заданий 

соответствующего оценочного средства выставляется по формуле: 
 

Рейтинговый балл = k × Максимальный балл, 
 

где k = 0,2 при уровне освоения «неудовлетворительно»,  k = 0,4 при уровне 

освоения «удовлетворительно», k = 0,8 при уровне освоения «хорошо» и k = 1 при уровне 

освоения «отлично». 
Оценка на этапе промежуточной аттестации выставляется согласно Положению о 

модульно-рейтинговой системе обучения и оценки успеваемости студентов БашГУ: 

На экзамене выставляется оценка: 

• отлично - при накоплении от 80 до 110 рейтинговых баллов (включая 10 поощрительных 

баллов), 

• хорошо - при накоплении от 60 до 79 рейтинговых баллов, 

• удовлетворительно - при накоплении от 45 до 59 рейтинговых баллов, 

• неудовлетворительно - при накоплении менее 45 рейтинговых баллов. 

 

7. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины (модуля)  

7.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для 

освоения дисциплины (модуля) 

 

Лексикология чувашского языка 

 

Основная учебная литература: 

1. Васильева Е.Ф. Современный чувашский язык: Лексикология: Практикум. – 

Чебоксары: Изд-во Чуваш. ун-та, 1994. – 87 с. (Количество экземпляров – 20). 

2. Лексикология современного чувашского языка / ред. Ю.М. Виноградов, А.Е. 

Горшков. – Чебоксары, 1978. – 197 с. (Количество экземпляров – 5). 

3. Современный родной (чувашский) литературный язык. Лексикология. 

Фразеология: учеб.-метод. пособие для студ. III курса / авт.-сост. Л.В. Коротаева; Под ред. 
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Т.В. Денисовой; МОиН РФ; СФ БашГУ. – Стерлитамак: Изд-во СФ БашГУ, 2016. – 51 с. 

(Количество экземпляров – 10). 

 

Дополнительная учебная литература: 

1. Развитие лексической семантики чувашского языка: основные тенденции / В.И. 

Сергеев. – Чебоксары: Чуваш. кн. изд-во, 1991. – 174 с. (Количество экземпляров – 5). 

2. Современный чувашский литературный язык. Лексика. Фразеология: учеб.-

метод. комплекс для студ. чув.отд-ний педвуза / сост. Л.В. Власова. – Стерлитамак: Изд-во 

СГПА, 2007. – 36 с. (Количество экземпляров – 10). 

3. Чувашское слово: учеб. пособие для углубл. изучения чуваш. яз. в 7-9-х кл. 

чуваш. шк. / Л.П.Сергеев. – Чебоксары: Чуваш. кн. изд-во, 1994. – 157с. (Количество 

экземпляров – 5). 

 

Морфемика, словообразование, морфология чувашского языка 

 

Основная учебная литература: 

1. Современный чувашский язык: морфология: учеб. пособие / В.И. Сергеев. –

Чебоксары: Чуваш. кн. изд-во, 1992. – 174 с. (Количество экземпляров – 28). 

2. Современный чувашский литературный язык. Морфемика. Словообразование. 

Морфология: учеб.-метод. пособие для студ. 2-3 курсов / авт.-сост. Л.В. Власова; ред. 

А.М. Иванова. – Стерлитамак: Изд-во СФ БашГУ, 2014. – 90 с. (Количество экземпляров –

27). 

3. Части речи и преподавание их в высшей школе: учеб. пособие / В.И. Сергеев, 

А.Р. Губанов. – Чебоксары: Изд-во ЧГУ, 1995. – 76с. (Количество экземпляров –9). 

 

Дополнительная учебная литература: 

1. Морфологические категории чувашского языка (в таблицах / В.И. Сергеев. – 

Чебоксары: Изд-во ЧГУ, 1994. – 54 с. (Количество экземпляров – 10). 

2. Полный морфологический разбор: метод. указания к выполнению контрольных 

работ / сост. В.И. Сергеев. – Чебоксары: Изд-во Чуваш. ун-та, 1993. – 23с. (Количество 

экземпляров – 25). 

3. Современный чувашский литературный язык. Морфемика. Словообразование. 

Морфология: учеб.-метод. комплекс для студ. 3-го курса / сост. Л.В. Власова. – 

Стерлитамак: Изд-во СГПА, 2008. – 66 с. (Количество экземпляров – 10). 

 

Синтаксис чувашского языка 

Основная учебная литература: 

1. Андреева Е.А. Чувашский язык. Синтаксис: Справочник. – Чебоксары: Чуваш.кн. 

изд-во, 2008. – 95 с. (Количество экземпляров – 5). 

2. Современный родной (чувашский) литературный язык. Синтаксис. Пунктуация: 

учеб.-метод. пособие для студ. IV-V курсов / авт.-сост. Л.В. Власова. – Стерлитамак: Изд-

во СФ БашГУ, 2013. – 91 с. (Количество экземпляров – 76 экз.). 
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3. Современный чувашский литературный язык. Синтаксис. Пунктуация: учеб.-метод. 

комплекс для студ. 4-5-х курсов / сост. Л.В. Власова. – Стерлитамак: Изд-во СГПА, 2008 . 

– 82 с. (Количество экземпляров – 10). 

 

Дополнительная учебная литература: 

1. Андреев И.А. Чувашский язык: для 7-8-х классов: синтаксис. – Чебоксары : Чуваш. 

кн. изд-во, 1987. – 279 с. (Количество экземпляров – 41). 

2. Современный чувашский литературный язык: в 3 т. / редкол. А.Е. Горшков и др. Т.1. 

– 1990. – 1990. –238 с. (Количество экземпляров – 6). 

3. Чувашское правописание: справочник по орфографии и пунктуации / Л.П. Сергеев, 

Ю.М. Виноградов. –Чебоксары, 1995. – 48 с. (Количество экземпляров – 8). 

 

Основы культуры речи и стилистика 

 

Основная учебная литература: 

1. Культура чувашской речи: учеб. пособие. – Чебоксары: Изд-во Чуваш. ун-та, 1994. – 

145 с. (Количество экземпляров – 23). 

2. Сергеев Л.П. Деловые бумаги: метод. пособие / Л.П. Сергеев. – Чебоксары: Изд-во 

ЧГУ, 1990. – 38 с. (Количество экземпляров – 27). 

3. Современный чувашский литературный язык. Основы культуры речи и стилистики: 

учеб.-метод. комплекс для студ. V курса / сост. Л.В. Власова. – Стерлитамак: Изд-во 

СГПА, 2008. – 40 с. (Количество экземпляров – 10). 

 

Дополнительная учебная литература: 

1. Лексикология современного чувашского языка / ред. Ю.М. Виноградов, А.Е. 

Горшков. – Чебоксары, 1978. – 197 с. (Количество экземпляров – 10). 

2. Теория художественной речи: метод. указания / сост. Г.И. Федоров. – Чебоксары: 

Изд-во ЧГУ, 1994. – 88с. (Количество экземпляров – 10). 

3. Чувашское слово: учеб. пособие для углубл. изучения чуваш. яз. в 7-9-х кл. чуваш. 

шк. / Л.П.Сергеев. – Чебоксары: Чуваш. кн. изд-во, 1994. – 157 с. (Количество экземпляров 

– 5). 

7.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» 

(далее - сеть «Интернет»), необходимых для освоения дисциплины (модуля)  

 

№ Наименование документа с указанием реквизитов Срок действия 

документа 
1.  Электронно-библиотечная система ZNANIUM.COM, договор с ООО 

«ЗНАНИУМ» № 3151эбс от 31.05.2018 

С 02.06.2018 по 01.06.2019 

2.  Электронно-библиотечная система «ЭБС ЮРАЙТ» (коллекция книг 

для СПО), договор от 31.05.2018 

С 02.06.2018 по 01.06.2019 

3.  Электронно-библиотечная система «Университетская библиотека 

online», договор с ООО «Нексмедиа» № 847 от от 03.09.2018. 

С 01.10.2018 по 30.09.2019 

4.  Электронно-библиотечная система издательства «Лань», договор с 

ООО «Издательство «Лань» № 848 от 03.09.2018. 

С 01.10.208 по 30.09.2019 
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5.  База данных периодических изданий (на платформе East View 

EBSCO), договор с ООО «ИВИС» № 133-П 1650 от 03.07.2018. 

С 01.07.2018 по 30.06.2019 

6.  База данных периодических изданий на платформе Научной  

электронной библиотеки (eLibrary), Договор с ООО «РУНЭБ» № 

1256 от 13.12.2017 

С 01.01.2017 по 31.12.2018 

7.  Электронная база данных диссертаций РГБ, Договор с ФГБУ «РГБ» 

№ 095/04/0220 от 6 дек. 2017 г 

С 06.12.2017 по 07.12.2018 

8.  Национальная электронная библиотека, Договор с ФГБУ «РГБ» № 

101/НЭБ/1438 от 13 апр. 2016 г. 

Бессрочный 

9.  Электронно-библиотечная система «ЭБ БашГУ», договор с ООО 

«Открытые библиотечные системы» № 095 от 01.09.2014 

Бессрочный 

 

№ Адрес (URL) Описание страницы 

1.  http://www.chuvbook.ru/index.php/katal

og 

Чувашское книжное издательство используется для 

ознакомления с материалами новых изданий по 

современному родному (чувашскому) литературному 

языку. 

 

7.3. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении 

образовательного процесса по дисциплине (модулю), включая перечень 

программного обеспечения и информационных справочных систем (при 

необходимости) 

 

Наименование программного обеспечения 

Office Standard 2007 Russian OpenLicensePack NoLevel Acdmc –  200 / ООО «Общество информационных 

технологий». Государственный контракт №13 от 06.05.2009, 137 / ЗАО «СофтЛайн Трейд». 

Государственный контракт от 18.03.2008 

Windows 7 Professional 

Не ограничено на 3 года/ Microsoft Imagine. 

Подписка №8001361124 от 04.10.2017 г. 

 

8. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

 

Вид учебных 

занятий 
Организация деятельности обучающегося 

Лекция 

Написание конспекта лекций: кратко, схематично, последовательно фиксировать 

основные положения, выводы, формулировки, обобщения; помечать важные 
мысли, выделять ключевые слова, термины. Проверка терминов, понятий с 

помощью энциклопедий, словарей, справочников с выписыванием толкований в 

тетрадь. Обозначить вопросы, термины, материал, который вызывает трудности, 

пометить и попытаться найти ответ в рекомендуемой литературе. Если 

самостоятельно не удается разобраться в материале, необходимо 

сформулировать вопрос и задать преподавателю на консультации, на 

практическом занятии. Уделить внимание следующим понятиям (лексика, 

фразеология, этимология, лексикография, морфемика, словообразование, 

морфонология, морфология, самостоятельные части речи, служебные части 

речи, синтаксис, предложение, стиль, стилистика). 
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Практические занятия 

Проработка рабочей программы, уделяя особое внимание целям и задачам, 

структуре и содержанию дисциплины. Конспектирование источников. Работа с 

конспектом лекций, подготовка ответов к контрольным вопросам, просмотр 

рекомендуемой литературы. 

Контрольная работа / 

индивидуальные 

задания 

Знакомство с основной и дополнительной литературой, включая справочные 

издания, зарубежные источники, конспект основных положений, терминов, 

сведений, требующихся для запоминания и являющихся основополагающими в 

этой теме. Составление аннотаций к прочитанным источникам. 

Реферат 

Реферат: Поиск литературы и составление библиографии, использование от 3 до 

5 научных работ, изложение мнения авторов и своего суждения по выбранному 

вопросу; изложение основных аспектов проблемы. Ознакомиться со структурой 

и оформлением реферата. 

Курсовая работа: изучение научной, учебной, нормативной и другой литературы. 

Отбор необходимого материала; формирование выводов и разработка 

конкретных рекомендаций по решению поставленной цели и задачи; проведение 

практических исследований по данной теме. Инструкция по выполнению 

требований к оформлению курсовой работы находится в методических 

материалах по дисциплине. 

Тестирование 
При подготовке к тестированию необходимо ориентироваться на конспекты 

лекций, рекомендуемую литературу. 

СРС 

Знакомство с основной и дополнительной литературой, включая справочные 

издания, Интернет-источники, конспект основных положений, терминов, 

сведений, требующихся для запоминания и являющихся основополагающими в 

данной теме. 

Подготовка к зачету и 

экзамену. 

При подготовке к зачету и экзамену необходимо ориентироваться на конспекты 

лекций, рекомендуемую литературу. 

 

9. Материально-техническая база, необходимая для осуществления образовательного 

процесса по дисциплине (модулю) 

 

Аудитория для проведения занятий семинарского типа. 

Учебная аудитория групповых индивидуальных 

консультаций. Учебная аудитория текущего контроля и 

промежуточной аттестации № 103. 

Учебная мебель, доска 

Учебная аудитория для проведения занятий семинарского 

типа. Учебная аудитория групповых индивидуальных 

консультаций. Учебная аудитория текущего контроля и 

промежуточной аттестации №  106. 

Учебная мебель, доска 

Учебная аудитория для проведения занятий семинарского 

типа. Учебная аудитория групповых индивидуальных 

консультаций. Учебная аудитория текущего контроля и 

промежуточной аттестации № 209а. 

Учебная мебель, доска 

Учебная аудитория для проведения занятий семинарского 

типа. Учебная аудитория групповых индивидуальных 

консультаций. Учебная аудитория текущего контроля и 

промежуточной аттестации № 214. 

Учебная мебель, доска 

Учебная аудитория для проведения занятий семинарского Учебная мебель, доска 
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типа. Учебная аудитория групповых индивидуальных 

консультаций. Учебная аудитория текущего контроля и 

промежуточной аттестации № 215. 

Учебная аудитория для проведения занятий семинарского 

типа. Учебная аудитория групповых индивидуальных 

консультаций. Учебная аудитория текущего контроля и 

промежуточной аттестации №  301. 

Учебная мебель, доска 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного 

типа. Учебная аудитория для проведения занятий 

семинарского типа. Учебная аудитория групповых 

индивидуальных консультаций. Учебная аудитория текущего 

контроля и промежуточной аттестации №  304. 

Учебная мебель, доска, мультимедиа-

проектор, экран настенный, учебно-

наглядные пособия 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного 

типа. Учебная аудитория для проведения занятий 

семинарского типа. Учебная аудитория групповых 

индивидуальных консультаций. Учебная аудитория текущего 

контроля и промежуточной аттестации №  306. 

Учебная мебель, доска, мультимедиа-

проектор, экран настенный, учебно-

наглядные пособия 

Компьютерный кабинет. Учебная аудитория для курсового 

проектирования. Учебная аудитория для проведения занятий 

семинарского типа. Учебная аудитория групповых 

индивидуальных консультаций. Учебная аудитория текущего 

контроля и промежуточной аттестации №  308. 

Учебная мебель, доска, персональный 

компьютер с доступом к сети Интернет 

Учебная аудитория для проведения занятий семинарского 

типа. Учебная аудитория групповых индивидуальных 

консультаций. Учебная аудитория текущего контроля и 

промежуточной аттестации №  309. 

Учебная мебель 

Учебная аудитория для проведения занятий семинарского 

типа. Учебная аудитория групповых индивидуальных 

консультаций. Учебная аудитория текущего контроля и 

промежуточной аттестации №  318. 

Учебная мебель, доска 

Учебная аудитория для проведения занятий семинарского 

типа. Учебная аудитория групповых индивидуальных 

консультаций. Учебная аудитория текущего контроля и 

промежуточной аттестации №  324. 

Учебная мебель, доска 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного 

типа. Учебная аудитория для проведения занятий 

семинарского типа. Учебная аудитория групповых 

индивидуальных консультаций. Учебная аудитория текущего 

контроля и промежуточной аттестации №  325. 

Учебная мебель, доска, мультимедиа-

проектор, экран переносной, учебно-

наглядные пособия 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного 

типа. Учебная аудитория для проведения занятий 

семинарского типа. Учебная аудитория групповых 

индивидуальных консультаций. Учебная аудитория текущего 

контроля и промежуточной аттестации №  326. 

Учебная мебель, доска, мультимедиа-

проектор, экран настенный, учебно-

наглядные пособия 

Учебная аудитория для проведения занятий семинарского 

типа. Учебная аудитория групповых индивидуальных 

консультаций. Учебная аудитория текущего контроля и 

промежуточной аттестации №  418. 

Учебная мебель, доска 

читальный зал: помещение для самостоятельной работы №  

144. 

Учебная мебель, учебно-наглядные 

пособия, компьютеры 

Помещение для хранения и профилактического 

обслуживания учебного оборудования № 212 
Демонстрационное оборудование 
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